
पंचम अध्याय  

माखनलाल चतवेुदी तथा रामधारी स हं ददनकर की राष्ट्रीय 
कववताओ ंकी भाषा  
 
            (क) भाषा का स्वरूप  

 भाषा  
 कववता की भाषा 
 माखनलाल चतुवेदी की राष्ट्रीय कववताओं की भाषा  
 रामधारी ससिं हदनकर की राष्ट्रीय कववताओं की भाषा   

            (ख) शब्द-शत्तत  
            (ग) र्चरात्मकता  
            (घ) ध्वन्यात्मकता  
            (च) कल्पनात्मकता  
            (छ) भावात्मकता  
            (ज) काव्य-गुण  
            (झ) शब्द-समिू    

  (ट) मिुावरे और लोकोत्ततयााँ    
  (ठ) कवव का व्यत्ततत्त्व और उनकी भाषा 

 

 

 

 

 

 



[325] 
 

पंचम अध्याय 

(क) भाषा का स्वरूप  

 भाषा  

     भाषा वह साधन है, जजसके माध्यम से व्यजक्ि अपने मनोभावों की 

वाथचक अशभव्यजक्ि करिा है। यदि हम कल्पना करें कक व्यजक्ि या 

समाज के पास भाषा न हो िो व्यजक्ि और समाज कैसा होगा? कफर हम 

पाएंगे कक व्यजक्ि और समाज गूाँगा हो जाएगा और उसका एक-िसूरे से 

वाथचक संपकम  टूट जाएगा। ववचारों के आिान-प्रिान की कियाएं रुक 

जाएंगी। भाषा वह साधन है। जजसके द्वारा मनषु्ट्य परस्पर ववचार-

ववतनमय करिा है, और एक िसूरे से जडुिा है। भाषा का सबसे बडा कायम 

मनषु्ट्य को परस्पर जोडने का कायम है। इस प्रकार हम कह सकि ेहैं कक 

मनषु्ट्य का मनषु्ट्य से वाथचक संपकम  की जो किया है वह भाषा है।  

     भाषा ध्वतन-संकेिों का समहू होिी है। भाषा समाज सापेि होिी है। 

जजसे व्यजक्ि समाज से सीखिा है या समाज से गहृीि करिा है। इस 

प्रकार भाषा एक सामाजजक संपजत्ि होिी है जजसे व्यजक्ि समाज से 

अजजमि करिा है। भाषा के मखु्यिः िो भेि ककए जाि े हैं। सामान्य 

बोलचाल की भाषा और काव्य की भाषा। सादहत्य में भी भाषा के िो भेि 

ककए जाि ेहैं। काव्य भाषा व गद्य की भाषा। काव्यभाषा वह भाषा है जो 
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छंि, लय, िाल इत्यादि से तनयोजजि होिी है और गद्य भाषा वह है जो 

छंि, लय, िाल से मकु्ि होिी है। काव्यभाषा यदि भाव प्रधान होिी है िो 

गद्य की भाषा ववचार प्रधान। रामस्वरूप चिुवेिी जी का अशभमि है कक 

“काव्यभाषा कवविा के जन्म लेने की भाषा है। वह इसी अथम में सजृन है 

क्योंकक उसमें और उसके द्वारा ही कवविा उत्पन्न होिी है।”1  

 कववता की भाषा  

     वह भाषा जजसमें कवविा शलखी गई हो काव्य भाषा या कवविा की 

भाषा कहलािी है। दहन्िी सादहत्य के अलग–अलग काल खंडों में काव्य 

भाषा का रूप बिलिा रहा है। जैसे आदिकालीन काव्य की भाषा अपभं्रश 

अवहट्ट दहन्िी है, भजक्ि कालीन भाषा ब्रज व अवधी है, रीतिकालीन ब्रज 

है िो आधतुनक काल में खडी बोली काव्य की भाषा बनिी है। कवविा के 

मलू में भाषा होिी है। कवविा कवव-कमम सापेि होिी है। जजस प्रकार 

शशल्पकार या कलाकार के अनसुार पत्थर की मतूिम, पत्थर पर गिी जािी 

है और कफर एक सुंिर प्रतिमा का रूप धारण कर लेिी है वसेै ही कवविा 

की भाषा भी सामान्य भाषा का ही उत्कृष्ट्ट रूप होिी है जो काव्यभाषा में 

पररवतिमि हो जािी है। “काव्यभाषा की मलू िो सदुृि सामान्य भाषा की 

धरिी में ही होिी है ककन्िु उसका पल्लवन उससे ऊपर, बहुि ऊपर होिा 

है; और जजसके पंजक्ि-प्रसनूों के मािक सौरभ से समस्ि वािावरण 

पररपणूम हो जािा है िथा जजसका प्रयोग प्रतिभाशाली कवव के अतिररक्ि 
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सवमसाधारण की शजक्ि से परे होिा है।”2 कवविा के संबंध में T. S. Eliot 

कहि े हैं- “The poetry of a people takes its life from the 

people’s speech and in turn gives life to it end represents 

its highest point of consciousness, its greatest power and its 

most delicate sensibility.”3 कवविा की भाषा की व्याख्या करिे हुए 

आचायम रामचन्द्र शकु्ल ने अपने तनबंध संग्रह  ‘थचिंामखण’ में काव्यभाषा 

की ववशषेिाओं पर प्रकाश डालिे हुए कवविा में मिूम ववधान के संबंध में 

कहि ेहैं कक “अगोचर बािों या भावनाओं को भी, जहााँ िक हो सकिा है, 

कवविा स्थलू गोचर रूप में रखने का प्रयास करिी है। इस मतूिम-ववधान 

के शलए वह भाषा की लिणा शजक्ि से काम लेिी है। जैसे, ‘समय बीिा 

जािा है’ कहने की अपेिा ‘समय भागा जािा है’ कहना वह अथधक पसंि 

करेगी। ककसी काम से हाथ खींचना, ककसी का रुपया खा जाना, कोई बाि 

पी जाना, दिन िलना या डूबना, मन छूना, शोभा बरसना, उिासी टपकना 

इत्यादि।”4 कफर रामचन्द्र शकु्ल जी व्यापार सचूक शब्िों की महत्िा के 

बारे में बिाि ेहैं और कहि ेहैं कक कवविा में “जाति संकेि वाले शब्िों की 

अपेिा ववशषे-रूप-व्यापार सचूक शब्ि अथधक रहि ेहैं। बहुि से ऐसे शब्ि 

होि ेहैं जजनसे ककसी एक नही ंबजल्क बहुि से रूपों का या व्यापारों का 

एक साथ चलिा-सा अथम ग्रहण हो जािा है। ऐसे शब्िों को हम जाति-

संकेि कह सकिे हैं। ये मिूम ववधान के प्रयोजन के नहीं होि।े ककसी ने 

कहा, ‘वहााँ बडा अत्याचार हो रहा है।’ इस अत्याचार शब्ि के अंिगमि 
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मारना-पीटना, डााँटना-डपटना, लटूना-पाटना इत्यादि बहुि से व्यापार हो 

सकि ेहैं, अिः ‘अत्याचार’ शब्ि सनुने से उन सब व्यापारों की शमली-जुली 

अस्पष्ट्ट भावना थोडी िेर के शलए मन में आ जािी है; कुछ ववशषे 

व्यापारों का स्पष्ट्ट थचत्र या मिूम रूप नहीं खडा होिा। इससे ऐसे शब्ि 

कवविा के उिन ेकाम के नही।ं ये ित्त्व-तनरूपण, शास्त्रीय ववचार आदि 

में ही अथधक उपयोगी होिे हैं”5   

     वहीं शकु्ल जी के अनसुार काव्यभाषा में वणम-ववन्यास की भी 

महत्वपणूम भशूमका होिी है शकु्ल जी का कहना है कक “जजस प्रकार मिूम 

ववधान के शलए कवविा थचत्र-ववद्या की प्रणाली का अनसुरण करिी है 

उसी प्रकार नािसौष्ट्ठव के शलए वह संगीि का कुछ-कुछ सहारा लेिी है। 

श्रतुि-कटु मानकर कुछ वणों का त्याग, वतृिववधान, लय, अन्त्यानपु्रास 

आदि नाि सौन्ियम-साधन के शलए ही हैं।”6  काव्यभाषा में रूप-गुण या 

कायमबोधक शब्िों के प्रयोग के बारे में भी आचायम रामचन्द्र शकु्ल शलखि े

हैं कक कवविा में “ऐसे शब्िों को चनुि ेसमय इस बाि का ध्यान रखना 

चादहए कक वे प्रकरण ववरूि या अवसर के प्रतिकूल न हों। जैसे, यदि कोई 

मनषु्ट्य ककसी िधुमषम अत्याचारी के हाथ से छुटकारा पाना चाहिा हो िो 

उसके शलए ‘हे गोवपकारमण! हे वृंिावन-बबहारी!’ आदि कहकर कृष्ट्ण को 

पकुारने की अपेिा ‘हे मरुारर! हे कंसतनकन्िन!’ आदि संबोधनों से पकुारना 

अथधक उपयकु्ि है; क्योंकक कृष्ट्ण के द्वारा कंस आदि िषु्ट्टों का मारा 
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जाना िेखकर उसे अपनी रिा की आशा होिी है, न कक उनका वृंिावन में 

गोवपयों के साथ ववहार करना िेखकर। इसी िरह ककसी आपजत्ि से उिार 

पान े के शलए कृष्ट्ण को ‘मरुलीधर’ कहकर पकुारने की अपेिा ‘थगरधर’ 

कहना अथधक अथमसंगि है।”7कवविा के संबंध में शसयारामशरण गुप्ि जी 

कहि े हैं कक, “कवविा िशमन, ज्ञान और ववज्ञान की पवूमजा है। इसी से 

ईचवर ने ऋवषयों के शलए दृष्ट्टा और ज्ञानी जैसे ववशषेण भी उिन े

उपयकु्ि न मानकर ‘कवव परुाण’ कहकर उसकी वंिना की है।”8  

     कवविा का जन्म वाथचक परंपरा में हुआ और आज हमें शलखखि रूप 

में प्राप्ि है। कवविा के मलू में संवेिना है, राग ित्त्व है। कवविा या 

काव्य की उत्पजत्ि सवमप्रथम हृिय की कारुखणक अवस्था से हुई। आदिकवव 

वाल्मीकक जब िौंच पिी के कारुखणक आद्र को िेखि ेहैं, िब उनका हृिय 

करुणा व संवेिना से ववह्वल हो उठिा है और उनके मखु से अनायास ही 

यह काव्य पंजक्ियााँ फूट पडिी है- 

‘मा तनषाि! प्रतिष्ट्ठा ंत्वमगमः शाचविी समा:। 

          यििौंच शमथनुािेकमवधी: काममोदहिम।्।’     -वाल्मीकक 

इसी आह व ववह्वलिा से कवविा का संबंध सशुमत्रानंिन पंि जी भी 

जोडिे हैं और कहि ेहैं - 

“ववयोगी होगा पहला कवव, आह से उपजा होगा गान, 
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तनकल कर आाँखों से चपुचाप, बही होगी कवविा अनजान!”9 

 इस प्रकार स्पष्ट्ट है कक कवविा का मलू ित्त्व उसकी संवेिना है। 

कवविा भाव ित्त्व प्रधान होिी है। कवविा की ववशषेिा यह होिी है 

कक वह गद्य की अपेिा कम शब्िों और प्रवाहमय भाषा में तनशममि 

होन ेके कारण पाठक के मन पर अथधक प्रभाव डालिी है। रामस्वरूप 

चिुवेिी जी ने शलखा है कक “कवविा एक शाजब्िक थचत्र या कलाकृति 

है इसशलए भाषा के माध्यम से ही उसके भीिर प्रवेश ककया जा 

सकिा है। कवविा के आंिररक अथम को वणमनात्मक भाषा में कहने के 

कारण उसकी प्रिीति भी समाप्ि होन ेलगिी है। इस िकम  से कवविा 

अव्याख्येय है उसे अनदूिि, व्याख्यातयि, वखणमि नही ंककया जा सकिा 

केवल महससू ककया जा सकिा है।”10 कहने का िात्पयम है कक कवविा 

के मलू रूप से ही आनंि की प्राजप्ि होिी है। इस संबंध में आचायम 

रामचन्द्र शकु्ल जी कहिे हैं कक “कल्पनाएाँ जजिनी ही अद्भिु और 

नवीन होंगी, उिना ही उनको शब्िों में लाना कदठन होगा, उनका 

ककसी एक भाषा में प्रािभुामव होना ही उसके ककसी अन्य भाषा में कहे 

जान ेकी संभावना को कम कर िेिा है।”11  

     सामान्यिः भाषा मनषु्ट्य की साथमक व्यक्ि वाणी को कहिे हैं। 

जजसके द्वारा मनषु्ट्य अपने भावों, ववचारों और भावनाओं को व्यक्ि 

करिा है। यही व्यक्ि वाणी काव्य में प्रयकु्ि होकर शलखखि रूप में 
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जब प्रस्िुि की जािी है िो काव्यभाषा कहलािी है। अथामि ्सामान्य 

बोलचाल में व्यवहृि भाषा को बोलचाल की भाषा या व्यावहाररक भाषा 

कहि े हैं, ककन्ि ु जब वही भाषा काव्य ित्त्वों से तनयोजजि होकर 

काव्य में प्रयकु्ि हो जािी है, िो काव्यभाषा कहलािी है। काव्यभाषा 

का स्वरूप सामान्य बोलचाल की भाषा से पररतनजष्ट्ठि व पररष्ट्कृि 

होिा है। 

    अब हम माखनलाल चिुवेिी िथा रामधारी शसहं दिनकर की राष्ट्रीय 

कवविाओं की भाषा  के स्वरूप पर दृजष्ट्टपाि करेंगे। िोनों कववयों की 

राष्ट्रीय कवविा में प्रयकु्ि रस, अलंकार, छंि, बबम्ब व प्रिीक के प्रयोग 

के आधार पर कववयों की काव्यभाषा को िेखेंगे। 

 माखनलाल चतुवेदी की राष्ट्रीय कववताओं की भाषा का 

स्वरूप 

     माखनलाल चिवेुिी की राष्ट्रीय कवविाओं की भाषा के स्वरूप को 

जानने से पवूम हम उनकी राष्ट्रीय कवविाओं के संग्रह को िेख लेिे हैं जो 

इस प्रकार हैं-  

1. दहमककरीदटनी  

2. मािा  

3. यगुचरण  

4. समपमण   
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5. मरण ज्वार  

6. वेणु लो गूाँजे धरा  

     माखनलाल चिुवेिी के इन पााँच काव्य संग्रहों में इनकी राष्ट्रीय 

चिेना से संबंथधि कवविाएं संकशलि हैं। प्रधान रूप से दहमककरीदटनी, 

मािा और मरण ज्वार में राष्ट्रीय कवविाएं संग्रहीि हैं। माखनलाल 

चिुवेिी जी के काव्य सजृन का केवल एक ही उदे्दचय था और वह था, 

मानव मन की पीडा को अशभव्यजक्ि प्रिान करना। उनका ध्यान काव्य 

कला की ओर उिना नही ंगया जजिना काव्य के भाव पि की ओर गया। 

काव्य सजृन एक कला है, और काव्य कला के भी कुछ शसिािं होिे हैं। 

कुछ ित्त्व होिे हैं और काव्य का उन शसिांिों में बंधना आवचयक होिा 

है। डॉ. िेवराज शमाम ‘पथथक’ माखनलाल चिुवेिी की राष्ट्रीय कवविाओं के 

संबंध में कहि े हैं कक, “जजस कवव की लेखनी राष्ट्र के शलए उठी हो, 

जजसकी वाणी का शब्ि-शब्ि स्विंत्रिा की जय बोलिा हो, जजसकी 

ललकार से कण-कण वज्र बनकर शत्र-ुशमन करने की आिरुिा से बशल-

पथ पर बिने वाल ेवीरों का स्वागि करन ेलगे  और जो ज्वालामखुी को 

उठाकर वि से लगाने की शजक्ि शलए हो, ऐसे कवव चिुवेिी जी की 

महान राष्ट्रभजक्ि पर समचू े िेश को गवम होना स्वाभाववक है।”12 

माखनलाल चिुवेिी जी काव्यशास्त्रीय तनयमों में बंधकर काव्य रचना नही ं

करि।े वे छंि, अलंकार, शशल्प आदि ित्त्वों के प्रति कभी भी प्रतिबि 
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नहीं रहे। इस संबंध में डॉ. शशवमंगल शसहं समुन जी कहि ेहैं, “िािा का 

काव्य-शशल्प अनगि है। उनका काव्य-मागम है- वह ककसी का अनगुन्िा 

नही ं है।”13 ककन्ि ु कफर भी उनके काव्य में छंि, अलंकार, काव्य गणु, 

शब्ि-शजक्ि आदि काव्य ित्त्वों का सहज ही प्रयोग हुआ है। स्वाधीनिा 

से पहले इनके द्वारा सजृजि काव्य में प्राय: यह काव्य ित्त्व िो शमलि े

ही हैं उसके बाि के काव्य रचनाओं में भी इनका समावेश हुआ है।  

     माखनलाल चिवेुिी जी ने केवल मकु्िक एवं गीतिकाव्यों की ही 

रचना की है उन्होंन े कोई प्रबंध काव्य नही ं शलखा। भाषा को लेकर 

माखनलाल चिवेुिी के ववचार बहुि शिुिावािी या ववशिुिा का नही ं है। 

िशरथ ओझा जी शलखिे हैं कक, “भाषा के संबंध में चिुवेिी जी अत्यंि 

उिार रहे हैं। उनकी कवविा में संस्कृि के ित्सम शब्िों के साथ उिूम और 

फारसी के शब्िों के प्रयोग भी पाये जािे हैं। भाव की कोमलिा और 

अनभुतूि की िीव्रिा के सम्मखु ये भाषा को अथधक महत्त्व नहीं िेि े

हैं।”14 इनकी भाषा जनभाषा के समीप है। अपने भावों को, अपने ववचारों 

को वे कृबत्रम भाषा में व्यक्ि नहीं करि।े वे उसी भाषा में शलखि े हैं 

जजसमें वे बोलिे हैं। सादहत्य की भाषा और तनत्यप्रति के जीवन की भाषा 

में वे अथधकान्िर मान कर नही ं चले हैं। अनेक बोलचाल के शब्िों के 

प्रयोग से उनकी कई रचनाएं बडी मधरु हो गई हैं। इस प्रकार िैतनक 

जीवन की जन-भाषा को सादहत्य की भाषा और सादहत्य की भाषा को 
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जन जीवन की भाषा के तनकट लाने का शे्रय माखनलाल चिुवेिी जी को 

है। चिुवेिी जी की भाषा जन सामान्य के अथधक करीब है। उसमें ककसी 

िरह का भाषायी आडबंर नहीं दिखाई पडिा है। सामान्य लोक में प्रचशलि 

शब्िों का प्रयोग वे अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में अथधक करिे हैं।                         

     दहन्िी की जो सहज सरल प्रकृति है उसके स्वभाव के अनरुूप ककसी 

भी भाषा के शब्ि वे चाहे उिूम के हों, फारसी के हों, अंगे्रजी के हों या 

ित्सम प्रधान भाषा हों वे सबका प्रयोग अपनी कवविाओं में खुल कर 

करि ेहैं। इसके साथ ही साथ वे कभी-कभी ठेठ शब्िों का भी प्रयोग कर 

बठैिे हैं। इस प्रकार हम िेखि ेहैं कक माखनलाल चिवेुिी जी की भाषा 

एक शमली-जुली भाषा है, जो उनके भावों को परूी गंभीरिा के साथ वहन 

करिी है। माखनलाल चिुवेिी जी की कवविा की भाषा सरल, सहज और 

भावों को अशभव्यक्ि करने में सशक्ि एवं सिम है। इनकी काव्यभाषा 

खडी बोली है, उसमें बुंिेलखंडी का पटु भी है िथा इनकी भाषा में अरबी, 

फारसी के शब्ि भी हैं परंि ु कही ं उनकी भरमार नही ं है। माखनलाल 

चिुवेिी जी अपने काव्य में अलंकारों का प्रयोग भी करि ेहैं िो सहज रूप 

में नवीन उपमान लेिे हैं। नवीन रूपकों का प्रयोग करि े हैं। इनकी 

राष्ट्रीय कवविाएं आलकंाररक सौन्ियम से भी यकु्ि है। अलंकार सौन्ियम के 

कारण कवविा कही ं भी अस्पष्ट्ट और िरुूह नही ं होिी। इन्होंने अपनी 

कवविाओं में छंिों का प्रयोग भी ककया है। जैसे- संस्कृि के छंि, दहन्िी 
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के छंि आदि इसके अतिररक्ि इन्होंने अपने कवविाओं में रुबाइयों का 

प्रयोग भी ककया है िो इस िरह से भाषा की दृजष्ट्ट से, ववषय की दृजष्ट्ट से 

माखनलाल चिुवेिी का काव्य ववशभन्न चरणों से होिे हुए अलग-अलग 

रूपों में कभी राष्ट्रीयिा की भावना से ओि-प्रोि होकर, कभी प्रकृति पे्रम 

से जुडी, कभी शृंगार परक रचनाएं, िो कभी मानविावािी भावभशूम पर 

आधाररि होकर ववशभन्न पिों को लेिी हुई इनकी कवविाओं ने सम्पणूम 

सादहत्य जगि को अपनी भावधारा से अनपु्राखणि ककया। काव्यभाषा का 

अध्ययन काव्य ित्त्व व उनकी कसौदटयों के आधार पर ककया जािा है। 

अिः उन्हीं कसौदटयों के आधार पर यहााँ इनकी काव्यभाषा का अध्ययन 

ककया गया है।      

रस 

    रस काव्य का प्रथम व प्रमखु ित्त्व है। रस के द्वारा ही हम काव्य 

का रसास्वािन करि े हैं। रस के अभाव में काव्य नीरस हो जािा है। 

माखनलाल चिवेुिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रधानिः वीर रस का 

प्रयोग हुआ है। रामाधार शमाम जी कहि ेहैं कक, “माखनलाल चिुवेिी जी 

के काव्य में शांि, रौद्र, भयानक िथा वीभत्स रसों का तनरूपण नही ंहो 

सका है। वीर, करुण, वात्सल्य और कुछ सीमा िक हास्य रस ही उनके 

काव्य में स्थान पा सके हैं। साजत्वक प्रवजृत्ियों के कारण रौद्र, भयानक 

एवं वीभत्स रसों के शलए िो उनके काव्य मंदिर का द्वार बंि रहा और 
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जीवन के प्रति कममठ दृजष्ट्टकोण होने के कारण वे ववरजक्िमलूक शातंि का 

उपिेश न िे सके।”15 माखनलाल चिुवेिी जी द्वारा प्रयोग ककए गए रसों 

के उिाहरण इस प्रकार है- 

1. वीर रस 

     वीर रस का स्थायी भाव उत्साह होिा है और यह उत्साह 

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में ववशभन्न पिों को 

लेकर काव्य के माध्यम से अशभव्यक्ि हुआ है जैसे- नौजवानों को 

जेल ले चलन ेका उत्साह, नाररयों द्वारा िेश के प्रति बशलिान होन े

का उत्साह आदि।  

स्वाधीनिा संकल्प के शलए ‘जवान’ को यदि प्राणों की आहुति भी िेनी 

पड े िो वह उसे जननी जन्मभशूम के शलए पववत्र सयुोग समझकर 

स्वीकार कर लेिा है। ‘तिलक’ कवविा की कुछ पंजक्ियााँ- 

“बशल होन ेकी परवाह नही,ं 

मैं हूाँ कष्ट्टों का राज्य रहे, 

मैं जीिा, जीिा, जीिा हूाँ, 

मािा के हाथ स्वराज्य रहे।”16 
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स्थायी  

भाव  

ववभाव  अनभुाव  संचारी भाव  

आलम्बन  उद्दीपन  

बशलिान 

की िीव्र 

इच्छा का 

उत्साह 

बब्रदटश 

हुकूमि 

शासकों द्वारा 

अत्याचार, 

शोषण, िमन  

शत्र ुको 

पराजजि 

करना  

कष्ट्ट को 

धतृि, गवम 

आदि के 

साथ सहि े

रहना 

 

प्रस्िुि पजक्ियों में कवव ने स्वयं को बशलिानी कहा है। यहााँ वीर रस 

अपने सम्पणूम अवयवों के साथ तनष्ट्पजत्ि को प्राप्ि होिा है।  

इसी प्रकार यहााँ िी गयी सभी काव्य पंजक्ियों में वीर रस के अवयव 

शाशमल हैं। अिः सभी वीर रस से पररपणूम है।       

“ववचव है अशस का नहीं, संकल्प का है, 

हर प्रलय का कोण काया-कल्प का है। 

फूल थगरि,े शलू शसर ऊाँ चा शलए हैं, 

रसों के अशभमान को नीरस ककये हैं। 

खून हो जाए न िेरा िेख पानी, 

मरण का त्यौहार जीवन की जवानी।”17 
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िेश की परिंत्रिा यहााँ ववभाव रूप में है, िो नौजवानों से कवव का 

बशलिान के शलए आग्रह अनभुाव है। कवव हृिय में जस्थर राष्ट्रीय 

भावना व उत्साह, स्थायीभाव है और भारिीयों के यािना पणूम जीवन 

का अमषम ही यहााँ संचारी या व्यशभचारी भाव है।    

कवव िेश के नौजवानों का गुणगान करिे हुए कहि ेहैं कक हे! राष्ट्र के 

यौवन भारि की सीमाओं से िुम्हारे शौयम की गूाँज सनुाई िे रही है 

उन्हें उत्सादहि करि ेहैं, उनमें जोश का संचार करि ेहैं, कक-  

“िेश के ‘शचु्यग्र’ पर कुबामन हो उठिी जवानी, 

िेश की मसु्कान पर बशलिान ‘राजा और रानी। 

अशमि मध-ुआकषमणों का ज्वार हरर वंशी बजाए, 

स्वर भरे कचमीर उसमें, भरैवी नेपाल गाए। 

मोह ले मन को हमारे नेह का गांधार प्रहरी, 

और लंका से हमारी शसधं-ुसी हो प्रीि गहरी। 

आज िरेे नेह पर, असहाय का अशभमान ठहरा, 

िीन का ईमान ठहरा, पीडडिों का मान ठहरा। 

चरणिल में भशूम ठहरी, शीश पर भगवान ठहरा। 

एक अंगुली के इशारे अखखल दहिंसु्िान ठहरा।”18 

*** 
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“वह मरा कचमीर के दहम-शशखर पर जाकर शसपाही, 

बबस्िरै की लाश िरेा और उसका साम्य क्या? 

पीदियों पर पीदियााँ उठ आज उसका गान करिीं, 

घादटयों पगडडंडयों से तनि नई पहचान करिीं, 

खाइयााँ हैं, खंिकें  है, जोर है, बाल है भजुा में, 

पााँव हैं मेरे, नई राहें बनाि ेजा रहे हैं।”19 

*** 

“मािभृशूम में िेरी मरूि 

िेख सभी सह जाऊाँ गा, 

िे लें िण्ड आयम बालक हूाँ 

मस्िक नही ंझकुाऊाँ गा।”20 

*** 

“क्या मैं उसको माफ करूाँ गा जो मेरी चोटी से खेले, 

जो मेरी सभ्यिा, संस्कृति, उिय गान को पीछे ठेले? 

आओ आज दहमालय ने तनज महामौन को िोड पकुारा, 

रक्ि चादहए, रक्ि चादहए, बहने िो बशल-पंथी धारा।”21 

*** 

“उठ ओ यगु की अमर सााँस, कृति की नव आशा, 

उठ ओ यशो ववभतूि, प्रेरणा की अशभलाषा, 

िेरी आाँखों सजे ववचव की सीमा-रेखा 

अंगशुलयों पर रहे, जगि की गति की लेखा।”22 
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चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में मलूिः वीर रस की ही सजृष्ट्ट हुई है। 

वे राष्ट्र के शलए अपनी आवाज को बलंुि करि ेहैं और लोगों में राष्ट्र की 

भावना को जगाि ेहैं उसे और अथधक िीप्ि करिे हैं। 

2. करुण रस 

     माखनलाल चिवेुिी जी एक राष्ट्र पे्रमी कवव हैं और एक राष्ट्रीय 

कवव की कवविाओं में शोक का संबंध, राष्ट्रीय-सांस्कृतिक ह्रास ववषयक 

होिा है। िेश की ियनीय अवस्था को िेखकर कवव का मन िखुखि हो 

जािा है और वेिना में पररवतिमि हो जािा है। चूंकक माखनलाल चिुवेिी 

जी राष्ट्रीय कवव होने के कारण प्रधान रूप से वीर रस के कवव हैं। 

जजसका स्थायी भाव उत्साह होिा है। जजसमें शोक के शलए स्थान नही ंरह 

जािा ककन्ि ुराष्ट्रीय कवव भावकु भी होिा है िेश के प्रति। इसशलए उसकी 

कवविाओं में करुण रस का होना स्वाभाववक होिा है। इनकी राष्ट्रीय 

कवविाओं में करुण रस की अशभव्यजक्ि हुई है। ककन्िु अल्प मात्रा में। 

भारि के इतिहास में जब 1943 ई. में ‘बंगाल का अकाल’ पडा। उस 

घटना से कवव का हृिय शोक में डूब गया। अकाल से पीडडि िेशवाशसयों 

को िेख कवव की लेखनी अत्यंि भावकु हृिय से अशभव्यजक्ि करिी है- 

“उसी बंग को, आज समय क्या भखूा मारे! 

वही बगं क्या आज िर-बिर हाथ पसारे? 

उसी बगं के बेटे-बेटी बेच ेजावें? 
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महिर की गाडडयााँ, मिृक-शव खैंच ेजावें? 

िेश बंग की भखू, भीख की भाषा मि थगन! 

पीडडि भ ूको िेख, पिन पररभाषा मि थगन!”23 

3. हास्य रस 

     स्विंत्रिा पचचाि नेिाओं द्वारा राजनीति में गांधी जी के शसिािंों 

की आड में जो िेश की धजज्जयां उडाई जा रही है उस पर कवव कही–ंकही ं

हल्के व्यंग्य के साथ हास्य की भी सजृष्ट्ट करि ेहैं। जैसे इन पजक्ियों में-   

         “इक-इक पि पर सौ-सौ टूटे, कहै कबीरा सनुो भाई साधो, 

           अपनी इस अनमोल अकल पर, रामराज्य का स्वााँग न 

बांधो।”24  

हम कह सकि ेहैं कक माखनलाल चिुवेिी जी के राष्ट्रीय काव्य में वीर, 

करुण रस  के अतिररक्ि कहीं-कहीं रौद्र, हास्य, वीभत्स आदि रसों का 

प्रयोग कवव की ववशभन्न मन:जस्थतियों के अनसुार होिा है परंि ु इनकी 

कवविाओं में सवमत्र राष्ट्रीय चिेना की व्यापकिा मखुररि है इसशलए 

इनकी कवविाओं में वीर रस की प्रधानिा है। अिः माखनलाल चिुवेिी 

जी रसाशभव्यजक्ि में पणूमिः सफल रहे हैं। 
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अलंकार 

    राष्ट्रीय कवविाओं की एक ववशषेिा यह है कक उसे तनरलंकृि माना 

गया है। इस संबंध में रामाधार शमाम जी का अशभमि है कक, “बबना ककसी 

उजक्ि-वथैच्य के कवव अपने हृिय के उमडिे हुए वेग को व्यक्ि करिा 

है। अलंकारादि के व्यवधानों से भावों की सहज पे्रषणीयिा में बाधा ही 

पहुाँचिी है। परंि,ु राष्ट्रीय कवव अपने हृिय के भावांिोलन को श्रोिा या 

पाठक में भी भर िेना चाहिा है। इसशलए वह सीधे, सरल शब्िों में अपने 

हृिय के भावावेग को व्यक्ि कर िेिा है। प्रत्येक राष्ट्रीय कवव में यह 

तनरलंकृि अशभव्यजक्ि पाई गई है।”25 माखनलाल चिुवेिी जी जब-जब 

अपनी राष्ट्रीय भावनाओं की अशभव्यजक्ि प्रकृति के उपमान व प्रिीकों के 

माध्यम से करिे हैं िब-िब उनकी कवविाओं में अलंकार का प्रयोग बि 

जािा है और प्रकृति उनकी कवविाओं में राष्ट्रीयिा को अशभव्यक्ि करिी 

हुई प्रिीि होिी है। इनकी कवविा में प्रकृति की शजक्ि और उसके 

परुुषाथम िोनों रूपों का भाव हमें शमलिा है। कवव की राष्ट्रीय कवविाओं में 

ववववध अलंकारों का कुशल प्रयोग शमलिा है। काव्य में अलंकारों के 

प्रयोग को लेकर चिवेुिी जी बहुि सिकम  या बहुि लापरवाह नही ंरहे हैं। 

वे अलंकारों का भी तनयोजन करि ेरहे। जजस प्रकार उनके काव्य में अन्य 

काव्य ित्त्व स्विः ही आि े हैं। उसी प्रकार अलंकार प्रवजृत्ि भी उनके 

काव्य में स्विः आ जािी है। अलंकारों का अल्पमात्रा में प्रयोग केवल 



[343] 
 

उनके स्विंत्रिा पवूम रचनाओं में ही दिखाई िेिा है। स्विंत्रिा प्राजप्ि के 

बाि रथचि काव्यों में अलंकारों का प्रयोग माखनलाल चिुवेिी जी ने 

अत्यंि सुंिर िंग से ककया है। इनकी राष्ट्रीय कवविाओं में िीन प्रकार के 

अलंकारों का प्रयोग हुआ है। शब्िालंकार, अथामलंकार िथा पाचचात्य 

अलंकार। शब्िालंकार के अंिगमि कवव ने अनपु्रास, यमक, चलेष, विोजक्ि, 

वीप्सा, पनुरुजक्ि िथा अथामलंकारों के अंिगमि उपमा, रूपक, उत्प्रेिा, 

ववरोधाभास, अपह्नतुि आदि अलंकारों का सफल प्रयोग ककया है। 

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि अलंकारों के 

उिाहरण इस प्रकार हैं- 

शब्दालंकार  

1. अनपु्रास अलंकार 

  अनपु्रास अलंकार का सुंिर प्रयोग चिुवेिी जी ने इन पंजक्ियों में ककया 

है- 

           “िरु-िणृ उठे बावले होकर।”26  

2. यमक अलंकार 

कवव ने तिलक शब्ि में यमक अलंकार का सुंिर तनयोजन ककया है-  

“बस इिना कहना मान तिलक 

हम िेरे शसर पर तिलक करें।”27 
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3. पनुरुत्क्त अलंकार 

            “मन धक-धक की माला गूाँथे”28 

                                  *** 

    “जागिृ कर बार-बार 

     कफर कर मनहुार, हार।”29 

धक-धक में और बार-बार में पनुरुजक्ि अलंकार का प्रयोग ककया है।  

 

4. श्लेष अलंकार 

“िू ‘शमत्र’-प्रमत्ि-करों से 

ग्रीष्ट्म में प्राण सखुािा, 

पर उसका स्वागि गाकर 

ककरनों पर अर्घयम चिािा।”30 

जो ककरणें गमी में अपने िाप से हमारे प्राणों को सखुािी हैं, उन्ही ं

ककरणों का स्वागि हम अर्घयम िेकर करिे हैं। इसमें ‘प्रमत्ि करों’ व अर्घयम’ 

पि में चलेष अलंकार है। जजसका अथम है सयूम की प्रचंड ककरणें व अंगे्रजों 

का अतनयंबत्रि कर (टैक्स) िोनों हमारे प्राणों को सखुाने वाली है कफर भी 

हम उनका स्वागि अर्घयम (सम्मान) िेकर करि ेहैं।    
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इन उिाहरणों में हमने िेखा कक कवव ने अनपु्रास, यमक, पनुरुजक्ि व 

चलेष का कैसा सुंिर प्रयोग ककया है। अलंकार काव्य के शोभा कारक होि े

हैं। समग्र रूप से हम कह सकि ेहैं कक माखनलाल चिुवेिी जी ने अपनी 

राष्ट्रीय कवविाओ में अलंकार का सुंिर प्रयोग ककया है।      

अथािलंकार का प्रयोग 

1. उपमा अलंकार  

“मसलकर अपने इरािों-सी, उठाकर 

िो हथेली है कक पथृ्वी गोल कर िे।”31 

 ‘इरािों–सी’, में कवव ने उपमा का सौन्ियमपणूम ववधान ककया है। जजससे 

काव्य उपमा से िीप्ि हो रहा है।  

2. रूपक अलंकार 

“बशल होने में वज्र-हृिय हो, 

करि ेलख खींचा-िानी, 

राष्ट्र िेवव! करने आयी हो 

क्या मझुको पानी-पानी?”32 

यौवन रूपी पथथक, व्रज रूपी हृिय, राष्ट्र रूपी िेवव इत्यादि रूपक के शे्रष्ट्ठ 

उिाहरण हैं।    
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3. उत्प्रेक्षा अलंकार 

                  “धुाँए से शलपटी-शलपटी यह चपल प्राि 

      मानो संध्या के रथ पर बठैी-सी आयी।”33   

इस प्रकार अथामलंकार के अंिगमि कवव न े उपमा, रूपक व उत्प्रेिा की 

सफल योजना की है।  

पाश्चात्य अलंकार का प्रयोग 

1. मानवीकरण 

“उिर पडी गंगा खेिों खशलहानों िक, 

मानो आाँस ूआए बशल-महमानों िक।”34 

गंगा को यहााँ मनषु्ट्य के किया-व्यापार की िरह थचबत्रि ककया गया है।   

     इस िरह िेखें िो चिुवेिी जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में शब्ि 

व अथम िोनों प्रकार के अलंकारों का सुंिर प्रयोग ककया है। अलंकारों के 

सफल तनयोजन से चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं का सौन्ियम और 

सगुदठि व तनखर कर आिा है। अलंकार काव्य के शोभा कारक िो होि े

ही होिे हैं, उसमें चमत्कार भी उत्पन्न करि ेहैं। कवविा में अलंकारों का 

ववधान ककसी बाि को और अथधक सुंिर व प्रभावपणूम रूप से कहने के 

शलए ककया जािा है।  
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छंद 

     काव्य सजृन के िणों में माखनलाल चिुवेिी जी छंिों के प्रति 

सजग नहीं रहे हैं। वे छंिों को काव्य स्वरूप के ववकास में बाधा मानि े

थे। यही कारण है कक उन्होंने अपने काव्य में छंिों का कभी सायास 

प्रयास नही ं ककया है। काव्य लेखन के िौरान भावों के अनकूुल जो छंि 

बन पड ेहैं, वही छंि उनके काव्य में हमें दिखाई पडिे हैं अथामि ्उनका 

काव्य सवमथा छंिों के भार से िबा या बबल्कुल छंि मकु्ि नही ं है। इस 

संबंध में डॉ. रामाधार शमाम जी कहिे हैं कक, “छंिों की दृजष्ट्ट से िो यह 

कवव बहुि तनराश कर िेिा है। ऐसी कवविाएं अत्यल्प हैं जजनमें छंिों का 

सयत्न प्रयोग हुआ है। ऐसा प्रिीि होिा है कक कवव के हृिय में भावनाएं 

जजन शब्िों में और जजिने शब्िों में उठी,ं उनको ही कवव ने कलम के 

घाट से काव्य की धारा में उिार दिया है। उनका पररष्ट्कार और सधुार 

कर उन्हें शास्त्रीय रूप िेने की उसने अथधक थचिंा नही ं की। जो बाि 

जैसी तनकल गई वह ठीक है। इसशलए उनकी अनेक रचनाओं में छंि के 

शास्त्रीय रूप का आभास िो शमल जािा है, परंि ुउसका शिु रूप एक-िो 

पिों में ही आ पािा है और इन एक-िो पिों के आधार पर ही अनमुान 

लगाना पडिा है कक कवव का अशभप्रेि छंि यही है।”35 कवव की राष्ट्रीय 

कवविाओं में प्रयकु्ि छंि भेिों को िेखन ेसे पहले यहााँ छंिों की गणना के 

कुछ तनयम िेखेंगे जो इस प्रकार है- 
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मात्रा- ककसी भी ध्वतन के उच्चारण में लगने वाले समय को मात्रा कहिे 

हैं। छंि के संिभम में मात्रा िो प्रकार की होिी है- लघ ुऔर गरुु। जजसके 

थचन्ह इस प्रकार हैं- 

1. लघ-ु ।       2. गरुु- ऽ 

कवविा के तनधामरण में मात्राओं की, की जाने वाली गणना में इन्ही ंका 

प्रयोग ककया जािा है। लघ ुव गुरू के सामान्यिः कुछ तनयम होि ेहैं। 

जैसे- 

लघ ुतनयम  

 ह्रस्व स्वर लघ ुहोि ेहैं िथा इनके संयोग से बने व्यंजन भी लघ ु

होि ेहैं। जैसे- अ, इ, उ, क, कक, कु आदि।  

 संयकु्िािर के पहले का वणम जजस पर बलाघाि नही ंपडिा, लघु 

माना जािा है। जैसे- ‘हनमुन्ि’ शब्ि में ‘म’ लघ ुहै।  

 चन्द्रबबन्ि ुयकु्ि व्यंजन लघ ुमाने जािे हैं। जैसे- हाँस में ‘हाँ’ लघ ु

है।    

गुरु तनयम 

 िीघम स्वर व उनके संयोग से तनशममि व्यजंन िीघम माने जाि ेहैं। 

जैसे- आ, ई, ए, ऐ, का, की, के, कै आदि।  

 बलाघाि से प्रभाववि लघ ुव्यंजन गुरु हो जािा है। जैसे- ‘गुरु’ में 

‘रु’ लघ ुहोि ेहुए भी बलाघाि के कारण िीघम है।  
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 संयकु्िािर में ‘हलन्ि’् के पवूम का वणम िीघम होगा। जैसे- ‘ववष्ट्ण’ु 

शब्ि में ‘वव’ िीघम है।  

 ‘रेफ’ के पहले का लघ ुगुरु हो जािा है। जैसे- ‘ममम’, ‘कमम’ शब्िों 

में म, क, गुरु है। 

 ववसगामन्ि सभी गुरु होि ेहैं। जैसे- ि:ुख में ‘ख’ गुरु है।  

यतत- छंि में यकु्ि ववराम को यति कहि ेहैं। सामान्यिः इसका संबंध 

उच्चररि लय स ेहोिा है।  

गतत- छंि में लयात्मक गीति प्रवाह को गति के नाम से जाना जािा 

है। माबत्रक छंिों के शलए गति तनिािं महत्त्वपणूम है।       

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि छंि व उनके भेि 

इस प्रकार हैं- 

2) संस्कृत एवं हहन्द्दी परंपरा के शास्त्रीय एवं नवीन छंदों का प्रयोग  

3) मकु्त(मनमाने) छंद का प्रयोग  

4) लमगश्रत छंदों का प्रयोग 

5) उदूि प्रभाववत छंदों का प्रयोग  

संस्कृत एवं हहन्द्दी परंपरा के शास्त्रीय एवं नवीन छंदों का प्रयोग- इस 

प्रकार के छंिों का प्रयोग कवव न े ककया है ककन्ि ुअल्प मात्रा में। ये 

छंि प्रायः माबत्रक छंि के वगम के हैं जजसमें घनािरी, रोला, छप्पय, 

रूपमाला, कुण्डशलया, िाटंक, हररगीतिका, श्रृंगार, सार, अररल्ल िथा 

राथधका आदि। इन छंिों का प्रयोग माखनलाल चिुवेिी जी ने अपनी 
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राष्ट्रीय कवविाओं में ककया है। कवव द्वारा राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयोग 

ककए गए प्रमखु छंि इस प्रकार हैं-  

1.  हररगीततका छंद 

 इस छंि में 16-12 की यति से 28 मात्राएं होिी हैं। चरण के अंि में 

लघ-ुगुरु का तनयम है।    

 

   ऽ   ऽ ।  ऽ ।।   ऽ  । ऽ ऽ   ऽ   । ऽ   । ।  ऽ।ऽ=16+12=28   

 “है  िीन  भारि  को  जगाने,  आ  चकुी  अब  भारिी, 

                     *** 

   ।।।।  ऽ   । ऽ   ऽ।ऽ  ऽ  ऽ।   ऽ ऽ ऽ  । ऽ = 16+12=28  

  बिकर ही ककया चाहिे हैं, कायम ववद्याथी व्रिी। 

*** 

  ऽ  । ऽ ऽ ऽ  ऽ।  ऽऽ   ऽ ।   ऽ ऽ  ऽ।  ऽ =16+12=28  

 ये ब्रह्माचारी धीर-धारी, आत्म-त्यागी िेख लो, 

                       *** 

 ऽ  ऽ।  ऽऽ   ऽ।   ऽऽ   ।।  ।ऽऽ   ऽ।  ऽ =16+12=28  

  ये वीर चिेा, शीघ्र चिेा, गुण-ववजेिा िेख लो। 

   *** 
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।।ऽ।   ऽ । ।  ऽ ।  । । । ।  ऽ ।  ।। ऽ  ऽ । ऽ =16+12=28  

अवरूि  उन्नति-मागम  शमलकर, शीघ्र अपना खोल िो। 

                   *** 

ऽ ।।  । ऽऽ   ऽ।   ऽ ।।  ऽ।  ऽ  ।।   ऽ।  ऽ =16+12=28  

होकर  हमारे  साथ ‘भारि वषम की जय!’ बोल िो।”36  

2. पिरर छंद 

 इस छंि के प्रत्येक चरण में 16 मात्राएं होिी हैं। 

“िुम भी िेि ेहो िोल-िोल! 

नभ से बबजली की वह पछाड, 

कफर बूाँिें बनना गोल-गोल 

नभ-पति की सारी चकाचौंध, 

उस पर बूाँिों का मोल-िोल 

बूाँिों में ववथध के शमला बोल। 

िुम भी िेि ेहो िोल-िोल।”37 

3. घनाक्षरी छंद 

 इस छंि के प्रत्येक चरण में 32 वणम होि ेहैं िथा 16-16 वणों पर 

यति का तनयम होिा है। चरण के अंि में लघ ुवणम होिा है।  

“गो-गण साँभाले नहीं जािे मिवाले नाथ, 

िपुहर आई वर-छााँह में बबठाओ नेक। 
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वासना-ववहंग बजृ-वाशसयों के खेि चगेु, 

िाशलयााँ बजाओ आओ शमलके उडाओ नके। 

िम्भ-िानवों न ेकर-कर कूट टोने यह, 

गोकुल उजाडा है, गुपाल जू बसाओ नेक। 

मन कालीमिमन हो, मदुिि गुवधमन हो, 

ििम-भरे उर-मधपुरु में समाओ नेक।”38 

4.  रोला छंद 

 इस छंि में पंजक्ियों के प्रत्येक चरण में 13 और 11 के िम से 24 

मात्राएं होिी हैं। चरण के अंि में गुरु होिा है। 

“ये कलरव कोमल कंठ सहुाने लगि ेहैं, 

वेिों की झंझावाि नहीं भािी मझुको। 

संध्या के बस िो बोल सहुाने लगिे हैं, 

सरूज की सौ-सौ बाि नही ंभािी मझुको।”39 

मकु्त(मनमाने) छंद का प्रयोग- माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय 

कवविाओं में अिकुािं छंिों का भी प्रयोग हुआ है। जैसे- 

“आाँखों में है रौद्र, 

हृिय में वीर, कंठ में करुणा, 

घटनाओं की आग, 

सखुािी आशाओं का झरना।”40 
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उपयुमक्ि छंि के प्रथम चरण में 11, द्वविीय चरण में 17, ििृीय चरण 

में 16 िथा चिुथम चरण में 12 मात्राएं हैं। अिः इन काव्य पंजक्ियों में 

कोई लय नही ंहै न ही कोई िुक है अिः यहााँ कवव द्वारा लय की िरफ 

कोई ववशषे ध्यान नहीं दिया गया है इसशलए यहााँ मकु्ि छंि है।  

लमगश्रत छंदों का प्रयोग- माखनलाल चिुवेिी जी ने िो या िो से अथधक 

छंिों का मेल कर नवीन छंि का तनमामण ककया है। जजसका प्रयोग व े

अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में भी करि ेहैं। जैसे- 

1.  कुसमु और वीर छंदों का लमश्रण 

कुसमु छंि, 16-14 के िम से 30 मात्राओं का छंि होिा है और वीर 

छंि, 16-15 के िम से 31 मात्राओं का छंि होिा है। कवव न ेअपनी 

कवविा ‘पषु्ट्प की अशभलाषा’ में इन िोनों छंिों का शमश्रण कर एक नया 

छंि बनाया है। इस कवविा की प्रारजम्भक चार पंजक्ियााँ कुसमु छंि 

और अंतिम िो पजंक्ियााँ या चरण वीर छंि है।  

“चाह नहीं मैं सरुबाला के गहनों में गूाँथा जाऊाँ , 

चाह नहीं पे्रमी माला में बबधं प्यारी को ललचाऊाँ , 

चाह नहीं सम्राटों के शव पर हे हरर डाला जाऊाँ , 

चाह नहीं िेवों के शसर पर, चिूाँ भाग्य पर इठलाऊाँ !             

मझु ेिोड लेना वन-माली, 

उस पथ पर िुम िेना िुम फें क। 
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मािभृशूम पर शीश चिाने, 

जजस पथ जावें वीर अनेक।”41 

उदूि प्रभाववत छंदों का प्रयोग 

     माखनलाल चिवेुिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में उिूम से प्रभाववि 

छंिों का प्रयोग भी दिखाई िेिा है। उिूम छंिों के अंिगमि उन्होंने गज़ल, 

रुबाई आदि छंिों का प्रयोग ककया है।  

अिः हमने िेख सकिे हैं कक इनकी राष्ट्रीय कवविाओं में माबत्रक छंिों को 

ववशषे रूप से स्थान शमला है।        

त्रबम्ब 

     बबम्ब का काव्यभाषा में महत्त्वपणूम स्थान होिा है। बबम्ब का अथम 

होिा है- अंिममन में उत्पन्न होने वाली प्रतिमा और आकृति। बबम्ब सिैव 

कल्पना का सहारा लेकर भाषा के माध्यम से काव्य में प्रकट होिा है। 

जजससे काव्य का सौंियम तनखर जािा है। कवव न े भी अपने काव्य में 

बबम्ब का प्रयोग ककया है। माखनलाल चिुवेिी जी का प्रकृति पे्रम 

राष्ट्रीयिा की भावना के साथ सहयोग बनाि े हुए बबम्ब के माध्यम से 

इनकी भाषा में इस प्रकार प्रकट होिा हुआ दिखाई िेिा है-  

“वह कली के गभम से, फल- 

रूप में, अरमान आया! 
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िेख लो मीठा इरािा, ककस 

िरह, शसर िान आया! 

डाशलयों ने भशूम रुख लटका 

दिये फल, िेख आली! 

मस्िकों को िे रही 

संकेि कैसे, विृ-डाली! 

फल दिये? या शसर दिये? िरु की कहानी, 

गूाँथ कर यगु में, बिािी चल जवानी।”42 

प्रतीक 

     प्रिीक शब्ि की व्यतु्पजत्ि प्रति+इक से हुई है। ‘प्रति’ का अथम है 

अपनी ओर और ‘इक’ का अथम है झकुा हुआ। जब ककसी वस्िु को हम 

िेखि ेहैं और िेखने के पचचाि हमें उस वस्िु के ववषय में और अथधक 

ज्ञान हो िब उसको प्रिीक कहि ेहैं। साधारण शब्िों में प्रिीक को संकेि 

भी कहिे हैं। आचायम परशरुाम चिुवेिी जी ने प्रिीक के ववषय में शलखा है 

कक “प्रिीक से अशभप्राय ककसी वस्ि ुकी ओर इंथगि करने वाला न िो 

संकेि मात्र है और न ही उसका स्मरण दिलाने वाला कोई थचत्र या 

प्रतिरूप है। यह उसका जीिा जागिा एवं पणूमिः कियाशील प्रतितनथध है, 

जजस कारण इसे प्रयोग में लाने वाले को इसके व्याज से उसके उपयुमक्ि 

सभी प्रकार के भावों को सरलिापवूमक व्यक्ि करने का अवसर शमल जािा 
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है। प्रिीकों का प्रयोग भाषा में केवल ककन्हीं चमत्कारों द्वारा अथधक 

िमिा लाने के उदे्दचय से नही ं ककया जािा और न इससे उसमें उजक्ि 

वथैच्य का ही समावेश कराया जािा है।”43 माखनलाल जी जब अपने 

मनोभावों को ककसी कारण से कवविा में अशभव्यक्ि नही ंकर पाि ेिो वे 

प्रिीक का सहारा लेि ेहैं- 

“ककन्िु एक मैं भी हूाँ 

ककसी विृ का छोटा िाना; 

मझुको है महलों जैसे ही 

शमट्टी में शमल जाना;”44 

यह पंजक्ियााँ ‘ववद्रोही’ कवविा से ली गई है जजसमें कवव एक ववद्रोही और 

एक विृ में समानिा को िेखिे हुए, विृ को ववद्रोही का प्रिीक माना है।  

एक अन्य उिाहरण- 

“कहााँ िेश में हैं वशशष्ट्ठ जो िुझको ज्ञान बिायें? 

ककए गए तन:शस्त्र, ककसे कौशशक रण-कला शसखावें?”45 

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं की भाषा काव्य शास्त्रीय 

शसिांिों के अवयवों के अनरुूप है। जजसमें उन्होंने रस, अलंकार, छंि, 

बबम्ब व प्रिीक का भाषायी दृजष्ट्ट से उन्नि प्रयोग ककया है।   
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 रामधारी लसहं हदनकर की राष्ट्रीय कववता की भाषा का 

स्वरूप 

     रामधारी शसहं दिनकर जी की भी राष्ट्रीय कवविाओं की भाषा के 

स्वरूप को जानने से पवूम हम उनकी राष्ट्रीय कवविाओं के संग्रह को िेख 

लेिे हैं जो इस प्रकार हैं-  

1. रेणकुा  

2. हंुकार  

3. सामधेनी  

4. बाप ू 

5. दिल्ली  

6. परशरुाम की प्रिीिा  

7. चिवाल  

8. नीलकुसमु  

रामधारी शसहं दिनकर जी के इन काव्य संग्रहों में इनकी राष्ट्रीय चिेना 

से संबंथधि कवविाएं संकशलि हैं। मखु्य रूप से ‘हंुकार’, ‘सामधेनी’, 

‘दिल्ली’ और ‘परशरुाम की प्रिीिा’ में राष्ट्रीयिा का स्वर प्रधान है।    

      दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं के सबंध में डॉ. िेवराज शमाम 

जी कहिे हैं कक, “दिनकर की कवविा का मलू स्वर िातंि है। ओजस्वी 
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शलैी में राष्ट्रीय भावनाओं की महान अशभव्यजक्ि इनके काव्य की 

अन्यिम उपलजब्ध है। जन-जन जागरण का नव-स्वर और नव-चिेना 

भरना दिनकर के राष्ट्रीय काव्य का प्रमखु लक्ष्य रहा है। इनकी कवविा 

प्रगति और तनमामण के पाचवम स्पशम करिी हुई, अववराम गति से समय के 

उिार-चिाव और गहरे खड्डों  और चट्टानों को पाटिी-िोडिी आगे बिी है। 

उसमें एक ववलिण संिेश है, जीवन को एक तनजचचि पथ पर बिने की 

महान अन्िचचिेना का दिव्य संिेश है।”46 दिनकर जी एक ऐसे शब्ि 

शशल्पी शब्ि साधक कवव हैं, जजनकी भाषा पर असाधारण पकड है। 

दिनकर जी के काव्य की ववशषेिाओं पर यदि दृजष्ट्टपाि करें िो वे राष्ट्रीय 

चिेना के कवव हैं और उनके काव्य में मखु्य रूप से राष्ट्रीयिा का स्वर 

मखुररि हुआ है। यह न शसफम  दिनकर जी के काव्य की ववशषेिा है बजल्क 

उनके व्यजक्ित्त्व का सबसे मजबिू पि भी है। दिनकर जी का मानना 

था कक राष्ट्रीयिा हमारा सबसे बडा धमम है और परिंत्रिा हमारी सबसे 

बडी समस्या। वे अपनी भाषा को अपने भावों व ववचारों की अनगुाशमनी 

बना कर जजस रूप में चाहि ेहैं उस रूप में िाल िेि ेहैं। काव्य-भाषा के 

संबंध में दिनकर जजस भाषा पर बल िेि ेहैं, वह है सवमसाधारण की भाषा, 

आमजन की भाषा, सामान्य जन की भाषा। इस ववषय में दिनकर जी 

कहि े हैं कक “अगर कवविा की रूह अलंकार और काव्यात्मक भाषा से 

शभन्न वस्िु है, िो कवव को उनके ऊपर अपना िारोमिार नहीं रख के, 

रोज की बोली में अपनी मनोिशा का थचत्र उपजस्थि करना होगा। ऐसा 
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नहीं चल सकिा कक काव्यात्मक भाषा के प्रयोग द्वारा कवव का अपना 

पररश्रम िो घट जाए और पाठक के थचत्ि िक पहुाँचने के शलए आवरण 

िोडने को पररश्रम करना पडे।”47 अथामि ्  काव्यभाषा इिनी िरुूह और 

कदठन नही ं होनी चादहए कक पाठक को उसे समझने में कदठनाई हो। 

दिनकर की भाषा का जो िेवर है, जो ओजजस्विा है, वह दहन्िी सादहत्य 

में अपने िंग की अकेली अद्भिु व अद्वविीय है। दिनकर जी की कवविा 

त्याग, बशलिान एवं राष्ट्र प्रेम की भावना से ओि-प्रोि है। दिनकर जी को 

काव्यभाषा का संस्कार उनके पवूमविी कवव या छायावाि के कवव 

सशुमत्रानंिन पंि और महाप्राण सयूमकांि बत्रपाठी ‘तनराला’ की काव्यभाषा 

का संस्कार है। वे अपने इन पवूमज कववयों के भाषायी िेवर को अपनाि े

हैं। ककसी कवव की भाषा पर पकड जजिनी गहरी होिी है, भावों की 

अशभव्यजक्ि िमिा उसकी उिनी ही ज्यािा और पणूम होिी है। दिनकर 

जी की भाषायी पकड ही उनको एक ओजस्वी कवव के रूप में स्थावपि 

करिी है। अपने पवूमज कववयों से सीखे भाषायी संस्कार के ववषय में वे 

स्वयं कहि ेहैं– “पंि और तनराला ने कवविा की जो भाषा प्रस्िुि की, वह 

ठीक उसी रूप में आगे के कववयों को स्वीकृि नहीं हुई ककन्िु मेरी या 

बच्चन की कवविाओं की भाषा भी छायावािी यगु के प्रयोगों से शशिा 

लेकर िैयार हुई है और इस यगु ने छंिों में िो इिनी ववववधिा उत्पन्न 

की, कक सचमचु ही, दहन्िी-कवविा की वीणा सहस्र िारोंवाली हो गयी।”48 

दिनकर जी को सशुमत्रानंिन पंि और सयूमकांि बत्रपाठी ‘तनराला’ से 
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ववरासि में जजस भाषा का संस्कार शमलिा है। वह एक िरफ सकुोमल है 

िो िसूरी िरफ सगुदठि व्यंजक एवं गंभीर अथम को धारण करने वाली 

संस्कृितनष्ट्ठ भाषा है। दिनकर जी जजिने बड ेशब्ि शशल्पी हैं, उिने ही 

बड ेशब्ि रशसक भी हैं। वे शब्िों में जो भाव की धारा प्रवादहि करिे हैं, 

वह तनजीव को भी सजीव कर सकन ेकी िमिा रखिी है। यही कारण है 

कक उनकी भाषा में एक िरह का प्रवाह िो दिखाई ही पडिा है, िसूरी 

िरफ एक उल्लास व प्रखर वगे दिखाई िेिा है जो अंिर से श्रोिा और 

पाठक को आडोशलि कर िेिा है। शब्िों की रसमयिा पर दिनकर जी 

कहि ेहैं कक- 

“ये शब्ि मद्य-रस जीवी हैं, जजिनी पीि े

संकेि-सरुा उिना ही खेल दिखाि ेहैं”49 

दिनकर जी न ेशब्िों को मद्य रस जीवी कहा है। अथामि शब्ि मद्य रूपी 

रस का पान करके जीने (भाव प्रकट करन)े वाले होिे हैं और शब्ि जजिने 

अपने अंिर संकेि रूपी भावों को समादहि करके रखिे हैं उनका चमत्कार 

उिना ही बििा जािा है और वे उिने ही भाव गंभीर प्रभावशाली होिे हैं। 

दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविा की भाषा खडी बोली दहन्िी है। दिनकर जी 

को शब्िों की अंिरात्मा का ज्ञान है। दिनकर की काव्य भाषा पर डॉ. 

साववत्री शसन्हा जी शलखिी हैं कक- “दिनकर की भाषा की सबसे बडी 

ववशषेिा है अशभव्यजक्ि की स्वच्छिा। इस अभीष्ट्ट की प्राजप्ि उन्होंने 
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सवमत्र ऋज,ु सहज, साथमक और भावानकूुल शब्िों के प्रयोग द्वारा की है। 

चाहे उनकी भाषा हंुकार की आग बरसा रही हो, रसवंिी के रस की 

अशभव्यजक्ि के शलए शब्ि खोज रही हो, जीवन के वषैम्यों और कठोर 

यथाथम को व्यक्ि करने के शलए अकुला रही हो अथवा कुरुिेत्र और उवमशी 

के अंिममन्थन को रूप िेने की चषे्ट्टा कर रही हो, उसकी गतिमयिा, 

सरसिा, और प्रसन्न गंभीरिा में अंिर नहीं आिा। दिनकर को शब्िों की 

अंिरात्मा का ज्ञान है; यह कहने की अपेिा यह कहना अथधक उपयकु्ि 

होगा कक उनमें अपने भावों को शब्िों में भर िेने की सामथ्यम है। उनके 

द्वारा प्रयकु्ि भावगशभमि शब्ि अपने चारों ओर एक वािावरण का तनमामण 

कर िेि ेहैं। उनके शब्ि ससंिभम भावगशभमि, अथम-गशभमि और थचत्रमय होि े

हैं िथा उनका शब्िकोश समिृ, व्यापक और अिय है। ववशभन्न पयामयों 

के प्रयोगों की कुशलिा और उपयकु्ििा उन्हें कुशल भाषा-शशल्पी शसि 

करिी है।”50 दिनकर जी शब्िों की अपेिा भावों पर अथधक ध्यान िेि ेहैं। 

कवविा के कथ्य के अनकूुल भाषा के चयन में दिनकर शसिहस्ि हैं। 

ससु्पष्ट्ट व सगुदठि भाषा उनकी लेखनी से सहज ही तनसिृ हुई है। 

दिनकर का ध्यान शब्िों की अपेिा भावों पर अथधक कें दद्रि है। अपने 

शब्ि चयन को लेकर दिनकर जी स्वयं कहि ेहैं कक “शब्ि िो मेरे भी 

अनेक होि े थे और मझु ेभी उनके बीच चनुाव करना पडिा था। ककन्ि ु

शब्िों का चयन मैं उनके रूप नही,ं सामथ्यम के कारण करिा हूाँ।”51 यदि 

काव्य शलैी की बाि करें िो दिनकर जी ने िोनों ही शशैलयों, प्रबंध और 
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मकु्िक को प्रस्िुि ककया है। दिनकर जी की प्रारजम्भक काव्यभाषा उनके 

उत्िरविी काव्यभाषा से शशथथल दिखाई पडिी है। ककन्ि ुबाि के काव्यों 

की उनकी काव्यभाषा उत्िरोत्िर प्रौि होि े हुए गंभीरिा की शशखर की 

ओर बििी गई है और उसमें तनरंिर कसावट आिी गई है। उसमें 

ित्समिा की प्रवजृत्ि बििी गई है। दिनकर भाषायी प्रयोग को लेकर बड े

सजग कवव हैं। वे शब्िों को बडा ही साँजोकर रखि ेहैं। भावों के अनरुूप 

भाषा का चयन दिनकर जी की अन्यिम ववशषेिा है। यहााँ दिनकर जी 

की प्रारजम्भक और उत्िरविी काव्यभाषा का नमनूा प्रस्ििु है- 

हदनकर जी की प्रारत्म्भक भाषा का स्वरूप-  

“ववचव-ववभव की अमर वशेल पर 

फूलों-सा खखलना िरेा। 

शजक्ि-यान पर चिकर वह 

उन्नति-रवव स ेशमलना िेरा। 

भारि! िूर समय की मारों 

से न जगि सकिा है भलू। 

अब भी उस सौरभ से सरुशभि 

हैं काशलिंी के कल कूल।”52 

हदनकर जी की उत्तरवती भाषा का स्वरूप- 

“गरजो, अम्बर को भरो रणोंच्चारों से, 
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िोधांध रोर, हााँको से, हंुकारों से। 

यह आग मात्र सीमा की नहीं लपट है, 

मिूो! स्विंत्रिा पर ही यह संकट है।”53 

 दिनकर जी की भाषा पर दटप्पणी करिे हुए डॉ. सरला परमार ने शलखा 

है कक “दिनकर आधतुनक कववयों में भाषा सम्राट हैं। भाषा की सफ़ाई 

उनकी अपनी ववशषेिा है। वे मानिे हैं की गद्य की अपेिा काव्य की 

भाषा अथधक व्यंजक और साफ होिी है। वह कल्पना, भावोदे्रक, थचत्र और 

काव्यात्मक अनभुतूि की भाषा होिी है।”54   

    दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं की भाषा शसफम  काव्य भाषा नहीं है 

बजल्क वह चिेना  संपन्न काव्य भाषा है। जो भावों से इिनी िेज, इिनी 

लिी हुई है कक उसमें स्विः ही एक स्फूतिम दिखाई पडिी है। यही कारण 

है कक दिनकर जी की भाषा भावों के अनरुूप अपने स्वरूप को ग्रहण 

करिी चलिी है।  

     उक्ि वववेचन से स्पष्ट्ट है कक दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं की 

भाषा मलूिः खडी बोली दहन्िी है। जजसे “उन्होंने पवूमविी एवं समकालीन- 

िेशी-वविेशी, भाषाओं, ववभाषाओं, एवं बोशलयों के शब्िों एवं प्रयोगों से 

समथुचि मात्रा में सम्पन्न कर ववशशष्ट्ट गररमा प्रिान की है। स्मरणीय है 

कक दिनकर जी न े खडी बोली के अतिररक्ि अन्य उन्ही ं शब्िों को 

अपनाया है जो अथधकांशिः सहज, सरल एवं जनिा की बोली में घलेु 
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शमले हैं। सवमसाधारण में प्रचशलि अनके वविेशी शब्िों को भी अपनाया है, 

परंि ु ववशषेिा यह है कक जजन वविेशी शब्िों को अपनाया है उन्हें खडी 

बोली की प्रकृति, ध्वतन, परंपरा एवं व्याकरखणक व्यवस्था के अनरुूप ही 

अपनाया है।”55  

रस  

     काव्यभाषा को सम्पन्न करने वाले उपािानों में रस का भी 

महत्त्वपणूम स्थान होिा है। दिनकर जी मखु्य रूप से ओज के कवव हैं। 

उनके काव्य में वीर रस का अत्यथधक मात्रा में उपयोग हुआ है। वीर रस 

में ओजगणु पाया जािा है। वीर रस का स्थायी भाव उत्साह होिा है। 

वीभत्स का स्थायी भाव घणृा और रौद्र रस का स्थायी भाव िोध होिा 

है। जैसे ही ये भाव हमारे थचत्ि को जागिृ करि ेहैं, वसेै ही हमारा थचत्ि 

उत्साह से भर जािा है। इसशलए वीर, वीभत्स और रौद्र रस को उत्कृष्ट्टिा 

प्रिान करने के शलए काव्य में ओजपणूम भाषा का प्रयोग ककया जािा है। 

दिनकर जी को इसशलए राष्ट्रकवव के नाम से जाना जािा है क्योंकक इनके 

काव्य में वीर रस की प्रधानिा है। इनकी राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि 

रस इस प्रकार से हैं-  

1. वीर रस  

    दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में गजमन का ववशाल स्वर सनुायी 

िेिा है और यही उनके काव्य की ववशषेिा उन्हें सबसे अलग कर 
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‘दिनकर’ बनाकर राष्ट्रीय कवव बना िेिी है। वीर रस की लहर कैसे इनकी 

राष्ट्रीय कवविाओं में दहलोरें लेिी है। इनकी ‘दिगंबरी’ कवविा ‘हंुकार’ 

काव्य संग्रह में संकशलि है। जजसमें वीर रस के सभी अवयव ववद्यमान 

है।      

“जरा ि ूबोल िो, सारी धरा हम फूाँ क िेंगे, 

पडा जो पंथ में थगरी, कर उसे िो टूक िेंगे”56 

स्थायी  

भाव  

ववभाव  अनभुाव  संचारी भाव  

आलम्बन  उद्दीपन  

सजृष्ट्ट को 

िो टूक 

करन ेका 

अस्वाभाववक  

उत्साह 

बब्रदटश 

शासन 

सत्िा  

शासकों द्वारा 

अत्याचार, 

शोषण, िमन  

शत्र ुपर प्रहार  

करना  

उग्रिा, 

आवेग, 

उत्साह आदि   

 

अिः यहााँ वीर रस की तनष्ट्पजत्ि हुई है। इसी प्रकार दिनकर जी की सभी 

ओजपणूम कवविाऐं वीर रस से पररपणूम हैं।    

परिंत्रिा के ि:ुख से पीडडि दिनकर जी शोक प्रकट करि ेहैं और दहमालय 

से िेश की कारुखणक िशा पर प्रचन करिे हुए पछूि ेहैं कक– 

“उस पणु्य-भशूम पर आज िपी 

रे, आन पडा संकट कराल, 
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व्याकुल, िेरे सिु िडप रहे 

डस रहे चिुदिमक ववववध काल। 

ककिनी मखणयााँ लटु गईं? शमटा 

ककिना मेरा वभैव अशषे। 

िू ध्यान-मग्न ही रहा, इधर 

वीरान हुआ प्यारा स्विेश।”57 

*** 

“दिशा िीप्ि हो उठी प्राप्ि कर पणु्य-प्रकाश िुम्हारा, 

शलखा जा चकुा अनल-अिरों में इतिहास िमु्हारा। 

जजस शमट्टी ने लहू वपया, वह फूल खखलायेगी ही, 

अम्बर पर घन बन छायेगा ही उच््वास िुम्हारा। 

और अथधक ले जााँच, िेविा इिना िूर नहीं है; 

थक के बठै गये क्या भाई! मंजजल िरू नहीं है”58 

*** 

    “धुाँधली हुई दिशाएाँ, छाने लगा कुहासा, 

कुचली हुई शशखा से आने लगा धुाँआ-सा। 

कोई मझु ेबिा िे, क्या आज हो रहा है? 

िािा, पकुार मेरी, संिीजप्ि को जजला िे; 

बझुिी हुई शशखा को संजीवनी वपला िे। 
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प्यारे स्विेश के दहि अंगार मााँगिा हूाँ। 

चििी जवातनयों का शृंगार मााँगिा हूाँ।59 

दिनकर जी की ओजस्वी, िातंिकारी और उत्सादहि करिी हुई अशभव्यजक्ि 

कवव के शब्िों में प्रस्िुि है- 

“वरैाग्य छोड बाहों की ववभा संभालो, 

चट्टानों की छािी से िधू तनकालो। 

है रुकी जहााँ भी धार, शशलाएाँ िोडो, 

पीयषू चंद्रमाओं को पकड तनचोडो। 

चि िुंग शलै-शशखरों पर सोम वपयो रे। 

योथगयों नही,ं ववजयी के सदृश जजयो रे।”60 

आज़ािी के बाि भारि की जस्थति और िेश के नेिाओं के प्रपंचों को 

िेखकर एक बार कफर कवव थचत्कार करिा है और भ्रष्ट्ट नेिाओं को कफर 

से िेशवाशसयों के िातंिकारी स्वरूप की याि दिलाि ेहुए कहिे हैं- 

“हंुकारों से महलों की नींव उखड जािी, 

सााँसों के बाल से िाज हवा में उडिा है, 

जनिा की रोके राह, समय में िाव कहााँ? 

वह जजधर चाहिी, काल उधर ही मडुिा है।”61 

इसी स्वर में एक अन्य अशभव्यजक्ि- 

“लेककन होिा भडूोल, बवंडर उठिे हैं, 
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जनिा जब कोपाकुल हो भकुृदट चिािी है; 

िो राह, समय के रथ का घघमर नाि सनुो, 

शसहंासन खाली करो कक जनिा आिी है”62 

2. भयानक रस 

जहा ंिोध, डर व भय का संचार हो वहा ंभयानक रस होिा है। परशरुाम 

के परािम के सामन ेकणम डर से कांप उठिा है-  

“िू अवचय िबत्रय है, पापी! बिा, न िो, फल पायेगा, 

परशरुाम के कदठन शाप से अभी भस्म हो जायेगा, 

िमा, िमा, हे िेव ियामय! थगरा कणम गुरु के पि पर, 

मखु वववणम हो गया, अाँग कााँपने लगे, भय से थर-थर।”63 

3. हास्य रस 

  स्वाधीन शासन सत्िा के प्रति व्यंग्यात्मक हास्य इन पजक्ियों में 

िेख सकि ेहैं-  

“इधर-उधर झमूिा, घूमिा मस्िी या पस्िी में, 

आखखर जािा पहुाँच उसी कोलाहल की बस्िी में- 

जजसकी मौजें बेशमसाल, चहुलों की शान गजब है। 

सचमचु ‘सेंरल हाल’ िेश का बडा शसयासी क्लब है।”64 
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दिनकर जी ने रसों को काव्य में उत्कृष्ट्टिा प्रिान करने के शलए 

अथधकांशिः प्रसाि गणु से यकु्ि भाषा का ही प्रयोग ककया है। दिनकर 

जी ऐसी भाषा का प्रयोग पाठक व श्रोिा िक अपने भावों को स्पष्ट्ट रूप 

से पहंुचाने के शलए करि ेहैं। अिः हमने िेखा कक दिनकर जी ने अपनी 

राष्ट्रीय कवविाओं में रसों की अशभव्यजक्ि सफलिापवूमक की है। 

अलंकार 

      अपने काव्य में व्यंजना शजक्ि को बिाने के शलए दिनकर जी ने 

अलंकारों का भी प्रयोग ककया है। अलंकार के संबंध में दिनकर जी कहिे 

हैं “अलंकार शब्ि से वसेै िो आवचयक बनाव-शृंगार की भी कमी तनकलिी 

है, ककन्िु कवविा में अलंकारों के प्रयोग का वास्िववक उदे्दचय अतिरंजना 

नहीं, वस्िुओं का अथधक से अथधक सतुनजचचि वणमन ही होिा है। सादहत्य 

में जब भी हम संक्षिप्ि और सतुनजचचि होना चाहिे हैं, िभी रूपक की 

भाषा हमारे शलए स्वाभाववक हो उठिी है।”65 ककन्ि ु दिनकर जी जब 

अलंकार का प्रयोग अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में करि ेहैं िो उसको िेखने 

के बाि ऐसा लगिा है कक अलंकार स्विः ही उनके काव्य में  आ जाि े

हैं। “दिनकर जी ने जजन अलंकारों का प्रयोग अपनी रचनाओं में ककया है, 

वे अलंकार ककसी सतुनजचचि योजना का पररणाम नही ंअवपि ुभावनाओं के 

अप्रतिहि प्रवाह में बह कर चले आये रत्न-कण हैं। उनकी रचनाओं की 

भाषा अलंकारों की इस स्वाभाववकिा के कारण कही ंभी कृबत्रम नही ंहो 
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पायी है, और न उनके भाव अस्पष्ट्ट अथवा अवरूि हो सके।”66दिनकर 

जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में शब्िालंकार के अंिगमि अनपु्रास 

(छेकानपु्रास, वतृ्यानपु्रास, श्रतु्यानपु्रास), यमक, चलेष, वीप्सा, पनुरुजक्ि, 

विोजक्ि आदि िथा अथामलंकार के अंिगमि उपमा, रूपक, उत्प्रेिा, दृष्ट्टांि, 

व्यतिरेक इत्यादि अलंकारों का प्रयोग स्वाभाववक रूप से ककया है। दिनकर 

जी की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि प्रमखु अलंकार इस प्रकार से हैं-  

1. श्लेष अलंकार 

जहााँ एक शब्ि में िो अथम तनकले वहााँ चलषे अलंकार होिा है। जैसे- 

“पणु्य खखलिा है चंद्रहास की ववभा में िब, 

पौरुष की जागतृि कहािी धमम-यिु है।”67 

यहााँ पर ‘चंद्रहास की ववभा’ के िो अथम हैं एक िलवार की चमक और 

िसूरा ववभावरी अथवा िातंि की जागतृि।  

2. वीप्सा अलंकार 

जब ि:ुख, आचचयम, आिर, हषम, शोक, इत्यादि जैसे ववस्मयादिबोधक भावों 

को व्यक्ि करने के शलए शब्िों की पनुरावजृत्ि की जाए िब उसे वीप्सा 

कहि ेहैं-जैसे यहााँ ‘किम-किम’ में वीप्सा है।   

“पर किम-किम पर खडा यहााँ पािक है 

हर िरफ लगाये घाि खडा घािक है।”68 
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3. पनुरुत्क्त अलंकार 

नगर-नगर जल रही भदट्टयााँ, 

घर-घर सलुग रही थचनगारी; 

यह आयोजन जगद्दहन का, 

यह जल उठने की ियैारी 

देश-देश में शशखा िोभ की 

उमड़-उमड़ कर बोल रही, 

लरज रही ंचोदटयााँ शलै की, 

धरिी क्षण-क्षण डोल रही।”69 

इन पंजक्ियों में ‘नगर-नगर’, ‘घर-घर’, ‘िेश-िेश’, ‘उमड-उमड’, ‘िण-िण’ 

आदि शब्िों में पनुरुजक्ि अलंकार है।  

4. पदमतै्री अलंकार  

“धुाँधली हुई दिशाएं छाने लगा कुहासा, 

कुचली हुई शशखा से आने लगा धआुाँ-सा।”70 

  िोनों पजक्ियों के अंि में पिमतै्री (समान पि) का प्रयोग ककया गया 

है। 

5. व्यततरेक अलंकार  

उपमान की अपेिा उपमेय के वशैशष्ट्ट्य तनिशमन में व्यतिरेक अलंकार 

होिा है। जैस-े 
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“तनवामक् है दहमालय, गंगा डरी हुई है। 

तनस्िब्धिा तनशा की दिन में भरी हुई है।”71 

अिः हम यहा ंइन उिाहरणों के माध्यम से िेख सकि ेहैं कक, ककस प्रकार 

दिनकर जी न ेअलंकारों का प्रयोग कर अपनी कवविाओं के नाि सौंियम 

को उत्पन्न कर अलंकारों का सफल प्रयोग ककया है। 

छंद 

     दिनकर जी छंि प्रयोग के शसि हस्ि कवव हैं। कवविा में छंि के 

प्रयोग को लेकर कवव कहि ेहैं कक, “कवविा में से छंि की मदहमा अभी 

ववलपु्ि नही ंहुई है। ककन्ि ुअच्छी कवविा बबना छंि के भी शलखी जािी 

है।”72 दिनकर जी ने अपनी कवविाओ में ववववध छंिों का प्रयोग ककया है। 

दिनकर जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में परंपरागि, शमथश्रि िथा नवीन 

छंिों के प्रयोग के साथ छंि मकु्ि काव्य का भी सजृन ककया है। 

परंपरागि छंिों के अंिगमि उन्होंने अथधकांश रूप में माबत्रक छंिों का 

प्रयोग ककया है। जजसमें पिरर, गीतिका, सार, सरसी, हररगीतिका, रोला, 

रूपमाला, िाटंक, दिगम्बरी आदि शाशमल हैं। कवव द्वारा प्रयोग ककये गए 

कुछ प्रमखु छंि इस प्रकार से हैं-  

1. पिरर छंद 

यह 16 मात्राओं का छंि होिा है। इसके अंि में जगण होिा है। 

‘दहमालय’ कवविा में प्रयकु्ि पिरर छंि की कुछ पंजक्ियााँ- 
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ऽ ऽ ।  ऽ ।   ऽ। । । ऽ।  =16 

“साकार, दिव्य, गौरव ववराट, 

*** 

ऽ ऽ। ऽ  । ऽ ऽ।   ऽ ।  =16 

पौरुष के पुंजीभिू ज्वाल! 

*** 

ऽ ऽ । । ऽ  ऽ । ।  । ऽ । =16 

                मेरी जननी  के दहम-ककरीट! 

*** 

ऽऽ  ऽ।।   ऽ  ऽ ।  ऽ । =16 

                 मेरे भारि के दिव्य भाल!”73 

लमगश्रत छंद का प्रयोग- शमथश्रि छंि, वह छंि होिा है। जजसमें िो अलग-

अलग प्रकृति वाले छंिों के योग से एक नए छंि को िैयार ककया जािा 

है। दिनकर जी ने िो ववशभन्न छंिों का शमश्रण बडी ही कुशलिा से अपनी 

कवविा ‘भारि का आगमन’ में ककया है। उिाहरण यहााँ प्रस्िुि है- 

“िुम आए, जैसे आि ेसावन के मेघ गगन में, 

िुम आए, जैसे आिा हो संन्यासी मधवुन में। 

िुम आए, जैसे आव ेजल-ऊपर फूल कमल का, 

िुम आए, भ ूपर आवे ज्यों सौरभ नभ-मण्डल का। 
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तनज से ववरि, सकल मानविा के दहि में अनरुि-से, 

भारि! राजभवन में आओ, सचमचु, आज भरि-से। 

हवन-पिू कर में सिंुड नव, जटाजूट पर िाज, 

जगि िेखन ेको आयेगा, संन्यासी का राज।”74 

उपयुमक्ि काव्य पंजक्ियों में प्रारंभ के छ: चरण सरसी छंि के हैं, जबकक 

शषे िो चरणों में सार छंि का प्रयोग हुआ है। सरसी छंि माबत्रक छंि के 

अंिगमि आिा है। जजसके प्रत्येक चरण में 27 मात्राएं होिी हैं और 16-11 

मात्रा पर यति होिी है। अंि में एक गुरु और एक लघ ुआिा है। सार छंि 

माबत्रक छंि का सबसे लोकवप्रय छंि है। इसके प्रथम चरण में कुल 16 

मात्राएं िथा िसूरे चरण में कुल 12 मात्राएं होिी हैं। 16-12 पर यति 

होिी है। अिः दिनकर जी ने छंिों का शमश्रण करके सुंिर प्रयोग ककया 

है।    

नवीन छंद- दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में नवीन छंिों का प्रयोग 

भी शमलिा है।  जजसके अंिगमि अिकुािं, मकु्िक, चिुष्ट्पिी आदि का 

प्रयोग दिनकर जी करि े हैं। उनके नवीन छंिों के िीन ववकास रूप 

दिखाई िेिे हैं। दिनकर जी के नवीन छंि ववधान को लेकर यिीन्द्र 

तिवारी जी शलखिे हैं कक, “प्रथम के अंिगमि उन्होंन े प्राचीन लयों के 

आधार पर नवीन चरण संख्या और िमयोजन को तनधामररि कर नवीन 

छंि की एक तनजचचि इकाई बना िी है, जजसकी आवतृि प्रत्येक आगामी 
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छंि की इकाई में होिी है। िसूरी जस्थति में उन्होंने अन्त्यानपु्रास या िकु 

से मजुक्ि प्राप्ि कर ली है। िुक-ववहीन काव्य-सजृन की इस परंपरा को 

आलोचकों ने ‘अिकुािं’ काव्य सजृन परंपरा भी कहा है। इन अिुकांि 

छंिों में छंि की इकाइयां चरण ववस्िार तनजचचि होिा है, केवल चरणांि 

में ‘िकु’ का प्रयोग नहीं ककया जािा है और साथ-साथ चरण के अंि में 

भावपणूम करने के प्रतिबंध को भी नहीं माना जािा है।”75 छंि मकु्ि काव्य 

के रूप में दिनकर जी के ‘नये सभुावषि, परशरुाम की प्रिीिा, हारे को 

हररनाम’ आदि काव्य संग्रह छंि एवं िकु रदहि हैं। दिनकर जी की िीसरी 

पररजस्थति में “स्वच्छंि-छंिों का ववकास हुआ है। इन छंिों में लयाधार िो 

तनजचचि रूप से प्राचीन छंिों से ही ग्रहण ककया गया है। पर चरण 

ववस्िार और चरण संकुचन पणूम रूप से दिनकर जी पर ही तनभमर रहा है। 

ऐसे छंिों को कुछ ववद्वानों ने ‘ववषम-छंिों’ की संज्ञा भी िी है। छंि की 

यह मकु्ि गति विममान दहन्िी छंिों की नवीन महत्वपणूम धारा है।”76 ऐसे 

छंिों का उपयोग दिनकर जी ने अपने काव्य-संग्रह ‘आत्मा की आाँखें’, 

‘शीपी और शंख’ और ‘हारे को हररनाम’ काव्य-संग्रह में ककया है। इसके 

अतिररक्ि लावनी, बहर, गजल जैसे लोक प्रचशलि छंिों का प्रयोग भी 

कवव ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में ककया है।  उपयुमक्ि वववरण के 

आधार पर हम कह सकि े हैं कक दिनकर जी ने “परंपरागि छंिों का 

प्रयोग ओज और शृंगार की रचनाओं में हुआ है। जजन ककन्हीं स्थलों पर 

उनके राग और ववचारों में उलझाव हुआ है। वहााँ वे िकुांििा भलू कर 
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शमथश्रि छंिों की ओर ही बिे हैं....दिनकर की परंपरागि छंि योजना 

आंिररक रागों और अनभुतूियों को स्पंिन और प्राण िेिी है, िथा नवीन 

छंि योजना बौविक थचिंन को सजुस्थरिा, और दृििा से व्यक्ि करन ेकी 

िाकि।”77 

त्रबम्ब  

     दिनकर जी ने अपने काव्य में बबबंों का भी सफल प्रयोग ककया है। 

इनकी काव्य पंजक्ियों में प्रयकु्ि बबम्ब इस प्रकार है-  

“यगु-यगु अजेय, तनबधं मकु्ि, 

यगु-यगु गवोन्नि, तनि महान, 

तनस्सीम व्योम में िान रहा 

यगु से ककस मदहमा का वविान?”78 

यहााँ दहमालय का थचत्र एक बबम्ब की िरह तनरूवपि ककया गया है। बबम्ब 

में दहमालय की ववराटिा, महानिा और उसके अजेय स्वरूप का तनिशमन 

होिा है।  

प्रतीक 

     दिनकर जी अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में प्रिीकों का प्रयोग भी 

ककया है जैसे हम िेख सकि ेहैं कक - 
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“जहााँ–जहााँ घन–तिशमर हृिय में 

भर िो वहााँ ववभा प्यारी, 

िबुमल प्राणों की नस–नस में 

िेव! फूाँ क िो थचनगारी।”79 

कवव न ेयहााँ घन, तिशमर व थचनगारी को प्रिीक रूप में प्रयोग ककया हैं। 

घन तिशमर (अंधकार) यहााँ ववसंगतियों, समस्याओं का प्रिीक है िो 

थचनगारी यहााँ समस्याओं, ववसंगतियों से मजुक्ि का प्रिीक है। थचनगारी 

प्रिीक है िातंि की, बिलाव की, प्रकाश की, मजुक्ि की। इस िरह से 

कवव ने अपने काव्य में अनेकानेक प्रिीकों का प्रयोग ककया है। 

     इस प्रकार हमने माखनलाल चिुवेिी और रामधारी शसहं दिनकर जी 

की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि रस, अलंकार, छंि, बबम्ब व प्रिीक 

इत्यादि को िेखा। अब आगे हम उनकी राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि शब्ि 

शजक्ि, थचत्रात्मकिा, ध्वन्यात्मकिा, कल्पनात्मकिा, भावनात्मकिा, 

काव्य गुण व शब्ि समहू इत्यादि की दृजष्ट्ट से इन िोनों कववयों की 

राष्ट्रीय कवविा की भाषा को िेखेंगे।   

(ख) शब्द-शत्क्त 

     काव्य में शब्ि और अथम का संबंध ववशशष्ट्ट होिा है। शब्ि एवं अथम 

की वववेचना करने में व्याकरण न्याय और मीमांसा शास्त्र प्रमखु हैं। शब्ि 

में अथम का बोध करने वाली शजक्ि शब्ि शजक्ि कहलािी है। डॉ. योगेंद्र 
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प्रिाप शसहं का अशभमि है कक, “पि िथा पिाथम के बीच तनजचचि एवं 

तनयि संबंध है। ये संबंध व्यवहार में परंपरा से चले आ रहे हैं। पि िथा 

पिाथम के इन तनयि संबंधों के आधार पर वक्िा, आकािंा-योग्यिा, 

सजन्नथध िथा िात्पयम से जुडकर शब्िों का प्रयोग करिा है। ये शब्ि उक्ि 

आकांिा-योग्यिा आदि के िम में अपने को व्यक्ि करने की सामथ्यम से 

पररपणूम होि े हैं। उनकी इसी पररपणूमिा का नाम शब्ि शजक्ि है।”80 

काव्यशास्त्र में शब्ि की अथमबोधक शजक्ि-अशभधा, लिणा िथा व्यजंना 

िीन मानी गयी है। इनसे तनकलने वाले अथों को िमशः अशभधेयाथम, 

लक्ष्याथम एवं व्यंग्याथम कहा जािा है। इन्ही ंिीनों माध्यमों में शब्ि-शजक्ि 

का परूा किया-व्यापार समादहि है। इन भेिों के आधार पर ही शब्िों के 

िीन प्रकार होि े हैं-वाचक, लिक, व्यंजक। इसी पर आधाररि शब्िों के 

िीन अथम भी होि ेहैं। इसे हम िाशलका के माध्यम से  इस प्रकार िेख 

सकि ेहैं- 

शब्द-शत्क्त शब्द अथि 

(1) अशभधा वाचक वाच्याथम 

(2) लिणा लिक लक्ष्याथम 

(3) व्यंजना व्यंजक व्यंग्याथम 
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    ‘िात्पयम’ नामक शब्ि शजक्ि को चिथुम शब्ि शजक्ि के रूप में कुछ 

आचायम मान्यिा प्रिान करि ेहैं। शब्ि शजक्ि का िसूरा नाम, व्यापार भी 

है।  

तनष्ट्कषमिः शब्ि-शजक्ि का महत्त्व उसमें समादहि अथम पर तनभमर होिा 

है। कोई भी शब्ि बबना अथम के अजस्ित्वववहीन िथा तनरथमक होिा है। 

शब्ि-शजक्ि में शब्ि में तनदहि इसी अथम की शजक्ियों पर ववचार ककया 

जािा है। कवविा में प्रयकु्ि शब्िों के अथम ग्रहण से ही काव्य आनंििायक 

बनिा है। अिः हम िेखि ेहैं कक शब्ि के अथम को समझना ही कवविा के 

आनंि को प्राप्ि करने की प्रधान सीिी है और कवव को शब्ि की 

शजक्ियों की जानकारी होना आवचयक है।   

माखनलाल चतुवेदी  

     माखनलाल चिवेुिी जी ने अपने काव्य में िीनों शब्ि शजक्ियों का 

प्रचरु मात्रा में प्रयोग ककया है। ककन्ि ुराष्ट्रीय काव्य में अथधकांश रूप में 

लिणा एवं व्यजंना शब्ि-शजक्ि का प्रयोग ककया है। इस संबंध में 

रामखखलावन तिवारी जी शलखि े हैं कक, “हमारा कवव अपनी बाि सीधे-

सीधे िंग पर कहना प्रायः नही ंजानिा, वह उसकी अशभव्यजक्ि के शलए 

ककसी न ककसी व्यंग्य का सहारा लेिा है। यही ंपर आकर हमें कवव की 

शलैी का उत्कषम दिखाई िेिा है।”81वहीं एक अन्य लेखक डॉ. ववनय मोहन 

शमाम का अशभमि है, “चिुवेिी जी की शलैी शब्िों की अशभधा पर नही,ं 
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लिणा और अशभव्यजंना पर ही अपनी सााँसे थगनिी है।”82   ककन्ि ुकवव 

ने अपने काव्य में िीनों शब्ि-शजक्ियों का प्रयोग ककया है।  

अलभधा 

     अशभधा शब्ि शजक्ि को काव्य में प्रथमा शब्ि शजक्ि के रूप में 

स्थान प्राप्ि है। प्रथमा शब्ि शजक्ि इसशलए कहा जािा है कक कवविा को 

पिने के बाि जो प्रथम अथम तनकलिा है उसे ही अशभधा कहिे हैं। 

चिुवेिी जी की ‘मरण त्यौहार’ कवविा में प्रयकु्ि अशभधा शब्ि शजक्ि को 

हम िेख सकिे हैं। जो 1928 ई. में रथचि है- 

“ले कृषक-संिेश, कर बशल वंिना 

ध्वज तिरंगे की करो सब अचमना 

घमूिा चरखा शलये, थगरी पर चिो 

ले अदहसंा-शस्त्र आगे ही बिो।”83 

इन काव्य पंजक्ियों को पिन े पर इसके भाव बबना ककसी व्यवधान के 

स्पष्ट्ट हो जाि ेहैं। कृषक संिेश, बशलिान की वन्िना ध्वज की अचमना, 

सत्य अदहसंा के साथ आगे बिने की अपील है। यहााँ कवविा का भाव 

प्रथम अथम में ही तनकाल रहा है, अथामि ्इसमें अशभधाथम है।  
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     इसी प्रकार कवव ने अपनी कवविाओं में अशभधा का प्रचरु मात्रा में 

प्रयोग ककया है। जजनको पिि ेही कवविा में प्रयकु्ि भाव का सीधा-सीधा 

अथम ज्ञाि होिा है। जजसके अन्य उिाहरण तनम्न प्रकार से हैं - 

“चाह नहीं, मैं सरुबाला के गहनों में गूाँथा जाऊाँ , 

चाह नहीं, पे्रमी माला में बबधं प्यारी को ललचाऊाँ । 

चाह नहीं, सम्राटों के शव पर हे हरर! डाला जाऊाँ , 

चाह नहीं, िेवों के शसर  पर चिूाँ , भाग्य पर इठलाऊाँ । 

मझु ेिोड लेना वनमाली। 

उस पथ में िेना िुम फें क, 

मािभृशूम पर शीश चिाने 

जजस पथ जावें वीर अनेक।।”84 

माखनलाल चिुवेिी जी उग्र ववचारधारा के कवव थे। ककन्ि ुवे गांधी जी से 

व उनके शसिािंों से प्रभाववि हुए बबना नहीं रह सके। उनके शलए कवव के 

मन में असीम सहानभुतूि व श्रिा थी। कवव गांधी जी के व्यजक्ित्त्व को 

ध्यान में रखकर शलखि ेहैं-  

“िेरी अंगुली दहली, दहल पडा, भावोन्मकु्ि जमाना, 

अमर शांति ने अमर िातंि अविार िुझ ेपहचाना। 

है िेरा ववचवास गरीबों का धन, अमर कहानी, 

िो है िेरा चवााँस, िातंि की प्रलय लहर मस्िानी। 
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कंठ भले हो कोदट-कोदट, िेरा स्वर उनमें गूाँजा, 

हथकडडयों को पहन राष्ट्र ने पिी िांति की पजूा।”85 

कवव ित्कालीन ‘कचमीर समस्या’ पर भी कवविा शलखि ेहैं- 

“वह नेपाल, प्रलय का प्रहरी, भारि का बाल, भारि का शशर, 

वह कचमीर की जजस पर काले-पीले उजले मेघ रहे तघर। 

आज अचानक अमरनाथ के शशर से उिर रही यगु-गंगा, 

उठे िेश िे िो पररिमा, कहिी है भरैवी कक कफर-कफर।”86 

भारि सदियों से सम्पणूम ववचव को आत्मज्ञान, प्रभतु्व िथा सहृियिा का 

पाठ शसखािा रहा है। अिः कवव अिीि गौरव की रिा के शलए, राष्ट्र की 

स्विंत्रिा के शलए न केवल भारिवाशसयों बजल्क सम्पणूम एशशयाखंड के 

तनवाशसयों को भी स्वाधीनिा के शलए कदटबि करि ेहुए पे्ररणा िेिा है- 

“सागर की बााँहें लााँघ हैं, िट-चुंबबि भ-ूसीमा, 

िू भी सीमा लााँघ, जगा एशशया, उठा भजु भीमा! 

आज हो गयी धन्य प्रबल दहन्िी वीरों की भाषा, 

कोदट-कोदट शसर कलम ककये फूली उसकी अशभलाषा। 

जग कहिा है िू ववशाल है ि ूमहान, जय िेरी, 

लोक-लोक से बरस रही िुझ पर पषु्ट्पों की िेरी।”87 
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राष्ट्र का प्रत्येक कण स्विंत्रिा के शलए आिुर हो सवमस्व समवपमि कर 

बशलिान होने के उमंग में झमू रहा है। इस उमंग के माध्यम से ही कवव 

भारिवाशसयों को उत्सादहि करने का प्रयास करि ेहैं और शलखि ेहैं- 

“िेरा पहरेिार, ववधं्य का िक्षिण, उत्िर, 

िेरी ही गजमना, नममिा का कोमल स्वर। 

िेरी जीववि सााँस, आज िुलसी की भाषा, 

िेरा पौरुष सिि, अमर जीवन की आशा। 

जाग, जाग, उठ िपी िुझ ेजग का आमंत्रण, 

ववभ ुिे िुझको उठा सौंपकर अमिृ के कण।”88 

*** 

“वे कचमीरी कस्िूरी के मगृ भागे-भागे कफरिे हैं, 

केसर के सहुाग-खेिों में अरर के अंगारे तघरिे हैं। 

आज ववस्ििा के पानी में लग न उठे आगी लो धाओ, 

गवम न करो उच्च शशखरों का केसररया बन उन्हें बिाओ।”89 

इसी प्रकार- 

“मााँ, रोव ेमि शीघ्र लौट 

घर आऊाँ गा प्रस्थान करूाँ , 

बाबा िो आशीश, पिाका 

पर सब कुछ कुरबान करूाँ । 



[384] 
 

लौटूाँगा मैं िेवी, हाथ में 

ववजय-पिाका लाऊाँ गा, 

कष्ट्ट, प्रवास, जेल जीवन की 

िुमको कथा सनुाऊाँ गा।”90 

एक नौजवान िेश सेवा के शलए घर से प्रस्थान कर रहा है, िो घर में मााँ-

बाबा से वािे और आशीष लेि े हुए कहिा है कक ध्वज पर स्वयं को 

कुबामन करने के साथ ववजय यात्रा से वापस आकर आप सबको इस 

ववजय यात्रा की कथा सनुाऊाँ गा। इन पंजक्ियों को प्रथम बार पिने पर ही 

इनका अथम स्पष्ट्ट है अिः यहााँ अशभधा शब्ि शजक्ि है। 

“उठ-उठ िू ओ िपी, िपोमय जग उज्ज्वल कर, 

गूाँजें िरेी थगरा कोदट भवनों में घर-घर। 

गौरव का िू मकुुट पदहन 

यगु के कर-पल्लव, 

िेरा पौरुष जगे, राष्ट्र 

हो उन्नि अशभनव।”91 

कवव नवयवुकों को राष्ट्र के शलए समवपमि होने के शलए उनमें उत्साह का 

संचार करिे हुए कहिा है कक हे! िपी-िपस्वी उठकर अपने िपों में िेज 

से संसार को िीप्ि करो और िुम्हारी वाणी हर घर-घर में गूाँजे गौरव के 

मकुुट िुम्हारे शसर पर सजें इस प्रकार िमु्हारी पौरुष से राष्ट्र उन्नि हो 

समिृ हो। 
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अशभधात्मक कवविाएं कवव न ेअन्यत्र भी शलखा है। जैसे- ‘आज चीन को 

मज़ा चखा िें’ कवविा में कवव कहि ेहैं- 

“चलो उठो अब प्रलय-राथगनी गा िें, सागर को िहला िें, 

आज चीन को भारि से शभडने का थोडा मज़ा चखा िें।”92 

अप्रस्ििुों से मकु्ि होकर जहा ंकवव जीवन की पररजस्थतियों के थचत्रण में 

प्रविृ होिा हैं, वहााँ अशभधा शब्ि शजक्ि पणूमिा को प्राप्ि होिी है। कवव 

यहााँ सीधे-सीधे भारिीयों को आह्वान कर रहे हैं ववशषे रूप से नौजवानों, 

नवयवुकों को लक्ष्य करके वे काव्य-सजृन करि ेहैं।  

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में अशभधा शब्ि-शजक्ि के 

अन्य उिाहरण और भी हैं जजनमें से कुछ इस प्रकार हैं-   

“बेच मि िेना जवानी, बेच मि िेना इशारे, 

बेच मि िेना ककसी को, ऐ सधुी, सपने हमारे। 

ववचव की हाटों हमारे प्राण का नीलाम मि हो, 

और ‘उनके’ स्वाथम पर जग में कदठन संग्राम मि हो। 

रक्ि से मीठे सलोने आज श्रम सीकर न जाने, 

लो उठो, गाओ, तघरो, छाओ, रचो बशल-पथ सहुाने!”93 

*** 

“प्यारे भारि िेश! 

गगन गगन िेरा यश फहरा, 

पवन पवन िेरा बल गहरा, 
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क्षिति जल नभ पर डाल दहडंोले, 

चरण-चरण संचरण सनुहरा, 

ओ ऋवषयों के त्वेष! 

प्यारे भारि िेश!!”94 

इस प्रकार से माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में अशभधा 

शब्ि शजक्ि का सुंिर समन्वय हुआ है। अशभधा शब्ि शजक्ि द्वारा कवव 

अपने राष्ट्र के प्रति पे्रम और समपमण के भावों की सुंिर अशभव्यजक्ि 

करि ेहैं।   

लक्षणा 

    माखनलाल चिवेुिी जी ने अपने भावों को प्रभावपणूम बनाने का 

सफल प्रयास करिे हुए अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में लिणा शब्ि शजक्ि 

का प्रयोग भी ककया है। लिणा शब्ि शजक्ि की ववस्िार से चचाम मैंने 

प्रथम अध्याय में की है। यहााँ मैं लिणा के उन्ही ंभेि की चचाम कर रही 

हूाँ, जजसका प्रयोग माखनलाल चिुवेिी जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं मे 

ककया है। लिणा शब्ि-शजक्ि के िो भेि होि े हैं- रूिा एवं प्रयोजनविी 

लिणा। प्रयोजनविी लिणा के भी िो भेि होि े हैं- गौडी एवं शिुा 

लिणा। गौडी लिणा में मखु्याथम एवं लक्ष्याथम में सादृचय का संबंध होिा 

है। गौणी लिणा के भी िो भेि ककए गए हैं-सरोपा और साध्यावसाना। 
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माखनलाल चिुवेिी जी के काव्य में शिुा प्रयोजनविी लिणा का प्रयोग 

यहााँ प्रस्िुि है- 

शिुा प्रयोजनवती लक्षणा  

“बंग-यगु से, कोदट शशर झकुि ेजहााँ 

भलू पथ, उस पाडंडचरेी न ेकहा।”95 

   यहााँ कहने की किया पांडडचरेी से कराई जा रही है जो कक कह नही ं

सकिा क्योंकक वह मनषु्ट्य न हो कर स्थान ववशषे है। अिः यहााँ कहने 

की मखु्य किया में बाधा आ रही है। िब हमें प्रयोजनवश पांडडचरेी का 

अथम पाडंडचरेी में रहने वाले लोगों से लेना पडिा है अथामि यहााँ पाडंडचरेी 

न कहकर वहााँ के रहने वाले लोग कह रहे हैं। अिः यहााँ मखु्याथम बाथधि 

होने से ‘पांडडचरेी’ और ‘कहा’ में लिणा शब्ि शजक्ि है।  

रूढ़ा लक्षणा का उदाहरण 

“आग उगलिी उधर िोप, 

लेखनी इधर रसधार उगलिी।”96 

यहााँ जैसे ‘आग उगलिी िोप’। िोप से आग िो नही ं तनकलिी ककन्ि ु

उससे तनकलने वाली ज्वालाओं को भी आग के रूप में रूि कर दिया गया 

है और उसे आग ही मान शलया जािा है। इसी िरह लेखनी के संिभम में 

भी बाि रूि हो गई है कक ‘लेखनी रसधार उगलिी’ है जबकक उगलना 
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शब्ि लेखनी के साथ रूि हो गया है जबकक उगलने की किया लेखनी की 

नहीं है बजल्क उससे शलखने की किया की जािी है।      

गौड़ी सारोपा लक्षणा 

“िारों के हीरे गुमे मेघ के घर से 

जब फें क चकेु सवमस्व िभी िुम बरसे!”97 

गौडी लिणा में वाच्याथम और लक्ष्याथम के बीच ककसी न ककसी सादृचय 

संबंध का होना आवचयक है। िारे यहााँ उपमेय हैं, हीरे उपमान हैं, ककन्िु 

सादृचयिा के कारण िारों को हीरा मान शलया गया है, अथामि ्जो गौण है, 

उसे जब ककसी सादृचयिा या समानिा के कारण  मखु्य मान शलया जाए 

िब गौडी सारोपा होिी है।   

“चवान के शसर हो-चरण िो चाटिा है! 

भोंक ले-क्या शसहं को वह डााँटिा है? 

रोदटयााँ खायी ंकक साहस खा चकुा है, 

प्राणी हो, पर प्राण से वह जा चकुा है। 

िुम न खेलो ग्राम-शसहंों में भवानी! 

      ववचव की अशभमान मस्िानी जवानी!”98 

जहााँ सादृचय का आधार प्रमखु रहिा है, और उपमेय का लोप करके मात्र 

उपमान का कथन होिा है। वहााँ गौडी साध्यवसाना लिणा होिी है, जैसे 

इस कवविा में चवान यहााँ प्रिीक है चाटुकाररिा करि े हुए लोगों का जो 
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अपने स्वाथम के शलए ककसी की भी चाटुकाररिा करिे हैं  इसशलए वे कभी 

शसहं नही ं हो सकि े शसहं यहााँ प्रिीक है स्वाशभमान का। जो िसूरों की 

चरण वन्िना करि ेहैं उनमें कभी स्वाशभमान नही ंहो सकिा।  

‘रक्ि-वादहनी’ कवविा की कुछ पंजक्ियााँ यहााँ प्रस्िुि हैं जजनमें लिणा की 

सुंिर छटा है-  

“भजुिण्डों की रक्ि-वादहनी उठ कक सम्हलकर िेख, 

मेंहिी-सा अपने यौवन को कुचल-कुचल कर िेख, 

उठ आएाँ जी में अनबोली ज्वारों के आवेग 

पिवारों-सा बीच धार को चीर की चल कर िेख!”99 

कवव नवयवुकों को संबोथधि करि े हुए कहिा है कक, ये जो िुम्हारे 

भजुिंड हैं। इन्हें िुम ध्यान से िेखो। इसमें कैसे रक्ि वादहनी का संचार 

हो रहा है, और जैसे मेंहिी में रंग उसे कुचलने से आिी है। वसेै ही िुम 

अपने यवुावस्था के रंग को तनखारो अथामि ्अपने िेश दहि में उसे लगाओ 

और जो िुम्हारे अंिर आवेगों का ज्वार है, उसे तनखर कर आने िो वही 

आवेग इस िेश का पिवार बनकर उसे मजुक्ि दिला सकिा है। यहााँ 

‘मेहंिी की लाशलमा’ का संबंध नौजवानों के उत्साह से है। उसी प्रकार- 

ज्वारों के प्रबल आवगे, पिवारों-सा, धार को चीर इनका संबंध िमश: 

उत्साह, नवयवुक या नौजवान, परिंत्रिा की ित्कालीन समस्याओं से है। 

‘खोन ेको पाने आए हो’ कवविा की कुछ पंजक्ियााँ- 

“आशा ने जब अंगडाई ली, 
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ववचवास तनगोडा जाग उठा”100 

यहााँ ‘आशा का अाँगडाई लेना’ लिणा शब्ि-शजक्ि है। क्योंकक आशा 

अंगडाई नही ंलेिी यहााँ मखु्याथम में बाधा है। अिः यहााँ अन्याथम की 

अशभव्यजक्ि है, इसशलए लिणा शब्ि शजक्ि है।   

‘कैिी और कोककला’ कवविा की कुछ पंजक्ियााँ जजसमें कवव ने लिणा 

शब्ि शजक्ि का सुंिर प्रयोग ककया है- 

“िबूों के आाँस,ू धोिी रवव-ककरनों पर, 

मोिी बबखरािी ववन्ध्या के झरनों पर, 

ऊाँ च ेउठने के व्रिधारी इस वन पर, 

ब्रह्माण्ड काँ पािी उस उिण्ड पवन पर, 

िेरे मीठे गीिों का परूा लेखा 

मैंने प्रकाश में शलखा सजीला िेखा।”101 

‘िबूों के आाँस’ू पि में िबू एक तनजीव पिाथम है, जबकक रोने की किया 

सजीव होिी है।  अिः यहााँ िबू के आाँस ूपि के मखु्याथम बाथधि होकर 

लक्ष्याथम िबूों पर पड ेओस कणों का अथम प्रकट कर रहे हैं। ‘धोिी रवव 

ककरणों पर’ धोने की किया सरूज की ककरणों के साथ बिाया गया है, 

जबकक ककरणों के प्रभाव से ओस बबन्ि ुस्विः सखु जाि ेहैं। यहााँ धोने की 

किया में ओस कणों के थगरने (सखूने) का अथम प्रकट हो रहा है। इस 

प्रकार उपयुमक्ि काव्य पंजक्ियों में लिणा शब्ि-शजक्ि का समावेश है।    
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     इस िरह माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में लिणा 

शब्ि शजक्ि का प्रयोग सशक्ि व सफल रूप में हुआ है। जब ककसी 

ववशषे बाि को लक्ष्य करके कोई बाि कही जाए िो वहााँ लिणा शब्ि 

शजक्ि होिी है। चिुवेिी जी लिणा शब्ि शजक्ि के सफल कवव हैं ।      

व्यंजना 

     व्यंजना शब्ि शजक्ि काव्य की सबसे उत्िम शब्ि शजक्ि मानी 

जािी है। व्यंजना शब्ि शजक्ि में से काव्य में भावों की ध्वन्यात्मकिा 

झंकृि होिी है। जब काव्य में कोई ववशषे अथम ध्वतनि या व्यजंजि होिा 

है िो िब उसे व्यंजना शब्ि शजक्ि कहि ेहैं। अशभधा, लिणा के अथम िे 

चकुने के बाि जो अथम ध्वतनि होिा है वह व्यंजना या व्यंग्याथम कहलािा 

है। माखनलाल चिुवेिी द्वारा कवविाओं में प्रयोग ककये गए व्यंजना शब्ि 

शजक्ि की काव्य पंजक्ियााँ यहााँ प्रस्ििु है-      

“टुकडों पर जीवन की चवासें? 

ककिनी सुंिर िर है! 

हूाँ उन्मत्ि, िलाश रहा हूाँ, 

कहााँ वथधक का घर है?”102 

यहााँ ‘टुकडों पर जीवन की चवाशें’ लक्ष्याथम है, जो अंगे्रजी शासन की कृपा 

पर अपना जीवन बबिाना, उनकी चापलसूी करना और राष्ट्र को नकुसान 
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करना आदि के संिभम में अशभव्यक्ि हुआ है। जजसकी यहााँ कवव ने तनिंा 

करि ेहुए व्यंग्य ककया है।  

“यह पिाका है 

उलझिी है, सलुझिी जा रही है, 

जजंिगी है यह, 

कक अपना मागम आप बना रही है! 

मौि लेकर मदुट्ठयों में, रािसों पर टूटिा हूाँ।”103 

‘मौि’ शब्ि में वाच्याथम (मतृ्य)ु एवं लक्ष्याथम (तनडरिा, तनभीकिा) के 

बाथधि होन े से व्यजंना शब्ि शजक्ि से यहााँ मौि का िात्पयम िलवार 

तनकलिा है कक, सतैनक/ शसपाही/ िेशपे्रमी अपनी मदुट्ठयों में मौि नही ं

बजल्क िलवार लेकर रािसों यातन िचुमनों, अन्यायी, अत्याचारी, िरुाचारी, 

पर प्रहार करिा है। यहााँ मौि शब्ि में िलवार की व्यंजना हो रही है।     

गुणीभूत व्यंग्य 

गुणीभिू व्यंग्य, वह व्यंग्य होिा है। जहााँ काकु या वाच्याथम से अथम 

प्रस्फुदटि हो, इसमें  वाच्याथम ही प्रधान रहिा है। व्यंग्य यहााँ एक गणु 

की िरह पाया जािा है। जैसे इन पजक्ियों में-  

“स्नेह शसधं ुकी नािों को सनु, हृिय दहमालय िज अपना। 

व्याकुल होकर िौड पडी क्या ये िोनों गंगा-जमनुा।”104 
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यहााँ वाच्याथम का ही अथम, प्रधान अथम हो रहा है ककन्ि ुगंगा-यमनुा में 

नेत्रों का व्यंजजि होना गणुीभिू व्यंग्य है।  

माखनलाल चिुवेिी जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में शब्ि शजक्ि के 

िीनों रूपों अशभधा, लिणा व व्यंजना का पणूम सामंजस्य के साथ सफल 

प्रयोग ककया है। चिवेुिी जी अपने शब्िों में अपने यगुानरुूप शजक्ियों को 

समादहि करि े हैं और पररजस्थतियों के अनरुूप वे अपने काव्य में 

अशभधा, लिणा व व्यंजना को स्थान िेि ेहैं।     

रामधारी लसहं हदनकर 

     शब्ि शजक्ि शसफम  शब्िों की शजक्ि नही ंहोिी बजल्क वह कवव की 

भी शजक्ि होिा है। कवव अपने कववत्ि शजक्ि का प्रयोग इन शब्िों के 

माध्यम से करिा है। काव्य शसफम  शब्िों का समचु्चय नही ं है, बजल्क 

शब्िों का भावनकूुल चयन व उनकी ससंुबििा भी है। इन शब्िों में बबम्ब 

व प्रिीकों के प्रयोग के द्वारा कभी अशभधा, लिणा िो कभी व्यंजना को 

व्यंजजि करिा है। दिनकर के प्रारजम्भक रचनाओ में अशभधा की प्रवतृि 

अथधक दिखाई पडिी है ककन्िु धीरे-धीरे उनका काव्य लिणा की िरफ 

भी बििा गया है। डॉ. साववत्री शसन्हा जी का मि है कक “दिनकर के 

काव्य में जैसे-जैसे प्रौििा आिी गई है। वसेै ही वसेै व ेअशभधा से लिणा 

की ओर बििे गये है। उनकी कवविा के भावपणूम स्थलों में वाच्याथम का 

सौन्ियम अत्यंि स्वाभाववक रूप में व्यक्ि हुआ है। जागिृ पौरुष के 
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उच्चार और शृंगार भावना की सहजिा िोनों ही प्रकार की कवविाओं में 

भाषा का अशभधात्मक रूप प्रधान है।”105 दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं 

में प्रयकु्ि शब्ि शजक्ियों का स्वरूप इस प्रकार है-    

अलभधा 

‘रेणकुा’ काव्य संग्रह में संकशलि ‘मंगल आह्वान’ कवविा में अशभव्यक्ि 

कवव की वाणी, जजसमें वे शृंगी फूाँ क कर सोये हुए प्राणों को जगाना 

चाहि ेहैं- 

“िो आिेश, फूाँ क िूाँ शृगंी, उठे प्रभािी-राग महान, 

िीनों काल ध्वतनि हो स्वर में, जागे सपु्ि भवुन के प्राण।”106 

*** 

“भारि नही ंस्थान का वाचक, गुण ववशषे नर का है, 

एक िेश का नहीं, शील यह भमंूडल-भर का है, 

जहााँ कही ंएकिा अखंडडि जहााँ प्रेम का स्वर है, 

िेश-िेश में वहााँ खडा भारि जीववि भास्वर है। 

तनखखल ववचव को जन्म-भशूम-वंिन को नमन करूाँ  मैं, 

ककसको नमन करूाँ  मैं भारि! ककसको नमन करूाँ  मैं?”107 
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इन काव्य पंजक्ियों में अशभधामलूक शब्िों की सहजिा स्वयं ही 

अशभव्यक्ि है। इसका पाठन करिे ही इसका अथम समझ में आ रहा 

है। इसमें ककसी लक्ष्याथम या व्यंग्याथम का भाव नही ं है। अिः यहााँ 

अशभधा शब्ि शजक्ि है।     

“रण की घडी; जलन की वेला, िो मैं भी कुछ गाऊाँ गा, 

सलुग रही यदि शशखा यज्ञ की, अपना हवन चिाऊाँ गा”108 

कवव ने यहााँ शब्िों के मखु्याथम का ही समावेश ककया है। अथामि ्शब्िों के 

प्रथम अथम का प्रयोग ककया है कक ‘रण की घडी व जलन की बेला’ में मैं 

भी कुछ गाऊाँ गा और यदि शशखा की यज्ञ चल रही हो िो उसमे मैं स्वयं 

अपना हवन िूाँगा अथामि ्रण, वेला, शशखा, हवन आदि शब्िों में मखु्याथम 

ही है।   

“जग भलेू, पर मझु ेएक, बस, सेवा-धमम तनभाना है, 

जजसकी है यह िेह उसी में, इसे शमला शमट जाना है।”109 

यहााँ अशभधाथम से अथम ध्वतनि हो रहा है कक, एक शसपाही अपने धमम या 

किमव्य के प्रति ककिना वफािार है कक, जग की बेपरवाही से मकु्ि होकर 

धमम में तनरि रहिा है। यह शमट्टी की िेह िो एक दिन शमट्टी में ही शमल 

जाना है। यहााँ परूी पंजक्ि में अशभधाथम से ही अथम तनकल रहा है।   
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बब्रदटश जब अपनी सांप्रिातयक कूटनीति में सफल हो गए और भारि का 

जब बंटवारा हो गया िो इस घटना ने दिनकर जी को अंिर िक झकझोर 

दिया। वे ि:ुखी और बोखझल मन से चीख उठिे हैं- 

“बेबसी में कांपकर रोया हृिय,  

शाप-सी आहें गरम आईं मझु;े 

माफ करना, जन्म लेकर गोि में,  

दहन्ि की शमट्टी, शरम आई मझु।े 

खून! खूाँ की प्यास, िो जाकर वपयो 

 जाशलमों, अपने हृिय का खून ही; 

मार चकुी िकिीर दहिंसु्िान की,  

शषे इसमें एक बूाँि लहू नही।ं”110 

सन ् 1942 ई. के ‘भारि छोडो’ राष्ट्रीय आंिोलन को जब िबाया जान े

लगा िब दिनकर जी  ने ‘आग की भीख’ जैसी ज्वलंि व िातंिकारी 

कवविा शलखी जजसमें भारि की िडप और वववशिा का थचत्रण है- 

“बेचनै हैं हवाएाँ, सब ओर बेकली है, 

कोई नहीं बिािा, ककचिी ककधर चली है? 

माँझधार है, भाँवर है या पास है ककनारा? 

यह नाश आ रहा या सौभाग्य का शसिारा? 

िम-बेथधनी ककरण का संधान मााँगिा हूाँ। 
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ध्रवु की कदठन घडी में पहचान मााँगिा हूाँ।”111 

इसी प्रकार दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में अशभधा शब्ि शजक्ि का 

सबसे अथधक मात्रा में प्रयोग हुआ है।  

लक्षणा शत्क्त  

    लिणा शब्ि-शजक्ि भावों के सौंियम को बिान ेके शलए जो असमथम 

शब्ि होिे हैं, उसकी कमी को परूा करिी है। दिनकर जी ने अपनी 

कल्पनात्मक शजक्ि द्वारा ऐसे अनके शब्िों का प्रयोग ककया है।  

“शसहंों पर अपना अिलु भार मि डालो, 

हाथथयों! स्वयं अपना बोझ िुम साँभालो।”112 

इन काव्य-पंजक्ियों में दिनकर जी समाज और राजनीति में जो ववषमिा 

व्याप्ि है उस पर आिोशपणूम अशभव्यजक्ि करि े हुए, ‘सतैनकों’ के शलए 

‘शसहं’ और ‘नेिाओं’ के शलए ‘हाथथयों’ का लािखणक प्रयोग ककया है। 

इसी प्रकार एक अन्य उिाहरण है- 

“कौन पाप? है याि, भेडडये जब टूटे थे, 

िेरे घर के पास िीन-िबुमल भेडों पर”113 

यहााँ दिनकर जी न,े ‘भेडडया’ शब्ि ‘पूाँजीपतियों’ के शलए िथा ‘िीन-िबुमल’ 

शब्ि ‘गरीब जन’ के शलए इस्िेमाल कर लक्ष्याथम का सफल प्रयोग ककया 

है।      
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     दहन्िी सादहत्य के छायावाि यगु में काव्याशभव्यजक्ि में जो 

अस्पष्ट्टिा एवं िोष था उसको िरू करने का प्रयास दिनकर जी करि ेहैं। 

यिीन्द्र तिवारी जी शलखि ेहैं कक, “दिनकर जी न ेछायावाि के लािखणक 

शलैी के िरूान्वय, अस्पष्ट्टिा और अत्यथधक साङ्केतिकिा जैसे िोषों का 

तनराकरण करके स्पष्ट्ट और थचत्रात्मक लिणाओं के द्वारा ही अपनी उस 

प्राणविं और समथम भाषा का तनमामण ककया है। जजसके कारण छायावाि 

परविी कववयों में उनका स्थान शीषम पर रखा जािा है।”114  

“साँभाले कहााँ बिु का िाय? 

आज छूाँछे सब वपटक-तनकाय। 

कारगर कोई नही ंउपाय। 

थगराओ बम, गोली िागो। 

गााँधी की रिा करने को गााँधी से भागो।”115 

     यह काव्यांश दिनकर जी की ‘परशरुाम की प्रिीिा’ काव्य संग्रह में 

संग्रहीि ‘अदहसंावािी का यिु-गीि’ कवविा से ली गई है। कवव ने उपयुमक्ि 

पंजक्ियों में लिणा शब्ि शजक्ि का बहुि ही साथमक प्रयोग ककया है। जैसे 

कवव जब कहिा है कक, ‘गााँधी की रिा करने को गााँधी से भागो’ िो यहााँ 

जो प्रथम ‘गााँधी’ शब्ि आया है वह महात्मा गााँधी का बोध न कराकर 

‘सम्पणूम भारि िेश’ का बोध करा रहा है और जो द्वविीय ‘गााँधी’ शब्ि 

आया है, वह भी व्यजक्ि ववशषे के रूप में न होकर बजल्क ‘गााँधी के 

शसिांि’ रूप में आया है। अिः प्रथम गााँधी शब्ि यहााँ अपने साधारण अथम 
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का बोध न कराकर ववशशष्ट्ट अथम या लक्ष्याथम भारि का बोध कर रहा है 

और िसूरा प्रयकु्ि गााँधी शब्ि भी अपने साधारण अथम का बोध न कराकर 

ववशशष्ट्ट या लक्ष्याथम का बोध गांधी जी के शसिांिों का बोध करा रही है। 

इस प्रकार दिनकर जी की इस काव्य पंजक्ि में लिणा शब्ि शजक्ि पणूम 

रूप से प्रकट हो रही है। यह लिणा शब्ि शजक्ि का एक उत्िम उिाहरण 

है।   

“िो होश करो, दिल्ली के िेवों होश करो, 

सब दिन िो ये मोदहनी न चलनेवाली है; 

होिी जािी है गरम दिशाओं की सााँसें, 

शमट्टी कफर कोई आग उगलन ेवाली है।”116 

दिनकर जी ने िेश की बिहाली को िेख कर दिल्ली में चल रहे प्रवेशोत्सव 

पर व्यंग्यात्मक भाव से ‘दिल्ली’ को ‘िेवालय’ िथा ‘राजनेिाओं’ को ‘िेवों’ 

रूप में कजल्पि ककया है और दिल्ली के िेवगण अपने शासन सत्िा के 

मोह में इिने डूबे हुए हैं कक जनिा के ि:ुख-ििम से उनका कोई लेन-िेना 

ही नही ंरह गया है। दिनकर जी सचिे करिे है कक ‘शमट्टी’ यातन शमट्टी से 

जुडा ‘सामान्य आिमी’ कफर कोई ‘आग उगलना’ अथामि ् ‘बडा बिलाव’ 

(िातंि) करने वाला ही है। दिल्ली के िेवों सावधान हो जाओ। यहााँ 

दिल्ली, गरम दिशाएं, शमट्टी, आदि शब्िों में व्यंजना की योजना की गई 

है।         
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“िशमन की लहरें मि अथधक उछाल, 

ववचारों के ववविम में पडा 

आिमी बहुि वववश होिा है। 

मगरमच्छ नोचिे िेह का मांस और वह 

छंिों में सोचिा, ऋचाओं-चलोकों में रोिा है।”117 

 कवव न ेयहााँ व्यंग्यात्मक रूप से ‘चीन’ को ‘मगरमच्छ’ कहा और ‘िेह’ 

यहााँ ‘भारि’ के रूप में है। जजसे चीन नोच रहा है और हम उसके साथ 

ववचार ववमशम करने में लगे हुए हैं। यहााँ व्यंग्यात्मक भाव है।    

व्यंजना शब्द शत्क्त 

      स्विंत्रिा से पवूम गांधी जी के जजन आिशों और शसिांिों को शसर-

आाँखों पर रखा गया था। िेश आजाि होने के बाि शासन सत्िा में उसकी 

अवहेलना की जाने लगी। जो गााँधीवाि के नाम पर िोंग कर रहे हैं उन्ही ं

के िोहरे चररत्र का यहााँ कवव ने पिामफाश ककया है। ऐसे लोगों पर दिनकर 

जी िुि हो करारा व्यंग्य करि ेहैं-   

“कुिाम टोपी फें क कमर में भले बांध लो, 

पााँच हााँथ की धोिी घटुनों के ऊपर िक, 

अथवा गांधी बनने के आकुल प्रयास में 

आगे के िो िााँि डॉक्टर से िुडवा लो।”118 
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    अिः दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में व्यंजना का अल्प मात्रा में 

प्रयोग हुआ। चूकंक राष्ट्रीय कवविा िेशदहि व जनदहि में शलखी जािी है, 

इसशलए दिनकर जी अपने समय के यथाथम को ही अपने शब्िों में वपरोि े

हैं और सीधे शब्िों में अपने भावों की अशभव्यजक्ि करि ेहैं। यही दिनकर 

के शब्िों की सामथ्यम है और ये शब्ि अपने पररवेश, पररजस्थतियों से 

ऊजाम लेकर इिने शजक्िशाली हो जािे हैं कक दिनकर का एक-एक शब्ि 

हंुकार उठिा है। अशभधा, लिणा और व्यंजना िीनों प्रकार की शब्ि 

शजक्ियों दिनकर की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि हुए हैं। ककन्ि ुइनकी 

राष्ट्रीय कवविाओं में अथधकांश मात्रा में अशभधा शब्ि शजक्ि का ही 

प्रयोग दिखाई िेिा है।  

(ग) गचत्रात्मकता  

      थचत्रात्मकिा काव्य की एक कला है। थचत्रात्मकिा एक सफल कवव 

व काव्य की प्रमखु ववशषेिा है। काव्य में कवव जब शब्िों के माध्यम से 

ककसी दृचय का ववधान करिा है और वह दृचय आाँखों के सामने आ जाए 

िो उसे थचत्रात्मक काव्य या काव्य में थचत्रात्मकिा कहिे हैं। जजसमें कवव 

अपने काव्यगि भावों की अशभव्यजक्ि थचत्रात्मक रूप से प्रस्िुि करिा 

जजसमें कवव अपने भावों को छोटे-छोटे शब्ि थचत्रों के माध्यम से कवविा 

का शृंगार करिा है। कवविा में एक मतूिम गििा है। थचत्रात्मकिा या 

थचत्रभाषा कवविा की एक खास ववशषेिा है। थचत्रात्मकिा कवविा का एक 
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ऐसा ववधान है, जजसमें कवव शब्ि रेखाओं द्वारा ककसी बबम्ब या थचत्र को 

प्रस्िुि करिा है। रामकुमार शसहं जी का ववचार है कक, “प्रत्येक कवविा 

एक थचत्र के समान होिी है और उसी प्रकार एक थचत्र एक कवविा के 

समकि कहा जाना चादहए- एक थचत्र प्राय: मकू काव्य कहा जािा है और 

एक कवविा एक मखुर थचत्र।”119 थचत्रात्मकिा का संबंध जजिना कवविा से 

है, उिना ही भाषा से भी। कवविा में थचत्रात्मकिा का प्रयोग कवव भाषा 

व कल्पना शजक्ि िोनों की सफलिा का पयामय है। थचत्रात्मकिा भाषा का 

एक गणु है जो उसके प्रयोग पर तनभमर होिा है।     

माखनलाल चतुवेदी  

“हााँ िरू नही-ं पर वज्र थगरा! 
लाखों ममिाएाँ चरू चले! 
सदियों बंधन में बाँधी हुई 

मााँ की आाँखों के नरू चले”120 

*** 

“भखंूड बबछा, आकाश ओि, 

नयनोिक ले, मोिक प्रहार, 

ब्रह्मांड हथेली पर उछाल, 

अपने जीवन धन को तनहार”121 
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इन काव्य पंजक्ियों में कवव ‘थगर’, ‘चले’, ‘बबछा’, ‘ओि’, ‘उछाल’, ‘तनहार’ 

आदि शब्िों से ही अपने काव्य में थचत्र उपजस्थि कर िेि ेहैं। कवव अपनी 

कवविाओं में ककसी वस्िु या जस्थति का शब्िों के द्वारा थचत्र खींचिे है।  

रामधारी लसहं हदनकर 

दिनकर जी ने भी अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में थचत्रात्मकिा का प्रयोग 

ककया है। सनुीति जी दिनकर के काव्य में थचत्रात्मकिा के संबंध में 

कहिी हैं कक, “दिनकर के ि:ुख-ििों की िस्वीर खींचन ेवाला एक शाजब्िक 

चिुर थचत्रकार है, जो यथाथम की िशूलका से भावनाओं का रेखाथचत्र 

खींचकर उनमें आिशों का सनुहरा रंग भरना चाहिा है। दिनकर का काव्य 

मनोरंजन के कुछ िणों में ककया गया सजृन नही ंहै, ककन्ि ुवह कवव से 

कठोर जीवन की साधना का सुंिर फल है। कवव का भाषा और शब्ि 

चयन राष्ट्रीयिा का एक सुंिर शब्ि-कोश है। उनके काव्य में वीरिा, शौयम, 

परािम, साहस, उत्साह, िथा उमंगों से भरा हुआ एक ऐसा अमिृ है, 

जजसका पान कर कोई भी राष्ट्र अपनी िबुमलिा को और मनषु्ट्य अपनी 

ववषमिा को स्पष्ट्ट रूप से िेख सकिा है। ककन्ि ु उसका काव्य 

प्रतिबबम्बात्मक िपमण मात्र नही ंहै। उसमें एक ऐसी िस्वीर भी अंककि है, 

जजसे िेखकर राष्ट्र और समाज िोनों ही अपने को संवार सकि ेहैं।”122 

थचत्रात्मकिा को लेकर दिनकर जी का अशभमि है  कक, “थचत्र कवविा का 

अत्यंि महत्वपणूम गणु है, प्रत्यिु, कहना चादहए कक यह कवविा का 
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एकमात्र शाचवि गुण है जो उस से कभी भी नहीं छूटिा। कवविा और 

कुछ चाहे करे या न करे, ककन्ि,ु थचत्रों की रचना वह अवचय करिी है 

और जजस कवविा के भीिर बनन े वाले थचत्र जीिने ही स्वच्छ यातन 

ववशभन्न इंदद्रयों से स्पष्ट्ट अनभुिू होने के योग्य होि े हैं, वह कवविा 

उिनी ही सफल और सुंिर होिी है।”123   

      दिनकर जी के काव्य में जहा ंओज गणु की बाि है, वहााँ एक 

थचत्रात्मकिा ववधान भी है। तनम्न उिाहरण से हम िेख सकि े हैं कक 

थचत्रात्मकिा का तनयोजन उनके काव्य में ककिने सफल रूप में हुआ है। 

दिनकर की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि थचत्रात्मकिा के कुछ उिाहरण 

इस प्रकार हैं- 

      “झकझोरो झकझोरो महान गपु्िों को, 

टेरो टेरो चाणक्य चंद्रगुप्िों को, 

वविमी िेज अशस की उद्दाम प्रभा को 

राणा प्रिाप, गोवविं शशवा सरजा को”124 

यहााँ थचत्रात्मकिा के शलए दिनकर जी ने भाषा और भावों में सुंिर 

सामंजस्य स्थावपि ककया है। दिनकर जी काव्यभाषा में कल्पना, अनभुतूि 

के साथ थचत्रात्मकिा को काव्य का गणु मानिे हैं। थचत्रात्मकिा दिनकर 

जी के काव्य को कलात्मक उत्कषम की ऊाँ चाई िेिा है। थचत्रात्मकिा 
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दिनकर के काव्य की एक अन्यिम कला है, जो इनकी काव्यभाषा को 

और सशक्ि व अशभव्यजक्ि िमिा से पणूम करिा है।        

(घ)    ध्वन्द्यात्मकता 

     ध्वन्यात्मकिा वह ववशशष्ट्ट काव्य ित्त्व है, जजससे टंकारों के साथ 

कवविा झंकृि हो उठिी है। इसमें शब्िों की अनगुूाँज प्रायः िेर िक बनी 

रहिी है। यह शब्ि िेर िक झंकृि होकर ककसी खास ध्वतन को उपजस्थि 

करि ेरहिे हैं। “काव्य में शब्ि और अथम िोनों का ध्वनन व्यापार होिा 

है। ‘ध्वनति ध्वनयति इति व ध्वतन’ अथामि ्जो ध्वतनि करे या कराए, 

वह ध्वतन है। अिः शब्ि अथम-वाच्य (व्यजंक) अथम और व्यंग्य अथम िथा 

शब्ि और अथम का व्यापार (ही) ध्वतन है। वाचक, लक्ष्यक और व्यजंक 

जब ककसी व्यंग्य अथम के व्यंजक होिे हैं िो वे ध्वतन कहे जाि ेहैं। ध्वतन 

का सीधा अथम है व्यंग्य।”125  ध्वन्यात्मकिा में प्रायः कठोर वणों का 

प्रयोग ककया जािा है।  

माखनलाल चतुवेदी  

     माखनलाल चिवेुिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में मानक भाषा एवं 

सामान्य लोकभाषा की ध्वतनयों का प्रयोग शमलिा है। कवव न े अपनी 

राष्ट्रीय कवविाओं में ध्वन्यात्मकिा बनाने के शलए द्वविवणम का प्रयोग 

भी ककया है। साथ ही ‘ण’ ध्वतन का प्रचरु प्रयोग ककया है। जैसे- वेण,ु 
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रेण,ु प्रणय, वाणी। तनम्न पजक्ियों में भी हम ध्वतनमलूक शब्िों की 

योजना िेख सकिे है।    

“तछः! मेरी प्रत्यंचा भलेू अपना यह उन्माि! 

झंकारों का कभी सनुा है, भीषण वाि-वववाि? 

क्या िुमको है कुरूिेत्र हलिी-घाटी की याि।”126 

यहााँ ‘उन्माि’, ‘वववाि’, ‘याि’ आदि शब्िों की स्थापना, काव्य में 

ध्वन्यात्मकिा को प्रिशशमि कर रही है।  

रामधारी लसहं हदनकर   

     ध्वन्यात्मकिा दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं की एक प्रमखु 

ववशषेिा है। ओज इनके यहााँ जजिना सशक्ि है, ध्वन्यात्मकिा उिनी ही 

सदुृि है। दिनकर जी को ध्वन्यात्मक शब्ि इिने अथधक वप्रय हैं कक वे 

कही-ंकहीं परूी की परूी पंजक्ि ही ध्वतनमलूक शब्िों से शलखिे गए हैं। 

दिनकर जी की ध्वन्यात्मक पंजक्ि का उिाहरण- 

“यह भवुन-प्राण-िंत्री का स्वन? 

लघ ुतिशमर-ववथचयों का कम्पन? 

यह अमा हृिय का क्या गुनगुन? 

ककस ववरह-गीि का स्वर उन्मन? 

रुनझनु रुनझनु ककसका शशजंन?”127 



[407] 
 

उपयुमक्ि पि के अग्रशलखखि शब्ि जैसे- स्वन’, ’कम्पन’, ‘गुनगनु’, 

‘उन्मन’, ‘शशजंन’ आदि में कवव ने ध्वन्यात्मकिा का सफल प्रयोग ककया है।  

“यिु का पररणाम? 

यिु का पररणाम ह्रास त्रास! 

यिु का पररणाम सत्यानाश! 

रूण्ड-मणु्ड-लणु्ठन, तनदहन्सन मीच! 

यिु का पररणाम लोदहि कीच!”128 

इन काव्य-पंजक्ियों में ‘ह्रास’, ‘त्रास’, ‘नाश’, ‘रुण्ड-मणु्ड-लणु्ठन’, ‘मीच’, 

‘कीच’ आदि शब्िों के माध्यम से ध्वतन साम्यिा, लयात्मकिा िथा 

गीिात्मकिा का प्रवाह होिा है।  

(च) कल्पनात्मकता 

     कल्पना काव्य का एक बतुनयािी ित्त्व है। कल्पना कवव के 

व्यजक्ित्त्व का अंग होिी है। कल्पना-शजक्ि के द्वारा ही कवव काव्य 

सजृन करिा है। कवव की कल्पना शजक्ि जजिनी ववराट होगी, कवव का 

काव्य सजृन उिना ववस्ििृ एवं व्यापक होगा। कवव कल्पना के ववषय में 

अक्सर लोक व्यवहार में यह सनुायी पड जािा है कक ‘जहााँ न पहंुच ेरवव 

वहााँ पहंुच ेकवव।’ यह कवव की कल्पना शजक्ि का ही पररणाम है कक वह 

कल्पना शजक्ि के माध्यम से आन ेवाले समय की आहट को जान जािा 

है। कवव के शलए कल्पना वह शजक्ि है, जजसके द्वारा वह अपने बंधनों 
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की सीमा में रहि ेहुए भी खुले आकाश में ववचरण करने का सखु लेि ेहैं। 

कल्पना शजक्ि के द्वारा ही कवव कभी-कभी एकिम से अिीि में, िो 

कभी सुंिर-सखुि भववष्ट्य को िेखिा है, िो कभी वह खुले आकाश में 

ववचरि ेहुए, आनंि लोक तनशममि करिा है। कल्पना शजक्ि कवव की बोध 

शजक्ि व राग शजक्ि होिी है। जजससे वह काव्य सजृन करिा है। 

छायावािी कववयों में महाप्राण तनराला ने कवविा को ‘कल्पना के कानन 

की रानी’ कहा िो पिं न ेअपनी कवविाओं को ‘कल्पना के से ववह्वल 

बाल’ कहा।  

कल्पना में काव्य शजक्ि का उपयोग अति प्राचीन काल से होिा आया है। 

इसके द्वारा काव्य अप्रस्ििु ववधान की रमणीय सजृष्ट्ट करिा है िथा 

काव्य में प्रस्िुि के शलए जो अप्रस्िुि का ववधान ककया जािा है, वह 

कल्पना शजक्ि का ही किया-व्यापार है।  

कल्पना शजक्ि के द्वारा ही कवव काव्य सजृष्ट्ट की अनंि यात्रा करिा है। 

कल्पना शजक्ि कभी-कभी अत्यथधक वायवीय भी बना िेिी है। जजससे वह 

अपने कल्पना लोक में ववचरिा रहिा है और कई बार यथाथम से उसका 

संबंध टूट जािा है। यह कल्पना की अतिशयिा है। डॉ. चयाम सुंिरिास ने 

शलखा है कक- “कल्पना मन की वह किया है, जजससे स्मरण शजक्ि द्वारा 

संथचि अनभुवों को ववभक्ि करके और कफर उनके पथृक-पथृक भागों को 

इच्छानसुार जोडकर एक नवीन रचना करना, जजसका अजस्ित्व बाह्य 
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जगि में नहीं है।”129 कवव कल्पना द्वारा अदृचयों का दृचय ववधान तनशममि 

कर उसे भाव जगि से वस्ि ुजगि में पिापमण करिा है।            

माखनलाल चतुवेदी 

     माखनलाल चिवेुिी जी की कवविा में कई जगहों पर कल्पना की 

उडान दिखाई पडिी है पर जहााँ वे ऊाँ ची उडाने भरने लगि ेहैं, वहााँ कवव 

का अनभुतूि पि िबुमल पड जािा है।  

“स्मतृि-पंखें फैला-फैला कर 

सखु-िखु के झोंके खा-खाकर 

ले अवसर उडान अकुलाकर 

हुई मस्ि दिलिार लगन में 

उडने िे घनचयाम गगन में!”130 

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में कही-ंकही ंकल्पना की 

प्रधानिा हो उठी है, िो कहीं यह गौण रूप से आयी है। इनकी राष्ट्रीय 

कवविाओं में अन्यत्र भी मनोहाररणी कल्पनाएं की गई हैं।    

रामधारी लसहं हदनकर  

दिनकर जी की काव्य पंजक्ियों में कल्पना का उिाहरण इस प्रकार है- 

“पीकर जजनकी लाल शशखाएं 

उगल रही ंल-ूलपट दिशाएं, 
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जजनके शसहंनाि से सहमी धरिी रही अभी िक डोल 

कलम, आज उनकी जय बोल।”131 

इन पजक्ियों में कवव की कल्पना है कक हमारे जो महापरुुष हैं, शसपाही हैं, 

सतैनक हैं उनके बशलिानों से, उनके रक्ि के िाप से, उनकी गरजना िथा 

शसहंनािों से धरिी डरी-डरी सी होकर अभी िक डोल रही है। यह कवव की 

अतिशय कल्पनाशीलिा है, जबकक ल ू का चलना या धरिी का डोलना 

प्राकृतिक है। 

(छ) भावनात्मकता 

     कवव की भावना को पाठक िक पहुाँचाने का कायम कवविा करिी है। 

कवविा की  भावनात्मक संवेिों द्वारा ही पाठक कवव के भावनात्मक 

संवेिों से होिे हुए, जगि के संवेिों िक पहुाँच पािा है िथा कवव जगि 

के भावात्मक संवेिों को पाठक िक पहुाँचा पािा है। भावनात्मकिा कई 

बार स्नेह के कोमल भावभशूम पर आ जािी है, िो कई बार यथाथम की 

कठोर जमींन पर। भावनात्मकिा कवव कल्पना को यदि उडने के शलए 

पंख िेिी हैं िो ववचरने  के शलए परूा आसमान।  
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माखनलाल चतुवेदी  

     माखनलाल चिवेुिी की राष्ट्रीय कवविाएं प्रबल भावों की कवविाएं 

हैं। िेश के प्रति उनमें जो अनरुाग है वह अद्भिु है। राष्ट्रभजक्ि की भावना 

कवव की सबसे बडी भावना है। वह भी शसफम  न्यौछावर, समपमण और बशल 

हो जाने की। जैसे चिुवेिी जी जब कहि ेहैं कक- 

चाह नही,ं मैं सरुबाला के गहनों में गूाँथा जाऊाँ , 

चाह नहीं प्रेमी-माला में बबधं प्यारी को ललचाऊाँ , 

चाह नहीं सम्राटों के शव पर हे हरर डाला जाऊाँ , 

चाह नहीं िेवों के शसर पर चिूाँ भाग्य पर इठलाऊाँ , 

मझु ेिोड लेना बनमाली, 

उस पथ में िेना िुम फें क। 

माि-ृभशूम पर शीश चिाने, 

जजस पथ जावें वीर अनेक।”132 

इन पजक्ियों में हम राष्ट्र कवव की कोमल भावना को िेख सकि ेहैं कक 

वह कैसे ‘पषु्ट्प’ के माध्यम से स्वयं की भावनाओं को व्यक्ि कर रहे हैं। 

यह केवल पषु्ट्प की अशभलाषा नही ंहै बजल्क यह अशभलाषा स्वयं कवव की 

भी है। वह स्वय ंको िेश के शलए समवपमि कर िेना चाहिे हैं। कवव ने 

यहााँ िेशप्रेमी वीरों के मागम को सबसे पववत्र व बडा मागम माना है और व े

उस मागम में स्वयं को भी न्यौछावर कर िेना चाहि ेहैं।     



[412] 
 

रामधारी लसहं हदनकर  

दिनकर के अंिर भावनात्मक ववराटिा ककिनी गहरी और ककिनी प्रबल 

है। इसको हम उनकी इन पजक्ियों से िेख सकिे हैं-  

“भावों के आवगे प्रबल 

मचा रहे उर में हलचल। 

कहि,े उर के बांध िोड 

स्वर-स्त्रोिों में बह–बह अनजान, 

िणृ, िरु, लिा, अतनल, जल-थल को 

              छा लेगें हम बनकर गान।133 

यहााँ हम दिनकर के भावों की प्रबलिा को िेख सकिे हैं कक, उनके अंिर 

भावना ककिनी जल्िी ककसी आकार में िल जाना चाहिी है। उनके काव्य 

में िेश पे्रम की भावना की अजस्र  धारा प्रवादहि है। जब वे ‘दहमालय’ 

कवविा शलखि ेहैं िो उनकी भावना कैसी मानवीय हो उठिी है। उसे हम 

िेख सकि ेहैं –  

“कैसी अखंड यह थचर-समाथध? 

यतिवर! कैसा यह अमर ध्यान? 

िू महाशनू्य में खोज रहा 

ककस जदटल समस्या का तनिान? 

उलझन का कैसा ववषम जाल? 

            मेरे नगपति! मेरे ववशाल!”134 
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कवव की कैसी सुंिर भावना दहमालय के प्रति है। वे अपनी भावना को 

अशभव्यजक्ि प्रिान करने के शलए दहमालय का मानवीकरण कर िेिे हैं। 

इस िरह से दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में भावना ित्त्व की 

प्रधानिा है और यह भावना िेश प्रेम के प्रति अगाध है।  

(ज) काव्य-गुण 

     काव्य की चारुिा व उसकी अशभव्यंजना शजक्ि को बिाने वाले 

ित्त्वों को काव्य गणु कहि ेहैं। भारिीय काव्य-थचिंन परंपरा में अलंकार 

शसिांि का मखु्य प्रतिपाद्य अलंकार रहा है िथा शषे काव्यांग इसके अंग 

रूप में प्रतिपादिि हुए। काव्यशास्त्र के प्रारजम्भक आचायों न े  इसे 

अलंकार से पथृक स्विंत्र ववषय के रूप में इसका प्रतिपाद्य नही ं ककया। 

डॉ. योगेंद्र प्रिाप शसहं ने कहा है कक, “गुण काव्य रचना का अतनवायम 

ित्त्व है। यह मखु्यिः उसकी भावषक एवं अथमगि भौतिक प्रकृति का 

ववधायक होने के कारण उससे अतनवायमिः जुडा है और अपनी ववशशष्ट्ट 

पररजस्थति के कारण पाठक में रसास्वािन का वािावरण सजृजि करिा 

है।”135 काव्य गुणों में संख्या को लेकर बहुि मिभेि रहा है। इसी कारण 

काव्य में काव्य गणुों की संख्या अलग-अलग बिाई है। जजसमें इसकी 

संख्या- 3 से लेकर 24 िक पहुाँच गयी है। ककन्ि ुसवममान्य रूप में िीन 

काव्य गुणों की चचाम की जािी है- ओज, प्रसाि और माधयुम की।  
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गुण संबंगधत वणि/ ववशषेताएं 

माधयुम  ट ठ ड ि को छोडकर ‘क’ से ‘म’ िक के वणम ङ, ञ, ण, 

न, म से यकु्ि वणम ह्रस्व र और ण, समास का अभाव।    

ओज  द्ववत्व वणों, संयकु्िािर, रेफ यकु्ि वणम और ट ठ ड ि 

(कठोर वणम) की अथधकिा, समास की अथधकिा।   

प्रसाि  सनुने मात्र से अथम-प्रिीति कराने वाले सरल और सबुोध 

शब्ि   

 

माखनलाल चतुवेदी 

     राष्ट्रीय कवविाओं का संबंध ही ओजपणूम कवविाओं से होिा है। 

माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं में ओज गणु प्रथम स्थान 

पर आिा है। जजसमें वीर रस प्रधान है। इस संबंध में डॉ. िेवराज पथथक 

जी कहि ेहैं, “इनकी वाणी का प्रत्येक शब्ि ज्वालामखुी बनकर समचू ेिेश 

में व्याप्ि िासिा की घोर तनराशा में प्रज्वशलि-अजग्न का प्रकाश करन ेकी 

अद्भिु शजक्ि समादहि ककये है।”136 इनकी राष्ट्रीय कवविाओं से ली गई 

काव्य पंजक्ियााँ जजनमें ओज गणु का प्रयोग हुआ है। इस प्रकार है-  
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1. ओज गुण 

चिुवेिी जी जब लोगों से आह्वान करि ेहैं िब उनकी भाषा कैसे ओज 

पणूम हो उठिी है उसे  

हम इस उिाहरण के माध्यम से िेख सकि ेहैं- 

“थचिंक थचिंा-धारा िरेी, आज प्राण पा बठैी, 
रे योिा प्रत्यंचा िेरी, उठ कक बाण पा बठैी। 

लाल ककले का झण्डा हो, अंगशुल-तनदेश िुम्हारा, 
और किे धड़ वाला अवपिि िुमको िेश िुम्हारा।”137 

 

उपयुमक्ि काव्य पंजक्ियों में ओज गणु की तनम्न ववशषेिाएं हैं- 

‘ट’ वगम- ‘प्राण’, ‘बठैी’, ‘बाण’, ‘उठ’, ‘झण्डा’, ‘कटे’, ‘धड’।  

द्ववत्व वणम- ‘योिा’।  

संयकु्ि वणम- ‘प्रत्यंचा’, ‘िुम्हारा’।  

रेफ यकु्ि वणम- ‘तनिेश’, ‘अवपमि’।    

अिः इन पंजक्ियों में ओज गणु का प्रवाह है।  

इसी प्रकार अन्य काव्य पंजक्ियााँ जजनमें ओज गुण है। यहााँ प्रस्िुि है- 

“कंठ भले हों कोहि-कोहि िेरा स्वर उनमें गूाँजा, 
हथकडड़यों को पहन राष्ट्र ने पिी िांति की पजूा।”138 

*** 

“उठ रणरािे, ओ बलखािे, ववजयी भारिवषि 

नित्रों पर बठेै पवूिज माप रहे उत्कषि। 

ओ परूब के प्रलयी पथंी, ओ जग के सेनानी 
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     होने िे भकूम्प कक िूने, आज भकुृहियााँ िानी।”139 

*** 

“उठ िरल ववमल लय भरी सााँस में- 

धनधुीर िू कर तनवास 

जी उठें भशूम के खण्ड-खण्ड 

गवविि िीखे एशशया खण्ड, 

अशस के सपनों के आर-पार 

बह रहे स्वातंत्र्य-धार। 

शशर हो थचन्द्तन का सामगान, 

उर ओ बशलिानों का प्रमाण! 

उठ कोहि-कोहि के महाप्राण!!”140 

*** 

“हूाँ मोि खींचिा लगा पेट पर जआू, 

खाली करिा हूाँ बब्रहिश अकड़ का कूाँ आ। 

दिन में करुणा क्यों जगे, रुलाने वाली, 

इसशलए राि में गज़ब ढा रही आली?”141 

*** 

“ककन्द्तु एक मैं भी हूाँ ककसी विृ का छोिा िाना; 

मझुको है महलों जैसे ही, लमट्टी में शमल जाना; 

या कक किा धड़ हूाँ डाली का, शमट्टी में शमििा हूाँ; 
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वषाि की बूंिों से रह-रह! मैं सन्िि वपििा हूाँ”142 

*** 

“िू सहसा तनभिय गरज उठा, 

काला पानी सह जाऊाँ  मैं, 

मेरे कष्ट्िों से भारि मााँ 

के बंधन िूिे पाऊाँ  मैं?”143 

*** 

“हथथयार न लो’ की हथकडड़यााँ, 

रौलि का दहय में घाव शलये, 

डायर से अपने लाल किा, 

कहिी थी, आाँचल लाल ककये, 

ये िूि पडेंगे, जरा, केसरी, 

कंवपि, कर हंुकार उठे, 

हााँ आंिोलन के धन्द्वा को 

िू कर में ले िंकार उठे।”144 

*** 
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“झण्डा है अशभमान, सबल हो! 

चरण चलें, ईमान अचल हो!! 

अन्द्न और अशस िो से न्द्यारा, 

गवविि है भिूान हमारा, 

सनु उस पंथी की स्वर-धारा 

जजसन ेभारिवषि-साँवारा। 

गोली राजघाि का बल हो! 

चरण चलें, ईमान अचल हो!!”145 

*** 

“चरण-चरण चल पडी माि-ृभ ूवरण-वरण संिान शलये 

हैं छत्तीस करोड़ कक उनका अशमि उथचि अशभमान शलये।”146 

*** 

“अब िो यज्ञ जाग उठा है, 

ऐसी सशमधा मााँग उठा है, 

जो चमके थे सत्तावन में 

ले उस से बि भाले। 

सीमा िूाँि रही शसर वाले!”147 

*** 

हमने िेखा कक, उपयुमक्ि सभी काव्य पंजक्ियों में वे सभी गणु ववद्यमान 

है, जो ओज गुण के प्रतिमानों को पणूमिः स्थावपि करिी है। माखनलाल 
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चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाएं मलूिः वीर रस प्रधान होने के कारण 

उनमें ओज गणु ही प्रधान है। िेवराज शमाम 'पथथक जी कहिे हैं कक, 

“इनकी वाणी का प्रत्येक शब्ि ज्वालामखुी बनकर समचू े िेश में व्याप्ि 

िासिा की घोर तनराशा में प्रज्वशलि अजग्न का प्रकाश करने की अद्भिु 

शजक्ि रखिा है”148 माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं का 

प्रधान स्वर राष्ट्रीय है। जजसके फलस्वरूप इनका काव्य ओज गुण प्रधान 

काव्य है। इनकी राष्ट्रीय कवविाओ में आवेश है, पकुार है, ललकार है, 

ओज की ही अजस्र धारा उसमें प्रवादहि हो रही है क्योंकक ओज ही उनकी 

राष्ट्रीय रचनाओं का संबल है।   

    

रामधारी लसहं हदनकर  

     जजस समय दिनकर जी सादहत्य के िेत्र में पिापमण कर रहे थे। वह 

समय राजनीतिक दृजष्ट्ट से काफी उथल-पथुल का समय था। िेश में 

औपतनवेशशक शासन सत्िा अपने चरम पर थी और जनिा इस 

औपतनवेशशक शासन सत्िा से मजुक्ि के शलए संघषमरि थी। उस संघषम के 

वािावरण में तनराशा के जो िण आि ेहैं। उन िणों से मजुक्ि के शलए 

ओज एवं उत्साह की जरूरि थी। जजसकी पतूिम दिनकर जी ने अपनी 

ओजपणूम राष्ट्रीय कवविाओं के माध्यम से की। रामधारी शसहं दिनकर जी 

की प्रायः सभी राष्ट्रीय कवविाओं में ओज-गुण िेखने को  शमलिा है। 
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दिनकर के काव्य में ओज गुण की प्रधानिा है। माधयुम व प्रसाि इनके 

काव्य में सहायक गणु के रूप में प्रयकु्ि हुए हैं। ओज दिनकर के काव्य 

का श्रृगंार है और इसी ओज में इनकी काव्य सररिा अपने परेू वेग के 

साथ प्रवादहि होिी है। डॉ. साववत्री शसन्हा जी का अशभमि है कक, 

“दिनकर के काव्य का अंिरंग िो प्रकार का है- माधयुम गुण संयकु्ि और 

ओज गणु संयकु्ि। परंि ु उसके बदहरंग का सवमप्रमखु गणु है उसका 

प्रसाित्व। ओज गुण परुुषावजृत्ि और गौडी रीति का परंपरागि सामंजस्य 

दिनकर के काव्य में नहीं शमलेगा। ओज उनके समजष्ट्ट काव्य की आत्मा 

है, उस आत्मा में ही इिना बल है कक उसे परुष और कठोर बाह्य 

व्यजक्ित्त्व की आवचयकिा नही ं पडिी। इसशलए उसका बदहरंग सहज 

और प्रसािपणूम है। परंिु उसकी आत्मा में पवमि को दहला िेने की शजक्ि 

है।”149 दिनकर जी की ‘रेणकुा’, ‘हंुकार’, ‘सामधेनी’, ‘परशरुाम की प्रिीिा’ 

आदि रचनाएाँ वीर रस से पररपणूम काव्य संग्रह हैं। “दिनकर की आत्मा का 

ओज, माधयुम, प्रसाि के सहारे ही व्यक्ि हुआ है।”150 इन काव्य संग्रहों में 

वीर रस की प्रधानिा पाई जािी है।  

ओज गुण 

जहा ंतनभीकिा, तनडरिा व साहस का संचार हो वहााँ ओज गणु होिा है-  

“गरजो दहमादद्र के शशखर, िुंग पािों पर, 

गुलमगि, ववधं्य, पजचचमी, पवूि घािों पर, 
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भारि-समदु्र की लहर, ज्वार-भािों पर, 

गरजो, गरजो मीनार और लािों पर।”151 

यहााँ इन काव्य पंजक्ियों में रेफ यकु्ि वणम के साथ-साथ ‘ट' वणम का भी 

प्रयोग हुआ है।   

“आह! सभ्यिा के प्रागंण में आज गरल-वषिण कैसा! 

घणृा शसखा तनवािण दिलानेवाला यह िशमन कैसा! 

स्मतृियों का अंधेर! शास्त्र का िंभ! िकि  का छल कैसा! 

िीन ि:ुखी असहाय जनों पर अत्याचार प्रबल कैसा!”152 

इन पंजक्ियों में ‘ण’ वणम के प्रयोग द्वारा जैसे- ‘प्रांगण’, ‘वषमण’, ‘घणृा’, 

‘तनवामण’ िथा संयकु्िािरों  जैसे- शास्त्र’, ‘िम्भ’, ‘िशमन’, ‘अत्याचार’ आदि 

ओज गणु की ववशषेिाओं को परूी िरह से साथमक शसि करिे हैं। इन 

वणों में परुष वणम की प्रधानिा है।  

“रण की घड़ी, जलन की वेला, रुथधर-पंक में गान करो, 

अपनी आहुति धरो कुण्ड में, कुछ िुम भी बशलिान करो। 
वतिमान के हठी बाल ये रोि ेहैं, बबललािे हैं, 

रह-रह हृिय चौंक उठिा है, स्वप्न िूित ेजाि ेहैं”153 

*** 
“डरपोक हुकूमि जुल्मों से लोहा जब नही ंबजािी है, 

दहम्मिवाले कुछ कहिे हैं, िब जीभ िराशी जािी है, 

उलिी चालें ये िेख िेश में हैरि–सी छा जािी है, 
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भट्ठी की ओिी आाँच तछपी िब और अथधक धुाँधुाँआिी है; 

माशलक जब िेल फुलेलों पर पानी-सा द्रव्य बहािे हैं, 

पापी महलों का अहंकार िेिा िब मझुको आमंत्रण”154 

                 *** 

“तनजिर वपनाक हर का िंकार उठा है, 

दहमवंि हाथ में ले अंगार उठा है, 

िांडवी िेज कफर से हंुकार उठा है, 

लोदहि में था जो थगरा, कुठार उठा है।”155 

*** 

“सदियों की ठंडी-बझुी राख सगुबगुा उठी, 

लमट्टी सोने का िाज पहन इठलािी है; 

िो राह, समय के रथ का घघिर नाि सनुो, 

शसहंासन खाली करो कक जनिा आिी है”156 

*** 

     “कर में शलये त्रत्रशलू, कमंडल,ु 

दिव्य-शोभनी, सरुसरर-स्नािा, 

राजनीति की अचल स्वाशमनी, 

साम्य-धमम-ध्वज-िर की मािा। 

भारि-भशूम की शमट्टी से श्रृंगार सजानेवाली, 

चढ़ दहमादद्र पर ववचव-शांति का शंख बजानवेाली”157 

                  *** 
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“हम िेंगे िुम को ववजय, हमें िुम बल िो, 

िो शस्त्र और अपना संकल्प अिल िो। 

हों खड ेलोग कहिबि वहााँ यदि घर में, 

है कौन हमें जीि ेजो यहााँ समर में?”158 

                 *** 

“गरजो, अम्बर को भरो रणोंच्चारों से 
िोधांध रोर, हाकंों से, हंुकारों से। 

यह आग मात्र सीमा की नहीं लपि हैं, 

मढ़ूो! स्वतंत्रता पर ही यह संकि है।”159 

                 *** 

“यह नही ंशातंि की गफुा, यिु है, रण है, 

िाप नही,ं आज केवल िलवार शरण है। 

ललकार रहा भारि को स्वय ंमरण है, 

हम जीिेंगे यह समर, हमारा प्रण है।”160 

*** 

 अिः उपयुमक्ि दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं की सभी पंजक्ियों में 

ओज गुण ववद्यमान है। दिनकर जी राष्ट्रीय भावनाओं के कवव हैं। वे 

भारिीयिा के सच्च ेव अमर गायक हैं। उनकी राष्ट्रीय कवविाएं िेश की 

राष्ट्रीयिा को मजबिू करिी हैं, िो िचुमनों के शलए एक चनुौिी पेश 



[424] 
 

करिी हैं, और उन पर िीर, िलवार, भाले की िरह वार करिी हुई लगिी 

हैं। यह दिनकर के ओज का प्रिाप है और यही ओज इनकी राष्ट्रीय 

कवविाओं का प्राण है। इनकी राष्ट्रीय कवविाओं में ओज गणु ही प्रमखु व 

प्रधान है। 

(झ) शब्द-समूह 

     दहन्िी में चार प्रकार के शब्ि समहू पाए जाि ेहैं- ित्सम, िद्भव, 

िेशज और वविेशी। ित्सम, वे शब्ि होि े हैं जो संस्कृि से सीधे बबना 

ककसी बिलाव के दहन्िी में स्वीकृि कर शलए जाि ेहैं। िद्भव, ऐसे शब्ि 

होिे हैं जो, संस्कृि से उद्भिू या ववकशसि हैं। ये प्राकृि से होि ेहुए दहन्िी 

में आये। िेशज, वे शब्ि होि े हैं जजनकी व्यतु्पजत्ि का कुछ पिा नही ं

चलिा ककन्ि ु बोलचाल और व्यवहार में ये स्थान पा गये हैं। वविेशी 

भाषाओं से आए हुए शब्िों को वविेशी कहा गया है। इसमें अलग-अलग 

भाषाओं के शब्ि व्यवहृि होि ेहैं।   

 माखनलाल चतुवेदी  

     माखनलाल चिवेुिी जी के द्वारा उनकी राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयोग 

ककए गए शब्िों को िेखेँ िो उनमें कई प्रकार के शब्िों का प्रयोग ककया 

गया है। जजसे हम इस प्रकार से ववभक्ि कर सकिे हैं - 

1. तत्सम शब्दों का प्रयोग   

2. तद्भव शब्दों का प्रयोग   
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3. देशज शब्दों का प्रयोग  

4. ववदेशी शब्दों का प्रयोग   

5. ब्रजभाषा लमगश्रत शब्दों का प्रयोग  

     माखनलाल चिवेुिी जी अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में मखु्यिः इन 

पााँच प्रकार के शब्िों का प्रयोग करि े हैं। जजसमें ित्सम, िद्भव व 

पररष्ट्कृि खडी बोली के शब्िों की प्रचरुिा है िो वविेशी व ब्रजभाषा के 

शब्िों का प्रयोग कम है। इनके काव्य में प्रयुक्ि शब्ि रूप इस प्रकार से हैं-   

तत्सम शब्दों का प्रयोग 

“श्रीपति-भारि दहमथगरी मखु की ध्वतन धारा 

श्रीकृष्ट्ण द्वपैायन, भागीरथ द्वारा। 

प्रकटी भमंूडल पर सरु मण्डल करणी 

मोह तनशाचर मदिमनी, खल-िल-बल-हररणी।”161 

परूी पंजक्ि ही यहााँ ित्सम प्रधान है। 

*** 
“झंकृति से कृतियााँ बन उट्ठी,ं 

गूाँज उठी हदलश-हदलश में, 

िेरी स्वर-सषुमा भर आई 

रवव ककरणों में, तनशश में”162 

*** 
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“शे्रष्ट्ठ है, वह वववपन है अपना अहा। 

वध गजेन्द्रों का नही ंहोिा जहााँ!”163 

इसके अतिररक्ि इसी कवविा में अन्य ित्सम शब्ि हैं- व्योम, नक्षत्र, 

जंबकेुश, कोहि, कृषक, ध्वज, शीश, तम, तनज, आय,ु सयूि, पश ुआदि। 

*** 

“थगनो न मेरी श्वास, 

छूए क्यों मझु ेववपलु सम्मान? 

भलूो ऐ इतिहास, 

खरीिे हुए ववचव-ईमान। 

अरर-मुंडों का िान, 

रक्त-तपिण भर अशभमान”164 

इसके अलावा इस कवविा के अन्य ित्सम शब्ि हैं- अलभमान, वीणा, 

नाद, प्रत्यंचा, भीषण, कुरुके्षत्र, प्रलय, त्रतेा, कोहि-कोहि, कंठ, ज्ञात, 

अज्ञात, गजिन, तजिन, जल-थल-नभ, श्रम-सीकर, आराध्य आदि।  

*** 
“मातभृलूम है उसकी, जजस 

को उठ जीना आिा है, 

दहन भलूम है उसकी, जो 

क्षण-क्षण थगरिा जािा है। 

त्रत्रपरुी की नगरी ज़मीन में”165 
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इस कवविा में ही संकशलि अन्य ित्सम शब्ि हैं- भ,ू शीतल, समीर, 

गगरी-शृंगों, लशरमौर।   

*** 

“प्राण अंिर में शलये, पागल जवानी! 
                        कौन कहिा है कक ि ू

ववधवा हुई, खो आज पानी?”166 
इस कवविा में अन्य ित्सम शब्ि हैं- नर, मुंड, माला, आहद। 

*** 

“उठ कोहि-कोहि के महाप्राण! 

सजृन-प्रलय पर 

तांडव लय पर 

कर कूत्जत नव वेद-गान। 

उठ कोदट-कोदट के महाप्राण।।”167 

इसी प्रकार इस कवविा में उपयोग ककये गये अन्य ित्सम शब्ि हैं- 

ववमल, तरल, धनधुीर, खंड-खंड, गववित, सतत, अलस, सामगान, प्रमाण।  

*** 

“स्वयं वरण कर हहमगगरी का रथ, 

िुम्हें पकुार रहा सागर-पथ, 

अण ुसे कहो अमर है तनभमय 

   बोल मखूम, मानविा की जय!”168 
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इस कवविा में अन्य ित्सम शब्ि हैं- चरण, अचल, रक्त, त्रबन्द्द,ु तनगध, 

शीश, अन्द्न, अलस, भूदान, त्रत्रवेणी, रवव, उज्ज्वल।  

*** 

“यह पताका है, 

उलझिी है, सलुझिी जा रही है, 

जजंिगी है यह, 

कक अपना मागि आप बना रही है।”169 

इसके अतिररक्ि इस कवविा में अन्य ित्सम शब्ि हैं- हहमलशखर, भजुा, 

पताका, मागि, कृषक, रक्षक्षणी आदि।  

*** 

“आशाएाँ आकाश चमू लें, 

पंछी घमूें मगन गगन में, 

उट्ठो शीश हथेली पर लो 

जगें पीदियााँ चगन-मगन में!”170 

इन शब्िों के अतिररक्ि इस कवविा के अन्य ित्सम शब्ि इस प्रकार हैं- 

तरुणाई, कंुज, मकुुि, ववहार, प्रगि, माधव।  

*** 

“जब कक उलमि उठी, हृदय-ह्रि मस्ि होकर लहलहाया, 

राि जाने से पहले सवेरा बहुि कसमसाया, 
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ककन्िु हम भलेू िुझ ेही, जब हमें रण-ज्वार आया 

एक हमने शंख फूाँ का, एक हमन ेगीि गाया!”171 

अन्य शब्ि- प्राण, अलभमान, प्रहार, महान।  

                              *** 

“टपक-टपक प्राणों के रस िू बशल की मीठी राह, 

चाह कभी होने मि पाये उनके उर की दाह, 

िण बनिी, िण शमटिी चाहों का ककिना-सा मोल 

ववकल सााँप से बोल कक मेरी वंशी के स्वर डोल!”172 

अन्य शब्ि हैं- भजुदण्ड, रक्तवाहहनी, ज्वार, आवेग, नभमंडल, प्रलयंकार, 

हदगम्बर, सरुसरुी, अमतृ, हालाहल आदि।   

                               *** 

“शमले आरोह से अवरोह की लय, 

कहे ब्रहमांड दहिंसु्िान की जय।”173 

इस कवविा के अन्य ित्सम शब्ि हैं- नयन, तनज, मंदाककनी, सहस्र, धरा, 

ब्रहमांड।  

*** 

“नभ िेरा है?- िो उडिे हैं वाययुान ये ककसके? 

भजु-वज्रों पर, मजुक्ि-स्वणि को िेख शलया है तघसके!”174 
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इसी कवविा में अन्य ित्सम शब्ि हैं- शत-शत, पजूा, वज्र, दृगों, ज्वाला, 

मस्तक आदि।  

*** 

“ये हैं हहमगगरी की टेकडडयााँ, ये हैं गह्वर ये हैं खाई, 

    यह है नगागधराज का मस्तक, यह ववराटिा, यह ऊाँ चाई।”175 

अन्य ित्सम शब्ि हैं- भजुदण्ड, प्रखर, सभ्यता, तनज, धारा। 

*** 

“यहीं कही ंडमरू की धनु है, 

यहीं कहीं रहि ेप्रलयंकर, 

आज उसी की जीि रहेगी 

जो तनज कफन साँभाले 

सीमा िूाँि रही शसर वाले।”176 

इसी कवविा में अन्य ित्सम शब्ि हैं- प्रण, यज्ञ, सलमधा, हहमवान, 

वभैव, मातभृलूम।  

*** 

“वार्ण, वीणा और वणेी की त्रत्रवणेी धार बोले, 

नतृ्य बोले, गीि बोले, मतूिम बोले, प्यार बोले।”177 

इस कवविा में प्रयोग ककये गये अन्य ित्सम शब्ि इस प्रकार हैं- 

हहमगगरी, लसधं,ु प्रलय, शृगंार, प्राण, झंकार, ज्वार, नव, जाहनवी, कोहि, 
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लशर, चरण, श्रम-सीकर, मधरु, नपुरू, आनन, मदंृग, रंध्र, मध,ु अलमत, 

हरर इत्यादि। 

 तद्भव शब्दों का प्रयोग 

“िीस करोड़ धडों पर गववमि, उठे िने ये शसर हैं 

िुम संकेि करो, कक हथेली पर शि-शि हाजजर हैं”178 

*** 

“नभ कंवपि हो उठा, करोड़ों 

में यह हाहाकार हुआ, 

वही हाथ से थगरा, भाँवर में 

जो मेरा पिवार हुआ।”179 

*** 

“चले दहमखंड प्यारे; 

चल रही है सााँस”180 

*** 

“रक्ि है या नसों में िुद्र पानी! 

जााँच कर, िू सीस िे िे कर जवानी”181 

*** 

“मेरी आंखेँ, माि ृभशूम से 

नित्रों िक, खीचें रेखा, 
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मेरी पलक-पलक पर थगरिा 

जग के उथल-पथुल का लेखा!”182 

*** 

“मिृलु थचडडयों की चहक 

पर महक है बेचनै? 

यह सवेरे की हवा, 

आ गयी बनकर मनै”183 

 “गौरव शशखरो नही,ं समय की शमट्टी में शमलवाओ। 
कफर ववधं्या के मस्िक से करूणा-घन हो, झर लाओ।”184 

*** 
“जब बशल रक्ि-बबन्ि-ुतनथध मााँगे 

पीछे पलक, शीश कर आगे, 

सौ-सौ यगु अाँगुली पर जागे 

चुंबन सलूी को अनरुागे।”185 

*** 

“अंिर के अंधड़ को बााँधे, 
बाहर बशल का गान सजाए।”186 

इसके अतिररक्ि इस कवविा में अन्य िद्भव शब्ि हैं- संजीवनी, लसर, 
हथेली, सााँस, गोद।   

*** 
“जब कक उशमम उठी, हृिय-ह्रि मस्ि होकर लहलहाया, 

रात जान ेसे पहले सवेरा बहुि कसमसाया।”187 

*** 
“िण बनिी, िण शमटिी चाहों का ककिना-सा मोल 
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ववकल सााँप से बोल कक मेरी वंशी के स्वर डोल!”188 

*** 
“दहमथगरी शशखर ओढ़कर बठेै धएूाँिार िशुाले, 

नदियों में अजस्ित्व खो रहे जहााँ समवपमि नाले”189 

*** 
“बिेू यगु के बिेू सपन े

नन्हें हाथों से िफना िे, 

ओ परूब के प्रलयी पथंी, 

उठ चल एक भरैवी गा िे।”190 

*** 
“कफर बजे वीणा प्रवीणा, कफर भले राँगरेशलयााँ हों, 

रक्ि लेिा हो चनुौिी, कफर भले अठखेललयााँ हों।”191 

*** 

“यह है शसरवालों का सौिा, यह है भजुिंडों का न्यौिा, 
आज प्रखरिम वार चादहए, फें क कतरनी, फें क सरौता।”192 

*** 

“वेिों से बशलिानों िक जो होड लगी, 

प्रथम प्रभाि ककरण से दहम में जोत जगी, 

उिर पडी गंगा खेिों खललहानों िक, 

मानो आाँस ूआये बशल-महमानों िक, 

सखु कर जग के क्लेश! 

प्यारे भारि िेश!!”193 

*** 
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“प्रहारक, बाण हो कक हो बाि 

चीज़ क्या, आर-पार जो न हो, 

िान क्या, लभखमंगों के स्वगम 

प्राण िक ि ूउिार जो न हो।”194 

इसी कवविा में अन्य ित्सम शब्ि है- कपास। 

देशज शब्दों का प्रयोग 

     माखनलाल चिवेुिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं व गीिों में िेशज 

शब्िों का प्रयोग भी शमलिा हैं । िेशज शब्िों के प्रयोग के उिाहरण इस 

प्रकार हैं-  

“मेरी गरीब करुणा पर, 

वे मस्िक डोल न पािे, 

िेरी गति पर िरु िणृ हैं, 

अपनी फुनगगयााँ दहलािे।195 

*** 

“वनमाली बन िरुओं में, 

िुझसे र्खलवाड़ मचािे, 

थगरी-शशखर गोि लेने में, 

िुझ पर हैं होड लगि।े”196 

*** 
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“ककन बबगडी घडडयों में झााँका? 

िुझ ेझााँकना पाप हुआ , 

आग लगे, वरिान तनगोड़ा 

मझु पर आकर शाप हुआ।”197 

*** 

“िू ने कब साधना बबखेरी ? 

कैसे िुझ ेपकडिा ? 

साथ खेलिा था, िेरे 

पाने को कैसे अड़ता?”198 

*** 

“अंधकार खोदूाँ? कैसे? इसका 

प्यारे अजस्ित्व अमर है, 

पषृ्ट्ठ टूट जाने पर, सुिंर थचत्रण 

के शमटने का डर है।”199 

चिुवेिी जी के काव्य में अन्य बहुि से िेशज शब्िों का प्रयोग हुआ हैं 

जैसे- “बिररया, कलमुाँही, रूठन, रशसया, कलेजौ, चिररया, मटककया, 

अंखखयााँ, तछया-छी, तनगोडा, अलाव, दठठौली, बरैरन, झोल, उट्ठी, गहराये, 

कूिा, बरज, तनरी, लकुटी, मेख, आगी, तनदंिया, पहार, छोरे, अदहवातिन, 

कनौडी, हरजाई, पहुुप, बदहना, लदुटया, नेह, लीक, बाट, हेला, वारना, 
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रिनारे, टााँकी, फुनथगयााँ, छल-छााँही, रमन, पंखेरू, हौल-ेहौले, बीजरुी, 

आाँज, छुप-छुप, कुाँ आरी, अशमयााँ, झमूर-झालर, ररमखझम आदि।”200   

ववदेशी भाषा के शब्दों का प्रयोग 

उदूि शब्द- 

“यह भी न बने, वह भी न बने-कैसी बरैन लाचारी है! 

यह भी न छूटे, वह भी न मान-ेकैसी कोमल बीमारी है! 

गुस्ताख ज़वानी जान ेक्या मााँ बापों का मन कैसा है? 

सौिन चाहें पहचानें क्या हदलवर का दिल ककस जैसा है?”201 

*** 

“बागी, दागी, कहलान ेपर, 

ज़रा न मन में मरुझाया, 

अगखणि कंसों ने सम्मखु 

सहसा श्रीकृष्ट्ण खडा पाया।”202 

*** 

“जहााँ से जो खुि को जुदा िेखि ेहैं 

खुिी को शमटाकर खुदा िेखि ेहैं 

फटी थचजन्धयााँ पदहने, भखेू शभखारी 

फ़कत जानि ेहैं िेरी इन्िजारी”203 

*** 
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“िुही है बहकिे हुओं का इशारा, 

िुही है शससकिे हुओं का सहारा, 

िुही है िखुी हदलजलों का ‘हमारा, 

िुही भटके भलूों का है धरु का िारा, 

ज़रा सीखचों में ‘समा’ सा दिखा जा, 

मैं सधु खो चकूुाँ , उससे कुछ पहले आ जा।”204 

*** 

“छोड िेंगे हम गुलामी, िीनिा”205 

अरबी शब्द-  

“मझु ेभलूने में सखु पािी, 

जग की काली स्याही, 

िासो िरू कदठन सौदा है 

मैं हूाँ एक शसपाही।”206 

*** 

 
“हीरा मोिी धाँसि,े 

धंसिे ज़री और कमखाब, 

धंसिे िेखे राजमकुुट 

गि महलों के महराब।”207 

*** 



[438] 
 

“बाग़ की बाग़ी हवा की मातननी खखलवाड, 

पहन कर िेरा मकुुट इठला रहा है झाड”208 

इस कवविा में अन्य अरबी शब्ि है- कुरबान, हवा। 

*** 

“ककसने कहा त्जरह-बख्िर िो 

संजीवनी साध लाए हैं, 

ककये ववशाल िुद्र को हम िो 

शसर से कफन बााँध लाए हैं।”209 

*** 

“िुझ पर पागल बने आज उन्मत्ि ज़माना, 

िेरे हाथों बनेु सफलिा िाना-बाना।”210 

*** 

             “िेरे पवमि शशखर कक नभ को भ ूके मौन इशारे, 

िेरे वन जग उठे पवन से हररि इरादे प्यारे, 

रामकृष्ट्ण के लीलामय में उठे बिु की वाणी, 

काबा से कैलाश तलक उमडी कवविा कल्याणी; 

बािें करे दिनेश! 

प्यारे भारि िेश!!”211 
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फारसी शब्द- 

“कफर कुहू!..अरे क्या बंि न होगा गाना? 

इस अंधकार में मधरुाई दफ़नाना ? 

नभ शसख चकुा है कमज़ोरों को खाना, 

क्यों बना रही अपने को उसका िाना?”212 

इसी प्रकार इस कवविा के अन्य वविेशी शब्िों में फारसी के कुछ शब्ि 

जैसे- आवाज़, दरवाज़ा, पहरा इत्यादि शब्िों का प्रयोग ककया गया है। 

*** 

“संथध का संिेश भेजा है यहााँ; 

   पछू कर ककसके कलेजा है यहााँ?”213 

इसके अतिररक्ि इस कवविा के अन्य फारसी शब्ि जैसे- कलेजा, बाज़ार, 

आबाद, नाज़, हजारों आदि। 

*** 

“बागी, दागी, कहलान ेपर, 

ज़रा न मन में मरुझाया, 

अगखणि कंसों ने सम्मखु 

   सहसा श्रीकृष्ट्ण खडा पाया।”214 

*** 



[440] 
 

“अरर-मुंडों का िान, 

रक्ि-िपमण भर का अशभमान, 

लडने िक महमान, 

एक पूजंी है तीर-कमान। 

मझु ेभलूने में सखु पािी, 

जग की काली स्याही, 

िासो िरू कदठन सौिा है 

  मैं हूाँ एक लसपाही।”215 

                             *** 

“मैं यह चला पत्थरों पर चि, 

मेरा हदलबर वही ंशमलेगा, 
फूाँ क जला िें सोना-चााँिी, 

िभी िांति का समुन खखलेगा”216 

*** 

“बाग़ की बाग़ी हवा की मातननी खखलवाड, 

पहन कर िेरा मकुुट इठला रहा है झाड”217 

इस कवविा में अन्य फारसी शब्ि है- बाज़ार। 

*** 

“कैसा अपना, कौन पराया, क्या ममिा, क्या माया 
पेशानी पर तनचचय शलख कर िरू तनकल कर िेख!”218 

*** 
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 “शमले आरोह से अवरोह की लय, 

कहे ब्रह्मांड हहदंसु्तान की जय।”219 

*** 

“फें क बंधन, कक वार पर वार 

मधरु स्वर क्यों लसतार जो न हो 

रखे लज्जा क्यों संि, कपास 

पेर कर िार िार जो न हो?”220 

इसी कवविा में अन्य फारसी शब्ि है-चीज़। 

अंगे्रजी भाषा- 

“शे्रष्ट्ठ हैं, वह वववपन है अपना अहा, 

वध गजेंद्रों का नहीं होिा जहााँ, 

है ररपोिों में कलेजा छप रहा, 

िेश के आनंिभवनों ने कहा”221 

*** 

“बिू चादहए, सटू चादहए, कॉलर हैि और नेकिाय। 

चने चादहए, कोि चादहए, घडी सदहि कफर डलेी चाय। 

िेखो इन पर शलखा न होव ेकही ं‘मेड इन दहिंसु्िान’”222 

*** 
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“हे विृ महवषम, दहला न सकी 

कायर जज की कुजत्सि वाणी”223 

 इसी प्रकार इनकी ‘तिलक’ कवविा में अन्य अंगे्रजी शब्िों का प्रयोग भी 

हुआ है। वह अंगे्रजी शब्ि हैं- रौलि, इंग्लैंड, पाललिमेंि, ररफ़ामि एक्ि 

इत्यादि। 

*** 

“खुली पंखडडयााँ, कक िू बे-मोल, 

हाि है यह; िू हृिय मि खोल”224 

 ब्रजभाषा लमगश्रत शब्दों का प्रयोग  

“रूठन में, पिुली पर जी की जूठन डोल ैरी, 

अनमोली साधों में मरुली मोहन बोल ैरी, 

करिालन में बाँध्यो न रशसया, वह िालन में हदख्यो।”225 

     उपयुमक्ि उिाहरणों में हमने िेखा कक माखनलाल चिुवेिी जी ने 

अपने काव्य में  इन अनेक भाषा रूपों का प्रयोग बडी ही सहजिा के 

साथ ककया है। यह माखनलाल चिुवेिी जी की भाषा प्रयोग संबंधी 

तनपणुिा को प्रकट करने के साथ-साथ उनकी भाषायी पकड को भी 

िशामिा है। माखनलाल चिुवेिी जी की राष्ट्रीय कवविाओं की भाषा का 

स्वरूप अत्यंि व्यापक है। इनकी कवविाओं में प्रयकु्ि शब्ि समहूों पर 

यदि दृजष्ट्टपाि करें िो कवव ने न केवल संस्कृि बाहुल्य शब्ि का प्रयोग 
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ककया है, बजल्क उसके साथ-साथ ठेठ पररष्ट्कृि खडी बोली, फारसी, उिूम, 

अरबी और अंगे्रजी आदि शब्िों का प्रयोग भी ककया है।  

रामधारी लसहं हदनकर   

     रामधारी शसहं दिनकर ने अपनी रचनाओं में शमथश्रि शब्ि-समहू का 

प्रयोग ककया है। जजसमें ित्सम, िद्भव, िेशज, वविेशी िथा स्वतनशममि 

आदि वगों के शब्ि शाशमल हैं। काव्य में शब्िों का चयन उनकी अपनी 

ही एक ववशषेिा है। दिनकर जी शब्िों का चनुाव उनके स्वरूप के कारण 

नही ंबजल्क उनके सामथ्यम के कारण करि ेहैं। दिनकर जी शलखिे हैं-“शब्ि 

िो मेरे अनेक होि ेथे और मझु ेभी उनके बीच चनुाव करना पडिा था। 

ककन्ि,ु शब्िों का चयन मैं उनके रूप नही,ं सामथ्यम के कारण करिा 

था।”226 रामधारी शसहं दिनकर जी कवव िो राष्ट्रीय हैं लेककन भाषा के 

संिभम में उनका स्वभाव लचीला है। वे कट्टर या केवल शिु ित्समवािी 

नहीं हैं। यही कारण है कक वे अपनी काव्यभाषा में ककसी अन्य भाषा के 

शब्ि प्रयोग में कोई भेि नहीं स्थावपि करिे हैं। भावों के अनरुूप वे अन्य 

भाषा के शब्िों का प्रयोग कर लेि े हैं। आज के संिभम में दहन्िी के 

ित्समीकरण की जो बाि होिी है, वह दिनकर जी पर लाग ूनही ंहोिी। 

उन्होंने दहन्िी के उस रूप को शलया है, जजसका स्वभाव लचीला है, जो 

अपने स्वभाव के अनसुार ककसी भी भाषा के शब्ि को अपनी प्रकृति के 

अनरुूप िालकर उसे अपना लेिी है। जैसे-रेलगाडी, इस िरह के शंकर या 
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वविेशी शब्िों के प्रयोग दिनकर जी अपने काव्य में कर लेिे हैं। ये शब्ि 

दहन्िी में ऐसे घलु शमल गए हैं कक इन्हें दहन्िी का ही समझा जािा है। 

यदि इनके स्थान पर दहन्िी के ित्सम शब्िों का प्रयोग ककया जाए, िो 

सामान्य लोग समझ भी न पाएंगे और काव्य में वह भाव और सौन्ियम 

भी न आएगा, जो इन शब्िों के प्रयोग से आिा है। दिनकर जी का 

व्यजक्ित्त्व भी ऐसा ही ववशाल है। वे मनषु्ट्य–मनषु्ट्य में भेि नहीं करिे हैं। 

इसी िरह से उन्होंने उन शब्िों में भी भेि नहीं ककया, जो दहन्िी के 

प्रकृति के अनरुूप हैं। 

     दिनकर जी की भाषा सरल, सबुोध और व्यावहाररक है। जजसमें 

उनके अंिममन के भावों को व्यक्ि करने की अद्भिु िमिा है। इनकी 

राष्ट्रीय कवविा की भाषा प्राय: संस्कृि की ित्सम शब्ि प्रधान सादहजत्यक 

खडी बोली है। दिनकर की काव्यभाषा में ववववध भाषाओं के शब्ि शमलिे 

हैं। जैसे- अरबी, उिूम, फारसी, संस्कृि िथा अंगे्रजी आदि भाषाओं के शब्ि 

पयामप्ि मात्रा में दिखाई पडिे हैं। पर इन शब्िों के प्रयोग कवव ककसी 

ववथध-ववधान अथवा तनयम के अनरुूप नहीं बजल्क भाषा की सहज गति 

के साथ करि ेहैं। इस िम में कवव ने कही-ंकहीं िेशज एवं िेत्रीय शब्िों 

का प्रयोग भी ककया है। इस प्रकार से शब्ि चयन में दिनकर जी की 

राष्ट्रीय कवविा की भाषा में कोई भाषायी तनषधे नही ंदिखाई पडिा और 

न ही  शब्ि चयन में भाषायी अराजकिा ही दिखाई पडिी है। शब्ि चयन 
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के वे बड ेही कुशल कारीगर हैं और अपने काव्य में वे एक-एक शब्ि को 

एकिम नापिोल कर रखि ेहैं। उनके काव्य में कहीं से न िो कोई वाक्य 

जोडा जा सकिा है और न ही तनकाला जा सकिा है। दिनकर की 

काव्यभाषा खडी बोली है। ककन्िु जैसा कक दहन्िी भाषा की रचना में कई 

भाषाओं के शब्िों का प्रयोग होिा आया है या यूं कहें कक खडी बोली 

दहन्िी ने कई भाषाओं के शब्िों को अपने में समादहि कर शलया है। भाषा 

का यही समादृि रूप दिनकर जी के काव्य में प्रयकु्ि हुआ है। जजससे 

इनकी काव्यभाषा में हमें ित्सम, िद्भव, वविेशी व िेशी सभी प्रकार के 

शब्िों का प्रयोग िेखने को शमलिा है। यदि हम इनकी राष्ट्रीय कवविाओं 

में प्रयकु्ि शब्िों को अलग-अलग वगों में ववभक्ि करके ियैार करें िो 

एक शब्ि कोश िैयार हो सकिा है। जजसके शलए हमें अलग से काम 

करने की जरूरि है। अिः यहााँ पर मैंने उनकी राष्ट्रीय कवविाओं में 

प्रयकु्ि ववशभन्न शब्िों के महत्वपणूम शब्ि समहू को ही रेखांककि ककया है 

जो इस प्रकार है-    

1.  तत्सम शब्दों का प्रयोग  

2. तद्भव शब्दों का प्रयोग  

3. देशज शब्दों का प्रयोग  

4. ववदेशी शब्दों का प्रयोग  
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तत्सम शब्दों का प्रयोग 

     रामधारी शसहं दिनकर जी मखु्यिः ित्सम शब्िावली के कवव हैं। 

इनकी भावनाओं का भार इिना है कक उसको सगुदठि शब्ि ही वहन कर 

सकि ेहैं। यही कारण है कक दिनकर जी  ित्समयकु्ि शब्िों का ही प्रयोग 

अथधक ककए हैं। डॉ. साववत्री शसन्हा जी शलखिी हैं- “दिनकर द्वारा प्रयकु्ि 

ित्सम शब्िों के प्रयोग में औथचत्य और संिुलन का तनवामह हुआ है। ये 

शब्ि उनके प्रतिपाद्य की गंभीरिा और भव्यिा के प्रतिपािन में सहायक 

हुए हैं िथा इन्ही ंके द्वारा उनकी भाषा में लािखणक भाव-गभमत्व, अथम-

गररमा और थचत्रमयिा का संजचलष्ट्ट प्रयोग हो सका है।”227   

दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में प्रयकु्ि ित्सम शब्िावली के कुछ 

दृष्ट्टांि इस प्रकार से  हैं- 

“यगु-यगु अजेय, तनबधं, मकु्ि, 

यगु-यगु गवोन्द्नत, तनत महान, 

तनस्सीम व्योम में िान रहा 

यगु से ककस मदहमा का ववतान?”228 

*** 

 “छोडो मि अपनी आन, सीस कट जाये, 

मि झकुो अनय पर, भले व्योम फट जाये।”229 

*** 
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“अलस की नोकों से मकुुि जीि अपने शसर उसे सजािी हूाँ”230 

*** 

“खोज रहे वह उत्स जहााँ से पयत्स्वनी छूटी थी, 

अभयदायनी, शभु् अहहसंा की धारा फूटी थी। 

वह तनसगि-शगुच मंत्र, धमि-जाग्रत जजससे जन-मन हो, 

बबना छुए ववष को ववष की ज्वाला का स्वयं शमन हो”231 

*** 

“घटा को फाड व्योम-बीच गूाँजिी िहाड है, 

जमीन डोलिी है और डोलिा पहाड है; 

भजंुग दिग्गजों से, कूममराज त्रस्ि कोल से, 

धरा उछल-उछल के बाि पछूिी खगोल से”232 

*** 

“आत्मदशिन की व्यथा, पररताप, पश्चाताप, 

डाँस रहे सब शमल, उठा है भपू का मन कााँप”233 

*** 

“सच है जब थगरिी गाज कदठन, 

भधूर का उर फट जािा है, 

जब चक्र घमूिा है, मस्तक 

लशशपुालों का कट जािा है”234 

*** 
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“िहक रही शमट्टी स्वदेश की, 

खौल रहा गङ्गा का पानी; 

प्राचीरों में गरज रही है 

जंजीरों से कसी जवानी”235 

*** 

“यह कैसी चााँिनी अमा के मशलन तलमस्र गगन में 

कूक रही क्यों तनयति व्यंग्य से इस गोधलूल लगन में? 

मरघट में िू साज रही दिल्ली! कैसे शृगंार ? 

यह बहार का स्वागं अरी, इस उजड ेहुए चमन में!”236 

*** 
“िलवार पणु्य की सखी, धममपालक है, 

लालच पर अंकुश कदठन, लोभ सालक है। 

अलस छोड, भीरु बन जहााँ धमम सोिा है, 

पातक प्रचंडिम वही प्रकट होना है।”237 

*** 

“कच्चा पानी ठीक नहीं, 

ज्वर-ग्रलसत िेश है। 

उबला हुआ समषु्ट्ण सललल है पथ्य, 

वही पररशोगधत जल िे। 

जाड ेकी है राि, गीि की गरमाहट िे, 

िप्ि अनल िे।”238 
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*** 

          “हााँ, वही, रूप प्रज्वललत ववभावषत नर का, 

अंशावतार सजम्मशलि ववष्ट्ण-ुशंकर का। 

हााँ, वही, दरुरत से जो न संगध करिा है, 

जो संि धमम के शलए खड्ग धरिा है।”239 

*** 

“ओ शंका के व्याल! िेख मि मेरे श्याम विन को, 

चकु्ष:श्रवा! श्रवण कर बंसी के भीिर के स्वन को”240 

*** 

 “अब्िों, शतात्ब्दयों, सहस्राब्द का अंधकार 

            बीिा; गवाक्ष अम्बर के दहक जाि ेहैं; 

         यह और नहीं कोई, जनिा के स्वप्न अजय 

चीरि ेततलमर का वक्ष उमडि ेआिे हैं”241 

दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में ओज की प्रधानिा के कारण ित्सम 

शब्िावली प्रमखु है। इनके काव्य में कही–ंकही ंपरूी की परूी पजक्ियााँ ही 

ित्सम शब्िों से आबि है। यह दिनकर जी के काव्य की एक प्रमखु 

ववशषेिा भी है।  

   तद्भव शब्दों का प्रयोग  

“ले चकुी सखु भाग समथुचि से अथधक है िेह, 
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िेविा है मााँगिे मन के शलए लघ ुगेह”242 

यहााँ गेह एक िद्भव शब्ि है, जजसका अथम होिा है घर, गहृ, तनवास 

इत्यादि परंिु दिनकर जी ने िेह के साथ िकु शमलाने के शलए गेह जैसे 

िद्भव शब्ि का प्रयोग ककया है।  

*** 

“हाँसकर शलया मरण ओठों पर, जीवन का व्रि पाला, 

अमर हुआ सकुराि जगि में पीकर ववष का प्याला। 

मरकर भी मंसरू तनयति की सह पाया न हठठोली, 

उत्िर में सौ बार चीख कर बोटी-बोटी बोली”243 

*** 

“पर, किम-किम पर यहााँ खडा पातक है, 

हर िरफ लगाये घाि खडा घािक है।”244 

                       *** 

“खो गये कहााँ भारि के व ेसपने प्यारे प्यारे? 

ककस गगनांगण में डूबे वे चााँद और व ेिारे?”245 

*** 

देशज शब्दों का प्रयोग 

“िुम कहिे हो, आिमी नहीं यों मानगेा, 

खूाँटे से बांधों इसे और ररररयाने िो, 
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सीधे मन स ेयह पाठ नही ंजो शसख सका, 

लाठी से थोडी िेर हमें शसखलाने िो”246 

                         *** 

“िुम कहिे हो, आिमी नहीं यों मानगेा, 

  खूाँिे से बांधों इसे और ररररयान ेिो, 

सीधे मन स ेयह पाठ नही ंजो सीख सका, 

      लाठी से थोडी िेर हमें शसखलाने िो”247 

यहााँ ररररयान ेका अथम है- गगड़गगड़ाना, दीनता को प्रकि करना, तघतघयाना 

आदि।   

*** 

“क्या अघटनीय घटना कराल? 

िू पथृा-कुक्षि का प्रथम लाल, 

बन सिू अनािर सहिा है, 

कौरव के िल में रहिा है।”248 

*** 

भयैा! शलख िे एक कलम खि मों बालम के जोग, 

चारों कोन ेखेम-कुशल, मााँझ ेठााँ मोर ववयोग”249 

*** 

“रंगों के सािों घट उाँ डले, यह अाँथधयाली रंग जायेगी, 

ऊषा को सत्य बनाने को जावक नभ पर तछतराता चल”250 
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     *** 

“िब िुम्ही ंबोलो, हम क्या करें? 

चाय वपयें और जी में आये जो, बका करें। 

बकना ही असली स्वराज है।”251 

*** 

“एक कहिा है, हाहाकार है, 

िाम प ैलगाम कसो, िेश की पकुार है।”252 

*** 

“चल रहे ग्राम-कंुजों में पतछया के झकोर, 

दिल्ली, लेककन, ले रही लहर परुवाई में। 

है ववकल िेश सारा अभाव के िापों से; 

दिल्ली सखु से सोई है नरम रजाई में।”253 

ववदेशी भाषा के शब्दों का प्रयोग  

उदूि-फारसी- 

“अरी हया कर, है जईफ यह खडा कुिुबमीनार, 

      इबरत की मा ंजामा भी है, यहीं अरी! हुशशयार!”254 

*** 

“कुछ नई पिैा रगों में जााँ करे, 

कुछ अजब पिैा नया िफूााँ करे।”255 
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*** 

“प्रेम का सौदा बडा अनमोल रे! 

                     तन:स्व हो, वह मोह-बंधन खोल रे!”256 

                              *** 

“प्रेम की दतुनया बडी ऊाँ ची बसी, 

       चि सका आकाश पर ववरला यशी।”257 

*** 
“मर-शमटो, यह प्रेम का शृगंार है। 

                    बेखुदी इस िेश में त्योहार है।”258 

*** 

“मााँ रोिी, बहनें कराहिी,ं घर-घर व्याकुलिा जागी, 

उपल-सरीखे वपघल िमु ककधर चले मेरे बागी?”259 

*** 
“हााँ, कंप जरा हररयाली में, 

                थी आहट कुछ वशैाली में।”260 

*** 
           “हहम्मत की रौशनी”261 

*** 

  “डरे िू ना-उमेदी से, कभी यह हो नही ंसकिा। 

     कक िुझ में ज्योति का अिय भरा भण्डार है साथी।”262 

*** 
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  “नया मिैान है राही, गरजना है नए बल से, 

    उठा, इस बार वह जो आर्खरी हंुकार है साथी”263 

 *** 

 “कदम पीछे हटाया िो अभी ईमान जािा है”264 

*** 

    “अगर कहे ि,ू यिु पषु्ट्प बमबाजी फुलझडडयााँ हैं, 

      ये रोन ेकी नही,ं मस्ि, खुश होने की घडडयााँ हैं”265 

*** 

      “अरे, अरे, दिन-िहाड ेही जुल्म िािा है। 

         रेलव ेका स्लीपर उठाये कहााँ जािा है?”266 

*** 

       “बने जािे कल-कारखान ेआलीशान भी, 

          साथ-साथ िेरे कुछ अपने मकान भी”267 

*** 

      “और, अरे यार! िू िो बडा शरे-बबल है, 

         बीच राह में ही लगा रखी महकफ़ल है।”268 

*** 

      “शसर िोड िेंगे, नहीं राह से टलेंगे हम, 

       हााँ, हााँ, जैसे चाहे, वसेै नाच के चलेंगे हम। 

     बीस साल पहले की शखेी िुझ ेयाि है। 
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      भलू ही गया है, अब भारि आजाि है।”269 

*** 

    “डूबिी हुई ककत्श्तयााँ ! और यह ककलकारी ! 

     ओ नीतिकार ! क्या मौि इसी को कहिे हैं? 

है यही खौफ़ जजससे डरकर जीनेवाले 

    पानी से अपना पााँव समेटे रहि ेहैं?”270 

                              *** 

“औ बड ेशौक से मौि वपलािी है जीवन 

अपनी छािी से शलपट खेलनेवालों को।”271 

                              *** 

“मनािी हो चीिा के पास 

जैसे चााँिनी मातम। 

िलकि ेगीि में मोिी, 

चमकिी आाँख में शबनम।”272 

*** 

“अपनी हड्डी की मशाल से 

हृिय चीरिे िम का, 

सारी राि चले िुम िखु 
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   झलेि ेकुशलश तनमम का।”273 

                              *** 

“ओ बदनसीब ! इस ज्वाला में 

आिशम िुम्हारा जलिा है, 

समझायें कैसे िुम्हें कक 

     भारिवषम िुम्हारा जलिा है?”274 

 फारसी भाषा- 

“कुछ नई पिैा रगों में जााँ करे, 

    कुछ अजब पिैा नया तफूााँ करे।”275 

*** 

“बे-सरो-सामााँ रहे, कुछ गम नही,ं 

      कुछ नहीं जजसको, उसे कुछ गम नहीं।”276 

  *** 

“और छात्र बड ेपरुजोर हैं, 

         काशलजों में सीखने को आये िोड-फोड हैं।”277 

*** 

“कलेजा मौि ने जब टटोला इत्म्तहााँ में, 

       जमाने की िरुण की टोशलयााँ ललकार बोली!ं”278 



[457] 
 

     इस प्रकार दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में उिूम शब्िों की भी 

एक ववशषे पिति शमलिी है। उिूम भाषा के शब्िों का प्रयोग उस समय 

राष्ट्रीय कवविाओं में भाषायी समन्वय की दृजष्ट्ट से भी कववयों ने ककया, 

क्योंकक दहन्िी के साथ उिूम के कववयों में इकबाल, जफर, मादहर जैसे 

कववयों की वाणी में भी राष्ट्रीयिा प्रकाशशि होिी है। इन शब्िों के प्रयोग 

से दिनकर जी की शलैी में एक गति छाई है। शब्िों का प्रयोग ही नही ं

कही-ंकहीं फारसी शलैी की अशभव्यजक्िया ंभी कवव में शमल जािी हैं। 

अंगे्रजी भाषा- 

“डडमोके्रसी िरू करो, हमें िानाशाह िो 

एक कैत्रबनेि में अनेक यहााँ मखु हैं”279 

*** 

 “कम्यतूनस्ि और कागंरेसी में क्या फकम  है, 

थचिंन में सोशललस्ि गकम  है।”280 

*** 

“रेलव ेका स्लीपर उठाये कहााँ जािा है।”281 

*** 

“ककन्ि,ु रोज ही सब्जी कम, कंपोस्ि अथधक होि ेहैं, 

बंि शलफाफे ववरल, खुले बकु-पोस्ि अथधक होि ेहैं। 
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“आकेष्ट्रा िो छोड चकुा, हााँ, ‘सोलो’ कुछ बजािा हूाँ”282 

     इस प्रकार दिनकर जी अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में अरबी, फारसी, 

उिूम, अंगे्रजी इत्यादि भाषाओं के शब्िों का प्रयोग करि ेहैं। इस संबंध में 

साववत्री शसहं जी का ववचार द्रष्ट्टव्य है- “दिनकर की भाषा-नीति का सबसे 

प्रथम, प्रमखु और अतनवायम अनबंुध है, उसकी भावानकूुलिा, जनजीवन से 

संबंथधि प्रतिपाद्य के अनकूुल भाषा-तनमामण के शलए जैसे उिूम, दहन्िी और 

संस्कृि के प्रचशलि शब्िों का वे साथ-साथ प्रयोग करि ेहैं, वसेै ही अंगे्रजी 

के शब्ि भी आवचयकिा पडने पर उसी प्रकार लेि े हैं, जैसे व े वविेशी 

भाषा के शब्ि न होकर दहन्िी के अपने शब्ि हैं।”283 

     उपयुमक्ि उिाहरणों से हम दिनकर जी की भाषा प्रयोग संबंधी 

ववववधिा व तनपणुिा को िेख सकिे हैं कक वे ककिनी कुशलिापवूमक उिूम, 

संस्कृि, अंगे्रजी व िेशज भाषा के शब्िों का प्रयोग अपने काव्य में करि े

हैं। यह दिनकर जी की काव्य भाषा व उनकी भाषायी समझ का भी 

ववस्िार है। ककन्ि ुदिनकर जी का मन जजस भाषायी भावभशूम पर अथधक 

रमिा है वह भावभशूम है- पररमाजजमि, पररतनजष्ट्ठि और खडीबोली। यिीन्द्र 

तिवारी जी का कथन है कक “दिनकर जी की रुथच पररतनजष्ट्ठि, पररमाजजमि 

एवं संस्कृितनष्ट्ठ सादहजत्यक भाषा में अथधक रमी है। यही कारण है कक 

उनके द्वारा प्रयकु्ि शब्ि-समहू में संस्कृि के ित्सम शब्िों का बाहुल्य 

है। उनके शब्ि ससंिभम, भावगशभमि, अथम-गशभमि और थचत्रमय होि े हैं, 
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वस्िुिः उनका शब्िकोष समिृ, व्यापक और अिय है।”284शब्ि प्रयोग या 

शब्िों का चयन दिनकर जी   बडी सावधानी से करि ेहैं िथा कवविा के 

भाव के अनरुूप चनुिे हैं। शब्िों का चनुाव करिे समय भावों-संवेिों एवं 

काव्य सौन्ियम का पणूम ध्यान रखा गया है। कवविा में शब्ि चयन के 

संबंि में दिनकर जी कहि ेहैं कक “शब्ि-चयन ही कवविा की वास्िववक 

कला है और इसके बबना कवविा में कलात्मकिा आ ही नही ंसकिी।”285  

(ि)  मुहावरा और लोकोत्क्त  

     महुावरे और लोकोजक्ियााँ भाषा में सजीविा लाने का कायम भी 

करिी है। महुावरे और लोकोजक्ियााँ भाषा की शजक्ि हैं। इनके प्रयोग से 

भाषा के सम्पे्रषण में सरलिा और सौंियम आ जािा है और वह प्रभावी 

बन जािी है। “लोकोजक्ियााँ एवं महुावरे वाणी के शृगंार बनकर जहााँ लोक-

सादहत्य में अपना प्रभतु्व स्थावपि करने में सफल हुए हैं, वहााँ अशभजाि 

अथवा शशष्ट्ट सादहत्य में भी सादहत्यकारों द्वारा संपजूजि हुए हैं। भावपणूम 

प्रसंगों की उद्भावना के अवसर पर वाजग्मिायकु्ि इन भंथगमापणूम, वविग्ध, 

भावपे्रररि एवं भावानमुोदिि लोकोजक्ियों एवं महुावरों के प्रयोग से 

सादहत्य में जो सौन्ियम प्रस्फुदटि हुआ है, वह सवमथा आकषमक एवं 

ववलिण होने के कारण अथधकाथधक प्रभावशाली बनकर सहृिय के थचत्ि 

को चमत्कृि कर िेिा है। वस्िुिः लोकोजक्ियााँ और महुावरे सादहत्य-
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रत्नाकर की बहुमलू्य रत्नावली हैं, जजनसे ससुजज्जि होकर सादहत्य अपवूम 

वभैव-सम्पन्न बन जािा है।”286 िोनों का सादहत्य में ववशषे स्थान है। 

     लोकोजक्ियााँ और महुावरों की प्रकृति शभन्न-शभन्न होिी है। िोनों 

परस्पर इस प्रकार शभन्न हैं- “महुावरों की अपेिा उनकी व्याजप्ि कम 

होिी है, उनकी अथम व्यंजना भी सीशमि होिी है। लोकोजक्ि वाक्य में 

प्रयकु्ि होकर भी सिैव अपररवतिमि रहिी है। उनका काव्य िथा जीवन 

िोनों में कम प्रयोग होिा है, क्योंकक लोकोजक्ि-काव्य-वचन आदि द्वारा 

पररवतिमि न होन े के कारण ववशषे व्यवस्था की मांग करिी है। वसेै 

लोकोजक्ियों में जीवन के ककसी साधारण व्यापार का कथन होिा है, जो 

साम्य का समथमक बनिा है। इनके प्रयोगों में प्रायः वाक्याथम उपमान 

बनिा है। कभी-कभी साम्य के आधार पर उसका प्रिीकवि प्रयोग होिा 

है। साम्य की शसवि हो जान ेसे लोकोजक्ि का प्रयोग स्वय ंएक चमत्कार 

हो जािा है, इसशलए दहन्िी में इसे एक पथृक् अलंकार भी मान शलया 

गया है।”287  

मुहावरे  

     ऐसा वाक्यांश जो सामान्य अथम का बोध न कराकर ककसी ववलिण 

अथम की प्रिीति कराए, महुावरा कहलािा है। अरबी भाषा का ‘महुावर’ 

शब्ि दहन्िी में ‘महुावरा’ हो गया है। महुावरे के प्रयोग से भाषा में 

सरलिा, सरसिा, चमत्कार और प्रवाह उत्पन्न होिा है। महुावरे  का 
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प्रयोग वाक्य के प्रसंग में बाि को प्रभाववि िथा कम शब्िों में बहुि कुछ 

व्यक्ि करन ेके शलए ककया जािा है। भाषा में सहजिा, काव्य में उत्कषम 

और भाव की गहन अनभुतूि के शलए काव्य में महुावरों का प्रयोग ककया 

जािा है। महुावरों का काव्य में प्रयोग ‘सोने पे सहुागा’ की िरह होिा है, 

जो काव्य के उत्कषम को और अथधक समिृ करिा है। डॉ. ओमप्रकाश 

गुप्ि शलखिे हैं- “सोलहवीं शिाब्िी में ग्रीक शब्ि ‘इडडयोमा’(Idioma) से 

लदैटन में (Idioma) ‘इडडयोमा’ फ्रें च से इडडयोदटस्म (Idiotisme) के रूप 

में वही शब्ि अंगे्रजी में आया। व्यतु्पजत्ि की दृजष्ट्ट से यह शब्ि मिूिा की 

ओर संकेि करिा है। ‘इडडयट’ शब्ि से संबोथधि होन ेके नािे ‘इडडयोसी’ 

की ध्वतन भी इससे तनकलिी है। अब अंगे्रजी में इस शब्ि का प्राय: लोप 

हो गया और इसके स्थान पर ‘इडडयम’ शब्ि का प्रयोग होन ेलगा है। 

सोलहवी ं शिाब्िी के अनंिर किाथचि ् सत्रहवी ं शिाब्िी के आसपास 

इडडयोदटस्म के स्थान पर ‘इडडयम’ शब्ि महुावरे के शलए प्राय: सवममान्य 

हो गया होगा और विममान काल में ‘इडडयम’ शब्ि ही इसके शलए रूि हो 

चकुा है। आंग्ल भाषा के प्राय सभी कोशों में इसी शब्ि को ग्रहण ककया 

गया है।”288 

     कवविा में महुावरों के प्रयोग से काव्यगि भावों में शोभा की ववृि 

होिी है। अयोध्या शसहं उपाध्याय ‘हररऔध’ ने भी “काव्यभाषा के 

औज्ज्वल्य के शलए वांतछि गुणों में कवव को महुावरों के प्रयोग की ओर 
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ववशषे ध्यान िेने का संिेश दिया है। उनके मिानसुार महुावरे कवविा में 

जान डाल िेिे हैं, बहुि बािों को थोड ेमें कहिे और उसको चसु्ि बनािे 

हैं।”289इसी का उल्लेख करि े हुए ‘हाली’ शलखि े हैं- “महुावरे का प्रयोग 

यदि सुंिर िंग से ककया जाए िो वह तनस्संिेह तनकृष्ट्ट पद्य को शे्रष्ट्ठ 

और शे्रष्ट्ठ को शे्रष्ट्ठिर बना िेिा है।”290इसमें कथ्य की संक्षिप्ििा व भाषा 

की लिणा शजक्ि समादृि रहिी है। कवव एवं रचनाकार कवविा में भावों 

को िीव्र और संक्षिप्ि िंग से अशभव्यक्ि करने के शलए महुावरों का 

प्रयोग करिा है। महुावरा भाषा का ऐसा प्रयोग है जजसे रचनाकार अपने 

कथन को अथधक प्रभाववि िथा सशक्ि बनाने के शलए प्रयोग में लािा 

है। “महुावरा ककसी िेश, जाति, अथवा जनसमहू की ववलिण वाक् शलैी 

का नाम है। महुावरा ककसी भाषा का ववशशष्ट्ट रूप, गुण स्वभाव अथवा 

लिण है िथा एक व्याकरखणक रचना है। महुावरा ककसी भाषा का वह 

ववशशष्ट्ट वाक्यांश या पिावली है, जजससे भाषा में ववथचत्रिा अथवा 

वागवथैच्य की सजृष्ट्ट होिी है। इसका अथम सामान्य भाषा एवं उसकी 

शब्ि योजना से ग्राह्य नही ंहोिा है। यह भाषा के ववशशष्ट्ट िााँच ेमें िला 

हुआ होिा है।’’291 

    काव्य-शलैी में महुावरों का प्रयोग कवविा को गुंकफि और प्रभावशाली 

बना िेिा है। कवविा में इसकी बहुल्यिा उथचि नहीं मानी जािी क्योंकक 

उससे कवविा में शशथथलिा एवं सामान्यिा आिी है। “महुावरे सामान्यिा 
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वाक्यांश होि े हैं ककन्िु उनका स्वरूप वाक्य का होिा है। उनमें मखु्य 

किया के रहने से अपने पवूम अथम की उपजस्थति होिी है। वाक्य में प्रयकु्ि 

होन े पर व ेकाल, परुुष, शलगं और वचन के अनसुार पररवतिमि भी हो 

जािे हैं, कुछ का लक्ष्याथम िो वाच्याथम की भांति ही प्रचशलि हो जािा है 

और कुछ का नही,ं कुछ व्यंग्याथम की भी योजना करिे हैं। महुावरों की 

लिणायें प्रायः सादृचयमलूा होिी है। उनके अंिगमि स्वभावोजक्ि, रूिोजक्ि, 

उपमा, उत्प्रेिा, अतिशयोजक्ि, ववरोधाभास आदि कई अलंकार आिे हैं। 

जहााँ अलंकारों का चमत्कार बिाने के शलए महुावरों का प्रयोग ककया जािा 

है। वहााँ महुावरे िहुरा काम करिे हैं। एक िो वे भावों को िीव्रिर करि ेहैं 

और िसूरे अलंकारों में चमत्कार उत्पन्न करि ेहैं। िीसरे उनमें प्रशसिाथम 

होने से लिणाओं की सी िरुूहिा नही ंहोिी।”292 

माखनलाल चतुवेदी   

    महुावरे ककसी भी भाषा के प्राण ित्व होि े हैं और वे भाषा की 

अशभव्यजक्ि िमिा को बिा िेिे हैं। कम शब्िों में बहुि कुछ कहना 

महुावरों का काम है। चिुवेिी जी के काव्य में प्रयकु्ि कुछ प्रमखु महुावरे 

इस प्रकार हैं- 

“चवान के शसर हो- चरण तो चािता है! 

भोंक ले- क्या शसहं को वह डांटिा है? 

रोदटयााँ खायी ंकक साहस खा चकुा है, 
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प्राणी हो, पर प्राण से वह जा चकुा है।”293 

 चरण चाटना, कवविा के संिभम में इस महुावरे का अथम है- चापलसूी 

करना। 

*** 

“रक्ि है? या है नसों में कु्षर पानी। 

जााँच कर, िू सीस िे-िेकर जवानी?”294 

 यहााँ नसों में पानी होने का अथम है- रक्त का पानी होना अथाित 

पौरुषहीन । 

*** 

“हरी घास शलूी के पहले 

की-िेरा गुण गान! 

आशा शमटी, कामना टूटी, 

त्रबगुल बज पड़ी यार! 

मैं हूाँ एक शसपाही पथ िे, 

खुला िेख वह द्वार!!”295 

 यहााँ बबगुल बज पडी का अथम है- ऐलान करना, हढढंोरा पीिना। 

*** 
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“आज बना इतिहास बबचारा 

तनठुर प्रकृति का हास; 

ले बठैी स्विंत्र-भावना 

लमट्टी में सन्द्यास।”296 

यहााँ शमट्टी में सन्यास का अथम है- लमट्टी में लमल जाना अथवा नष्ट्ि हो 

जाना।    

*** 

 “छोटे बागों को िुम िेखो हम हाँस-हाँस खखलिे हैं, 

पथरीले टीलों पर िेखो हम हाजज़र शमलिे हैं! 

िरे और घादटयों में अपना शृंगार घना है, 

थगरी की एड़ी से चोिी िक बस सब कुछ अपना है!”297 

यहााँ एडी से चोटी महुावरे का प्रयोग हुआ है। कवविा के संिभम में इसका 

अथम है- आहद से अंत तक सब कुछ अपना ही अपना है।   

*** 

“मसल कर अपने इरािों सी, उठा कर, 

िो हथेली हैं कक पथृ्वी गोल कर दे”298 

पथृ्वी गोल करना अथामि यदि हम मन में ठान लें तो कुछ भी कर सकत े

हैं।  

*** 
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“टूटिा-जुडिा समय ‘भगूोल’ आया, 

गोि में मखणयााँ समेट खगोल आया, 

क्या जले बारूि?- दहम के प्राण पाए! 

क्या शमला? जो प्रलय के सपने न आये।”299 

प्रलय के सपने आना महुावरे का अथम है कक हम चपु हैं इसका मिलब 

यह नही ंकक हम कमजोर हैं हमें भी प्रलय के सपने आि ेहैं। यह िचुमनों 

को अच्छी िरह से समझ लेना चादहए।   

 

“ववचव है अशस का?- नहीं संकल्प का है; 

हर प्रलय का कोण कायाकल्प का है; 

फूल थगरि,े शलू शशर ऊाँ चा शलये हैं, 

रसों के अशभमान को नीरस ककये हैं!”300 

कवविा के संिभम में ‘कायाकल्प’ का अथम है- खोई हुई िाजगी या ऊजाम को 

िबुारा प्राप्ि कर लेना। 

*** 

“छोड चले, ले िेरी कुदटया, 

यह लदुटया-डोरी ले अपनी, 

कफर वह पापड नही ंबेलने, 

कफर वह माला पड़ ेन जपनी”301 

*** 
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“बहुि हुई यह आाँख-लमचौनी, 

िुम्हें मबुारक यह विैरनी, 

मैं सााँसों के डााँड उठा कर, 

पार चला लेकर यगु-िरनी”302 

यहााँ आाँख शमचौनी महुावरे का अथम है- र्खलवाड़, झांसा देना, हेरा-फेरी 

करना।  

*** 

“सीमा के उस पार हमारे पहरे डोल रहे हैं, 

शजक्ि और संयम के उलझ ेबंधन खोल रहे हैं;”303 

पहरे डोल रहे हैं महुावरे का अथम है- पहरे डोलना अथामि खतरा बने रहना।  

                              *** 

“फें क िराज ूरे बशल पंथी, 

शसर के कैसे सौिे सटे्ट! 

बहुि ककये मीठे मुाँह जग के 

अब उठ आज दााँत कर खटे्ट।”304 

िााँि खटे्ट करन ेका अथम है- पणूि रूप से परात्जत कर देना या परास्त कर 

देना। 

                              *** 

“जो ओठों फडक उट्ठा, नेत्र छाया 
बरस कर गाल पर जो िमिमाया, 
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वपस उटे्ठ दााँत, मटु्ठी बाँध उठी, बस 

सिा मैंने उसी का गीि गाया।”305 

यहााँ इस महुावरे का अथम है- िााँि पीसना अथामि बहुत क्रोगधत होना। 

                              *** 

“चलो उठो अब प्रलय-राथगनी गा िें, सागर को िहला िें, 

आज चीन को भारि से शभडने का थोडा मज़ा चखा दें।”306 

मजा चखा िेना महुावरे का अथम है- शत्र ुको सबक लसखाना या बदला 

लेना।  

रामधारी लसहं हदनकर  

     दिनकर जी द्वारा कवविाओं में महुावरों का प्रयोग काव्य की 

चारुिा को और अथधक बिा िेिा है। दिनकर जी की राष्ट्रीय कवविाओं में 

प्रयकु्ि कुछ मखु्य महुावरे इस प्रकार हैं– 

“छोडो मि अपनी आन, सीस कट जाये, 

मि झकुो अनय पर, भले व्योम फि जाये।”307 

इन काव्य पंजक्ियों में व्योम फटने का अथम है, आकाश फट जाना अथामि ्

एक साथ बहुत सारी मसुीबतों का आना।   

“अरी हया कर, हया अभागी! 

मि कफर लज्जा को ठुकरािी; 

चीख न पड ेकब्र में अपनी, 
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फि न जाय अकबर की छाती।”308 

इन काव्य पंजक्ियों में प्रयकु्ि महुावरा है- छािी फटना। जजसका अथम हैं 

सदमें में पहुाँच जाना, अत्यगधक गम होने के कारण बेचनै होना, बहुत 

ज्यादा द:ुखी होना।  

“अपना रक्त वपला िेिी यदि फटिी आज वज्र की छािी”309 

यहााँ ‘रक्ि वपलाना’ महुावरे का प्रयोग ककया गया है।  

                        *** 

“ये हैं वे, जजनके जाि ूपानी में आग लगाि ेहैं”310  

 कवविा में ‘पानी में आग लगाना’ महुावरे का प्रयोग ककया गया है। 

जजसका अथम होिा है जदटल अथवा असंभव कायि को भी संभव करना। 

                        *** 

“धर कर चरण ववजजि शृगंों पर झण्डा वही उड़ात ेहैं, 

अपनी ही उाँगली पर जो खंजर की जंग छुड़ात ेहैं 

पड़ी समय स ेहोड़ खीचं मि िलवों से कााँटे रुक कर, 

फूाँ क-फूाँ क चलती न जवानी चोटों से बच कर, झकु कर”311 

दिनकर जी ने इन पंजक्ियों में ‘झण्डा उडाना (कामयाबी का ऐलान 

करना)’, ‘उाँगली पर खंजर की जंग छुडाना’, ‘होड लगाना’, ‘फूाँ क-फूाँ क’ कर 

चलना आदि महुावरों का प्रयोग कर काव्य को माशममक बना दिया है।  

*** 
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“उबल रहे सब सखा, नाश की उिि एक दहलोर चले, 
     पछिाि ेहैं बथधक, पाप का घड़ा हमारा फोड़ चले”312 

यहााँ ‘पाप का घडा फोडना’ एक महुावरा है जजसका सुंिर प्रयोग कवव ने 
अपनी काव्य पंजक्ि में ककया है।   

*** 
“हम धोि ेहैं घाव इधर सिलज के शीिल जल से, 

       उधर िुझ े भािा है इन पर नमक हाय! तछड़कना।”313 

इन काव्य पंजक्ियों में घाव पर नमक तछडकना महुावरे का प्रयोग हुआ 

है।   

*** 

                    “जनिा जगी हुई है। 

नाच रणचंडडका कक उिरे प्रलय दहमालय पर से, 

फटे अिल पािाल कक झर-झर झरे मतृ्य ुअंबर से; 

झले कलेजे पर, ककस्मि की जो भी नाराजी है, 

खेल मरण का खेल, मजुक्ि की यह पहली बाजी है। 

लसर पर उठा वज्र, आाँखों पर ले हरी का अशभशाप। 

अत्ग्न स्नान के बबना धलेुगा नहीं राष्ट्र का पाप”314 

इन काव्य पंजक्ियों में दिनकर जी ने एक साथ कई महुावरों का प्रयोग 

कर उसे माशममक बनाया है।  

*** 
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“लसर तोड़ देंगे, नही ंराह से टलेंगे हम, 

हााँ, हााँ, जैसे चाहें, वसेै नाच के चलेंगे हम। 

बीस साल पहले की शखेी तुझ ेयाद है। 

भलू ही गया है, अब भारि आज़ाि है।”315 

 शखेी िुझ ेयाि है का अथम है- शखेी बघारना।  

*** 

“अजब हमारा यह िंत्र है। 

नकली िवाइयों का व्यापारी स्विंत्र है। 

पशुलस करे जो कुछ, पाप है। 

चोर का जो चाचा है, पलुलस का भी बाप है।”316 

इन काव्य पंजक्ियों में प्रयोग ककए गये महुावरे का अथम है- हम ककसी से 

कम नहीं।  

      *** 

“थचिंक में अजब उमंग है। 

जनिा चककि और सारा ववचव िंग है। 

एक कहिा है, ककस बाि में 

हम हैं स्विंत्र, यहद लाठी नही ंहाथ में?”317 

त्जसकी लाठी उसकी भैंस नामक महुावरे के संिभम में इसका प्रयोग ककया 

गया है। जब हमारे हाथ में लाठी नहीं िो हम ककस बाि के स्विंत्र हैं।  
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लोकोत्क्त  

     लोकोजक्ि के पीछे कोई कहानी या घटना होिी है। उससे तनकली 

बाि, बाि में लोगों की जुबान पर जब चल तनकलिी है, िब लोकोजक्ि हो 

जािी है। कवविा में अतिररक्ि शोभाववृि के शलए लोकोजक्ि का प्रयोग 

ककया जािा है। “लोकोजक्ि लोक मात्र की संपजत्ि है। स्विेशी भाषाओं के 

अतिररक्ि ववचव की ववशभन्न भाषाओं में इसके पयामय रूप में शब्ि 

प्रयकु्ि हैं। लोकोजक्ि का समानाथमक आंग्ल भाषा का शब्ि ‘Proverb’ है। 

इसका संबंध फ्रें च के ‘Proverbe’ िथा इटली व लदैटन के ‘Proverbro’ 

से है। इनके अतिररक्ि लदैटन भाषा में लोकोजक्ि के अथम में प्रयकु्ि 

Proverbium (Pro, verbum, word) शब्ि आलंकाररक उजक्ि का अथम 

िेिा है।”318 लोकोजक्ि शब्ि लोक+उजक्ि के मेल से तनशममि हुआ है। 

जजसका सामान्य अथम है- लोक द्वारा कही गई वह उजक्ि जो लोक-

अनभुव आधाररि होिी है। लोकोजक्ि लोक-अनभुव से तनशममि ज्ञान का 

भण्डार होिी है। जजसमें ज्ञान के साथ-साथ लोकजीवन की लोक नीति, 

रीति, परंपरा, संस्कृति, इतिहास, व्यवहार आदि का समावेश होिा है। नए 

लोक-अनभुवों के साथ नई लोकोजक्ियों का प्रचलन होिा रहिा है। 

लोकोजक्ियों की सामान्यिः मौखखक परम्परा होिी है।  
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माखनलाल चतुवेदी  

माखनलाल चिुवेिी जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में महुावरों के साथ-

साथ लोकोजक्ियों का भी साथमक प्रयोग ककया है। लोकोजक्िसदहि पजंक्ियााँ 

यहााँ प्रस्िुि हैं-  

 “जीने को िेिे नही ंपेट भर खाना, 

मरने भी देत ेनही,ं तड़प रह जाना!”319 

इन काव्य पंजक्ियों में जो भाव है वो यह है कक बब्रदटश साम्राज्य जेल में 

कैदियों को न ही खाने के शलए भोजन िे रहे हैं और न ही मरने िे रहे हैं 

ऐसे में कैदियों की जस्थति ऐसी है की वह िडप-िडप कर जी रहे हैं 

अथामि यहााँ जजस लोकोजक्ि का प्रयोग ककया गया है वह ‘न जीन े देना 

और न ही मरने देना।  

    इस प्रकार चिुवेिी जी अपने काव्य में महुावरों व लोकोजक्ियों के 

प्रयोग से एक िरफ लोग व्यवहार से जुडि े हैं िो िसूरी िरफ अपनी 

भाषा की अशभव्यजक्ि िमिा को बिा कर काव्य को और सशक्ि व 

भावपणूम बनाि ेहैं। काव्य में महुावरों व लोकोजक्ियों का प्रयोग कवव की 

भाषायी सफलिा को भी िशामिा है।  
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लोकोत्क्त 

     दिनकर जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में लोकोजक्ियों का प्रयोग 

प्रचरु मात्रा में ककया है। कुछ उिाहरण इस प्रकार हैं- 

“जो शसकिा में चंच ुगाडकर सखु से सोने वालों।”320 

इस काव्य पंजक्ि में प्रयकु्ि लोकोजक्ि के पीछे जो घटना है उसका संबंध 

शिुुरमगुम की प्रकृति से है। जब शिुरुमगुम के सामने कोई ववपजत्ि आिी है 

िो वह अपनी चोंच को जमीन में गाड लेिा है। उसी संिभम में इस 

लोकोजक्ि का प्रयोग यहााँ हुआ है।  

                          *** 

“है फरक मगर, काशी में जब वषाम होिी, 

हम नही ंिानि ेहैं छािे बरसाने।”321 

                         *** 

“गरदन ऊाँ ची रही न दहन्िसु्िान की”322 

                              *** 

“न माया ही जजन्हें शमलिी, न जजनको राम शमलि ेहैं।”323 

दिनकर जी कही–ंकही ंलोकोजक्ियों और कहाविों का ज्यों का त्यों प्रयोग 

ककया है। जैसे काशी में वषाम बरसाने में छािा, गरिन ऊाँ ची होना इसके 
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अतिररक्ि वज्र की छािी फटना, पानी में आग लगाना, माया शमली न 

राम इत्यादि ऐसे बहुि सारे प्रयोग दिनकर जी अपने काव्य में करि ेहैं।   

*** 

“वासना-ववषय से नही ंपणु्य-उद्भिू होिा, 

वाखणज के हाथ की कृपाण ही अशिु है।”324 

*** 

“समझ ेकौन रहस्य? प्रकृति का बडा अनोखा हाल, 

     गुिडी में रखिी चनु-चनु कर बड ेकीमिी लाल।”325 

दिनकर की लोकोजक्ि में कही-ंकहीं व्यंग्य भी दिखाई िेिा है-  

     “भोर-भोर ये चगुलखोर ककिनी चगुली खािे हैं”326 

इस प्रकार से दिनकर जी ने अपनी राष्ट्रीय कवविाओं में महुावरों व 

लोकोजक्ियों का सफल व सुंिर प्रयोग ककया है, जजससे काव्य भाषा का 

भावषक सौन्ियम िो बिा ही है, काव्य का भावात्मक सौन्ियम भी बिा है।     

(ठ)  कवव का व्यत्क्तत्त्व और उनकी भाषा  

     जजस प्रकार व्यजक्ि का संबंध उसके व्यजक्ित्त्व से होिा है उसी 

प्रकार काव्य का संबधं भाषा से होिा है। यदि व्यजक्ित्त्व से व्यजक्ि का 

प्रकाशन होिा है, िो भाषा से भावों का। कवव जब अपने भावों का 

प्रकाशन काव्य रूप में प्रकट करिा है, िब वह अपने शलए एक भाषा का 
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चनुाव करिा है और यह चनुी हुई भाषा ही उसकी काव्य भाषा होिी है। 

जजसे वह अपने भावों की अशभव्यजक्ि के अनकूुल बनािा है। यह भाषा 

कवव के व्यजक्ित्त्व प्रकाशन के साथ उसके भावों का भी प्रकाशन करिी 

है अथामि ्कवव का व्यजक्ित्त्व भावों में संचररि होकर भाषा में व्यक्ि 

होिा है। इस िरह कवव का व्यजक्ित्त्व के स्िर पर भाषा से बाह्य संबंध 

िो बनिा ही बनिा है। भावों के स्िर पर भाषा के साथ उसका एक 

आंिररक संबंध भी बनिा है। यही संबंध कवव के व्यजक्ित्त्व व काव्य-

भाषा का संबंध कहलािा है। “भाषा-शलैी कवव के व्यजक्ित्त्व का िपमण 

होिा है। व्यजक्ित्त्व अगर ववचारों से बनिा है, िो अशभव्यजक्ि का साधन 

उसकी भाषा भी उस व्यजक्ि के ववचारों से प्रभाववि रहिी है।”327 सीिाराम 

जायसवाल जी का कहना है कक-“साधारण अथम में व्यजक्ित्त्व, व्यजक्ि-

ित्त्व का फैलाव है, लेककन गूि अथम में आत्म-ित्त्व की अशभव्यजक्ि है, 

जो कक मनोवजै्ञातनक िल पर व्यजक्ि की मनोवजृत्ियों (काम, िोध, भी, 

लोभ, मोह, धयैम, कंुठा आदि) को ककसी घटनािम के प्रतिकिया स्वरूप 

समाज के सम्मखु उपजस्थि करिा है। प्रत्येक घटना के प्रति मनषु्ट्य की 

कुछ प्रतिकिया होिी है, यही प्रतिकिया व्यजक्ि-ित्त्व है, जजसके द्वारा 

समाज में व्यजक्ि का मलू्यांकन होिा है। कवव की लेखनी िथा कलाकार 

की िशूलका िमश: िोनों ही अंिममन का मलू्यांकन करिी चलिी हैं। यही 

िाशमतनक आधार पर ‘आत्मा’ िथा मनोवजै्ञातनक आधार पर ‘मन’ का 

प्रिेपण है।”328 कवव और भाषा में जजिनी अथधक तनकटिा होगी, काव्य 
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में भावों का घनत्व उिना सघन होगा। भाषा का संबंध भावों से होिा है 

और भाव संचरण शील होि ेहैं। इस संचरण शीलिा के कारण भी कई 

बार भाषा की संरचना में पररविमन दिखाई पडिा है। इस कारण कवव के 

भावों के अनकूुल उसके भाषा में भी पररविमन लक्षिि होिा है अथामि ्कवव 

भाषा से और भाषा कवव स ेप्रभाववि होिी रहिी है। 

माखनलाल चतुवेदी जी का उनकी भाषा के साथ संबंध  

     माखनलाल चिवेुिी जी का व्यजक्ित्त्व व उनकी काव्य भाषा िोनों 

एक िसूरे के परूक हैं। यह माखनलाल चिुवेिी के व्यजक्ित्त्व व उनकी 

काव्य भाषा की तनकटिा है। माखनलाल चिुवेिी जी के व्यजक्ित्त्व में 

राष्ट्रीयिा का जो िेवर है। उसमें बस संकल्प ही संकल्प है ककन्िु भाषा 

के ववषय में वे संकजल्पि व संकीणम नही ंहैं। ककसी भी भाषा के शब्िों को 

वे अपने काव्य में स्थान िे िेि ेहैं। जो उनके भावों को अशभव्यक्ि करन े

में पणूम है। 

एक कवव के रूप में माखनलाल चिुवेिी के व्यजक्ित्त्व में िो रूप दिखाई 

पडिे हैं। पहला राष्ट्रीय कवविाओं से जुडा राष्ट्रकवव का रूप िो िसूरा 

करुण काव्य से जुडा करुण कवव का रूप। राष्ट्र कवव के रूप में वे राष्ट्र 

के शलए संघषम कर रहे हैं और िेशवाशसयों के मध्य  राष्ट्रीय भावना के 

संचार के गीि गाि ेहैं। लोगों को राष्ट्र की मजुक्ि के शलए आह्वान करि े

हैं। उनके अंिर एक उत्साह व उमंग की धारा प्रवादहि करि ेहैं। इस िरह 
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उनके कवव व्यजक्ित्त्व में कहीं उत्साह दिखाई िेिा है, िो कही ंउमंग है, 

कही ं ववद्रोह दिखाई िेिा है, िो कहीं बशलिान के शलए आह्वान, कही ं

अभय तनडरिा दिखाई िेिी है, िो कही ं सवमस्व न्यौछावर कर िेन े की 

ललक। “उनकी िेह फूल जैसी कोमल है और उनका हृिय प्रशािं 

ज्वालामखुी की िरह ववद्रोह और िातंि की ज्वालाओं का अिय कोष है। 

उनके सम्पणूम कृतित्त्व में उनके व्यजक्ित्त्व के इसी ववरलिा का समन्वय 

हमें प्राप्ि होिा है।”329 चिुवेिी जी का यह व्यजक्ित्त्व उनकी राष्ट्रीय 

कवविाओं की काव्यभाषा में पणूमिः पररलक्षिि होिा है– 

“आत्मिेव। यह ववषम िमन, 

यह कष्ट्ट-सहन, स्वागि सौ बार, 

इनसे बिकर नहीं मझु-े 

  व ेजय-जय ध्वतन, फूलों के हार।”330 

चिुवेिी जी के काव्य व्यजक्ित्व का िसूरा पि है उनका करुण कवव का 

रूप। इस रूप में वे अपने जीवन के कारुखणक पि को व्यक्ि करि ेहैं। 

जहा ं उनकी काव्य भाषा का रूप राष्ट्रीय काव्य भाषा के रूप से अलग 

दिखाई पडिा है। इस रूप में उनकी काव्य भाषा अथधक भाव पणूम हुई है। 

उसका रूप अथधक कोमल हुआ है। मधरुिा का उसमें संचार है और कवव 

के अंिर की करुणा प्रस्फुदटि हो उठी है- 
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“भाई छेडो नहीं मझु ेखुल कर रोने िो, 

यह पत्थर का हृिय आाँसओंु से धोने िो।”331 

इस प्रकार से यदि हम िेखेँ िो पािे हैं कक माखनलाल चिुवेिी जी का 

व्यजक्ित्त्व व उनकी राष्ट्रीय कवविा की भाषा एक-िसूरे के परूक हैं। 

चिुवेिी जी के व्यजक्ित्त्व की जो सरलिा है, वह उनकी काव्य भाषा में 

भी दिखाई पडिी है।  

रामधारी लसहं हदनकर 

     रामधारी शसहं दिनकर जी के व्यजक्ित्त्व, काव्य व काव्य भाषा में 

पणूम समन्वय दिखाई पडिा है। उनकी भाषा उनके व्यजक्ित्त्व के अनरुूप 

ही गंभीर व भावपणूम है। उनके व्यजक्ित्त्व की ववराटिा उनकी काव्य 

भाषा में भी दिखाई िेिी है। दिनकर की काव्य भाषा उनके व्यजक्ित्त्व 

की स्पष्ट्टिा की िरह स्पष्ट्ट व व्यवजस्थि है। एक कवव की ववशषेिाएं व 

उसका व्यजक्ित्त्व कैसा होना चादहये, इस पर दिनकर जी स्वयं कहि ेहैं 

कक, “कवव वह संवेिनशील यंत्र है, जजसके भीिर से काल अपनी यांबत्रक 

पीडाओं की अशभव्यजक्ि िेिा है। कवव वह िपमण है, जजसमें समकालीन 

समाज की मदु्रा और मानशसकिा प्रतिफशलि होिी है। वे कवव को उसी 

मात्रा में कवव मानि े हैं, जजस मात्रा में वह अपने आपके समीप पहुाँच 

जािा है। कवव के आत्मानसंुधान का लक्ष्य अववज्ञेय और अज्ञाि ही होिा 

है। कवव वह अभागा प्राणी होिा है, जो ववचार और शब्ि के बीच भटकिा 
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रहिा है। वह जो कुछ भी पािा है उसका अशभपे्रि काव्य नही,ं बजल्क 

उसके तनकटिम पहुाँचने का प्रयास है।”332 दिनकर जी एक गणुाग्रही कवव 

हैं। वे अपने काव्य व ववचार िोनों में गुणों को िरजीह िेिे हैं। जो गणुों 

में तनष्ट्णाि हैं, वह उन्हें वप्रय हैं कफर वह चाहे कोई भी हो। यह प्रभाव 

उनके काव्य भाषा पर भी दिखाई पडिा है। उनकी भाषा भी गुणग्राही 

भाषा है। उसमें ककसी प्रकार का कोई ववकार नही ं दिखाई पडिा है। 

दिनकर जी की िरह उनकी काव्य भाषा भी िटस्थ व िनकर खडी होन े

वाली भाषा है और अपनी एक स्विंत्र छाप छोडने वाली भाषा है। दिनकर 

जी के कवव व्यजक्ित्त्व पर सनुीति जी का ववचार है कक “दिनकर स्वभाव 

से ही ओज और िजे का पजुारी है, उसका पात्र भले ही ककसी भी कुल में 

उत्पन्न हुआ हो। भले ही वह ककसी भी समस्या को लेकर खडा हो परंि ु

दिनकर की लेखनी उसका स्िवन करिी है जजसमें शरूिा और साहस 

अठखेशलयााँ करि े हैं। उसका समाज प्रगतिशील अवचय है ककन्ि ु वह 

भारिीय वणम-व्यवस्था को अंगीकृि करिा है पर कमम के आधार पर, 

जन्मजाि नहीं। दिनकर कमम का पजुारी है।”333  

   दिनकर जी का काव्य बहुआयामी है। उन्होंने काव्य में राष्ट्रीयिा के 

साथ सामाजजक थचिंन एवं सांस्कृतिक थचिंन व राजनीतिक बोध की 

कवविाएं शलखीं। यह उनके कवव व्यजक्ित्त्व के अलग–अलग रूप हैं। 

जजनमें उनका व्यजक्ित्त्व व काव्य भाषा िोनों का पणूम प्रकाशन होिा है। 
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उनकी काव्य भाषा उनके व्यजक्ित्त्व की अनगुामी भाषा है। उनके ववचारों 

उनके थचिंन की गंभीरिा उनके काव्य भाषा की गंभीरिा बन जािी है। 

जैसे उनके ववचार गंभीर व सथुचजन्िि हैं, वसेै ही उनकी काव्य भाषा भी 

सगुदठि व सवु्यवजस्थि है। भाषायी शशथथलिा दिनकर जी के काव्य में 

कही ं दिखाई नही ं पडिी है। उनके व्यजक्ित्त्व की सजगिा का प्रभाव 

उनकी काव्य भाषा पर दिखाई पडिा है। दिनकर जी जब राष्ट्रीय भाव की 

कवविाएं शलखि ेहैं िो उनकी भाषा ललकार उठिी है- 

“ओ बिनसीब! इस ज्वाला में आिशम िुम्हारा जलिा है। 

समझाएाँ कैसे िुम्हें कक भारिवषम िुम्हारा जलिा है। 

जलि ेहैं दहन्ि ूमसुलमान भारि की आाँखें जलिी हैं। 

आने वाली आजािी की लो! िोनों आाँखें जलिी हैं।”334 

नोआखाली और बबहार के सांप्रिातयक संघषम के संिभम में दहन्ि ू और 

मसुलमानों के आपसी संघषम को िेखकर उनका मन अत्यंि ि:ुखी हो 

उठिा है। इस राष्ट्रीय समस्या पर प्रहार करि े हुए कवव उसे इस प्रकार 

अपने काव्य में अशभव्यक्ि करिे हैं जजसमें कवव के व्यजक्ित्त्व की 

झलक दिखाई िेिी है- 

“ये छुरे नहीं चलि,े तछििी जािी स्विेश की छािी है, 

लाठी खाकर भारि मािा बेहोश हुई-सी जािी है। 

चाहो िो डालो मार इसे, पर, याि रहे पछिाओगे; 
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जो आज लडाई हार गये, कफर जीि न उसको पाओगे।”335 

जब वे सामाजजक समस्याओं पर शलखि े हैं िो उनकी भाषा िंिन कर 

उठिी है, िुब्ध हो उठिी है- 

“आज की िीनिा को प्रभ ुकी पजूा का भी अथधकार नहीं। 

िेव! बना था क्या िखुखयों के शलए तनठुर संसार नहीं। 

धन वपशाच की ववजय, धन की पावन ज्योति अदृचय हुई। 

िौडो बोथधसत्व! भारि में मानविा अस्पचृय हुई। 

मनषु्ट्य-मेघ के पोशाक िानव आज तनपट तनद्मवंद्व हुए। 

कैसे बसें िीन? प्रभ ुभी धतनयों के गहृ में बंि हुए।”336 

और जब वे सांस्कृतिक थचिंन पर शलखि ेहैं, िो उनकी भाषा कैसे और 

ककिनी शालीन हो जािी है। ‘दहमालय’ कवविा में दिनकर जी की राष्ट्रीय-

सांस्कृतिक चिेना की अशभव्यजक्ि हुई है- 

“कह िे शंकर से, आज करें, वे प्रलय नतृ्य कफर एक बार, 

सारे भारि में गूाँज उठे, ‘हर-हर-बम’ का महोच्चार।”337 

दिनकर जी की काव्य पंजक्ियों में उनके िांतिकारी व्यजक्ित्त्व की 

झलक- 

“ज्योतिधमर कवव मैं ज्वशलि सौर मण्डल का, 

मेरा शशखण्ड अरूणाभ, ककरीट अनल का।”338 
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दिनकर जी के व्यजक्ित्त्व में जो िजे है, िीजप्ि है, वह उनकी राष्ट्रीय 

कवविा की भाषा में  लक्षिि होिा है। यह उनके व्यजक्ित्त्व व भाषा का 

गहरा जुडाव व एक िसूरे का, एक िसूरे पर परस्पर प्रभाव है। जजस 

प्रकार कवव अपने समय िेश, काल, वािावरण से प्रभाववि होिा है। उसी 

िरह से भाषा भी अपने िेश, काल, वािावरण से प्रभाववि होिी रहिी है। 

एक सजग कवव उन पररजस्थतियों के अनरुूप ही अपनी भाषा का प्रयोग 

करिा है। खडी बोली में भाषा का जो रूप दिनकर के काव्य में शमलिा 

है। वह अपने आप में अद्वविीय है।       

    तनष्ट्कषमिः उपयुमक्ि अध्ययन के आधार पर हम यह कह सकि ेहैं 

कक माखनलाल चिुवेिी जी व रामधारी शसहं दिनकर जी के काव्य भाषा 

में उनके व्यजक्ित्त्व का पणूम प्रभाव दिखाई पडिा है। माखनलाल चिुवेिी 

की काव्य भाषा में जहा ंहमें एक सहजिा व शालीनिा दिखाई पडिी है। 

वहीं दिनकर की काव्य भाषा में एक अलग ककस्म की आिामकिा व 

िेवर दिखाई पडिा है। यह िोनों के व्यजक्ित्त्व का प्रभाव भी है व 

अलगाव भी है। माखनलाल चिुवेिी की काव्य भाषा में जहां िेत्रीय शब्िों 

का प्रयोग बहुिायि में शमलिा है। वहीं दिनकर के काव्य में यह 

अल्पमात्रा में दिखाई पडिा है। यह उनके व्यजक्ित्त्व का ही प्रभाव है। 

एक ही भाषा का िो अलग-अलग कववयों के द्वारा प्रयकु्ि होने पर कैसे 

उसका रूप बिल जािा है। भाषा कवव व्यजक्ित्त्व की अशभव्यजक्ि है। इस 
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प्रकार कवव और काव्य भाषा एक-िसूरे से प्रभाववि होि े रहि ेहैं। कभी 

कवव भाषा को अपने अनरुूप बनािा है िो कभी भाषा के अनरुूप कवव 

खुि को िालने की कोशशश करिा है। यह कवव व्यजक्ित्व व भाषा का 

एक-िसूरे पर प्रभाव व एक िसूरे से संबंध भी है।    
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संस्करण: सं. 2005, प.ृ सं.-37 
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29. चिुवेिी माखनलाल, बीजरुी काजल आाँज रही, भारिीय ज्ञानपीठ 

प्रकाशन, वाराणसी, द्वविीय संस्करण 1969, प.ृ सं.-35  

30. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-111 

31. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-113 

32. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृसं.-111 

33. चिुवेिी माखनलाल, बीजरुी काजल आाँज रही, भारिीय ज्ञानपीठ 

प्रकाशन, वाराणसी, द्वविीय संस्करण 1969, प.ृ सं.-63 

34. चिुवेिी माखनलाल, वेण ुलो, गूाँजे धरा(प्यारे भारि िेश), भारिीय 

ज्ञानपीठ प्रकाशन, वाराणसी  द्वविीय संस्करण-1965, प.ृसं.-77 

35. शमाम रामाधार, माखनलाल चिुवेिी एक अध्ययन, सरस्विी मंदिर, 

बनारस, प्रथम संस्करण, 1955, प.ृसं.-83 

36. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-20 

37. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार प्रकाशक, इलाहाबाि, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-01 

38. चिुवेिी माखनलाल, दहमिरंथगनी, भारि भंडार, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण: सं. 2005, प.ृ सं.-13 
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39. चिुवेिी माखनलाल, वेणु लो, गूाँजे धरा, भारिीय ज्ञानपीठ प्रकाशन, 

वाराणसी  द्वविीय संस्करण-1965, प.ृ सं.-20 

40. जोशी श्रीकािं, माखनलाल चिुवेिी रचनावली-6, वाणी प्रकाशन, 

नयी दिल्ली, द्वविीय संस्करण-2003, प.ृ सं.-45 

41. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-31  

42. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-113 

43. शसहं योगेंद्र प्रिाप, भारिीय एवं पाचचात्य काव्यशास्त्र िथा 

आलोचना, चयामा प्रकाशन संस्थान, इलाहाबाि, संस्करण 2018-

2019, प.ृ सं.-291   

44. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-55  

45. जोशी श्रीकािं, माखनलाल चिुवेिी रचनावली-6, वाणी प्रकाशन, 

नयी दिल्ली, द्वविीय संस्करण-2003, प.ृसं.-46 

46. पथथक िेवराज शमाम, दहिंी की राष्ट्रीय काव्यधारा का समग्र 

अनशुीलन, इन्द्रप्रस्थ प्रकाशन प्र.स.ं-1979, प.ृ सं.-262 

47. दिनकर रामधारी शसहं, अधमनारीचवर, जनवाणी प्रकाशन, कलकत्िा, 

प्रथम संस्करण, 1952, प.ृ सं.-74 
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48. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-

1956, प.ृ सं.-20 

49. दिनकर, रामधारीशसहं, नीलकुसमु, उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण-1954, प.ृसं.-19 

50. साववत्री शसन्हा, यगुचारण दिनकर, नेशनल पजब्लशशगं हाउस, 

दिल्ली, प्रथम संस्करण 1963, प.ृ सं.-218 

51. परमार सरला, दिनकर की काव्यभाषा: शलैीववज्ञान अध्ययन, 

संस्कृति प्रकाशन, अहमिाबाि, द्वव.,सं.-1991, प.ृ सं.-70  

52. दिनकर रामधारी शसहं, प्रणभंग िथा अन्य कवविाएाँ, राजपाल एंड 

सन्ज, दिल्ली, प्रथम संस्करण-1976, प.ृ सं.-17 

53. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, उियाचल, 

प्रथम संस्करण, जनवरी, 1963, प.ृ सं.-8 

54. परमार सरला, दिनकर की काव्यभाषा: शलैीववज्ञान अध्ययन, 

संस्कृति प्रकाशन, अहमिाबाि, द्वव.,सं.-1991, प.ृ सं.-70  

55. तिवारी यिीन्द्र, दिनकर की काव्यभाषा, पसु्िक संस्थान, कानपरु, 

प्र. सं.-1976,  प.ृ सं.-173 

56. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल(दिगंबरी), उियाचल, पटना, प्र. सं.-

1956, प.ृ सं.-53  

57. दिनकर रामधारी शसहं, रेणकुा, उियाचल, पटना, संस्करण,15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-05  



[491] 
 

58. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल(आशा का िीपक), उियाचल, पटना, 

प्र. सं.-1956, प.ृ सं.-157  

59. दिनकर रामधारी शसहं, सामधेनी(आग की भीख), उियाचल, पटना, 

द्वविीय संस्करण-1949, प.ृ सं.-170  

60. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, पटना, 

द्वव., सं.-1986, प.ृ सं.-23   

61. दिनकर रामधारीशसहं, नीलकुसमु, केिारनाथ शसहं, उियाचल, पटना, 

प्रथम संस्करण, पनुमुमद्रण 1954, प.ृ सं.-72  

62. दिनकर रामधारी शसहं, नीलकुसमु, श्री अजंिा प्रेस, पटना, प्रथम 

संस्करण-1954, प.ृ सं.-59 

63. दिनकर रामधारी शसहं, रजचमरथी, श्री अजंिा प्रेस शलशमटेड, पटना, 

प्रथम संस्करण-1952, प.ृ सं.-20 

64. दिनकर रामधारीशसहं दिनकर, कोयला और कववत्त्व, उियाचल, 

पटना, प्र. सं.-1964, प.ृ सं.-42 

65. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-

1956, प.ृ सं.-73 

66. यिीन्द्र तिवारी, दिनकर की काव्यभाषा, पसु्िक संस्थान, कानपरु, 

प्र. सं.-1976, प.ृ सं.-316 

67. दिनकर रामधारी शसहं, रजचममाला, लोकभारिी प्रकाशन, इलाहाबाि, 

प्रथम संस्करण-2008, प.ृ सं.-275 
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68. शसहं रामधारी, परशरुाम की प्रिीिा, खंड-3, उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण, जनवरी, 1963, प.ृ सं.-02 

69. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956, 

प.ृ सं.-173  

70. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956, 

प.ृ सं.-170  

71. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956,  

प.ृ सं.-171  

72. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956,  

प.ृ सं.-47  

73. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-04 

74. दिनकर रामधारी शसहं, मजृत्ि-तिलक, चिवाल प्रकाशन, पटना, 

प्रथम संस्करण- 1964, प.ृ सं.-11 

75. यिीन्द्र तिवारी, दिनकर की काव्यभाषा, पसु्िक संस्थान, कानपरु, 

प्र. सं.-1976, प.ृ सं.-350  

76. यिीन्द्र तिवारी, दिनकर की काव्यभाषा, पसु्िक संस्थान, कानपरु, 

प्र. सं.-1976, प.ृ सं.-350  

77. यिीन्द्र तिवारी, दिनकर की काव्यभाषा, पसु्िक संस्थान, कानपरु, 

प्र. सं.-1976, प.ृ सं.-352  
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78. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-4 

79. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-ग 

80. शसहं योगेंद्र प्रिाप भारिीय एवं पाचचात्य काव्यशास्त्र िथा 

आलोचना, चयामा प्रकाशन संस्थान, इलाहाबाि, संस्करण-2018-19, 

प.ृसं.-132 

81. तिवारी रामखखलावन, माखनलाल चिुवेिी: व्यजक्ि और काव्य, गं्रथ-

भारिी, कानपरु, प्रकाशन काल-1966, प.ृ सं.-376 

82. तिवारी रामखखलावन, माखनलाल चिुवेिी:व्यजक्ित्त्व और काव्य, 

गं्रथ भारिी, कानपरु, प्रकाशन काल-1966, प.ृ सं.-376 

83. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृसं.-28 

84. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-31  

85. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ-21-22  

86. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार प्रकाशक, इलाहाबाि, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-59  
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87. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण, सं.-२०१३ वव. 

88. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार प्रकाशक, इलाहाबाि, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-46  

89. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार प्रकाशक, इलाहाबाि, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-73  

90. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(राष्ट्रीय झण्ड े की भेंट), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-28  

91. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(उठ ओ यगु की अमर सााँस), 

दहन्िी प्रचारक पसु्िकालय,वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-

46 

92. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार (आज चीन को मज़ा चखा िें), 

दहन्िी प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-

52  

93. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रचो बशलपथ सहुाने), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-65 

94. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(प्यारे भारि िेश), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृसं-67 

95. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-28  
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96. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार प्रकाशक, इलाहाबाि, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव.- प.ृ सं. -08 

97. चिुवेिी माखनलाल, बीजरुी काजल आाँज रही, भारिीय ज्ञानपीठ 

प्रकाशन, वाराणसी, द्वविीय संस्करण 1969,प.ृ सं.-7  

98. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, इलाहाबाि, सरस्विी प्रकाशन 

मंदिर, द्वविीय सं., प.ृ सं.-114  

99. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रक्ि-वादहनी से), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ  सं.-31 

100. चिुवेिी माखनलाल, दहमिरंथगनी, भारि भंडार, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण: सं. 2005, प.ृ सं.-05 

101. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, इलाहाबाि, सरस्विी प्रकाशन 

मंदिर, द्वविीय सं., प.ृ सं.-17  

102. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ-26) 

103. चिुवेिी माखनलाल, मरण ज्वार, दहन्िी प्रचारक पसु्िकालय, 

वाराणसी, प्र. सं.-1963, प.ृ सं.-24 

104. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, इलाहाबाि, सरस्विी प्रकाशन 

मंदिर, द्वविीय सं., प.ृ सं.-109  

105. साववत्री शसन्हा, यगुचारण दिनकर, नेशनल पजब्लशशगं हाउस, 

दिल्ली, प्रथम संस्करण, अक्टूबर, 1963, प.ृ-230 
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106. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-ख  

107. दिनकर रामधारी शसहं, नीलकुसमु, श्री अजंिा प्रेस, पटना, प्रथम 

संस्करण-1954, प.ृ सं.-95  

108. दिनकर रामधारी शसहं, हंुकार, लोकभारिी प्रकाशन, प्रयागराज, 

प्रथम पेपरबकै संस्करण-2002, प.ृ-14 

109. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल(शसपाही), उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण-1956, प.ृ-78  

110. दिनकर रामधारी शसहं, हंुकार, लोकभारिी प्रकाशन, प्रयागराज, 

प्रथम पेपरबकै संस्करण-2002, प.ृ-92 

111. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956,  
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112. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, खंड-5, उियाचल 

पटना, द्वविीय संस्करण-1986, प.ृसं.-30 

113. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, खंड-5, उियाचल 

पटना, द्वविीय संस्करण-1986, प.ृसं.-55 

114. यिीन्द्र तिवारी, दिनकर की काव्यभाषा, पसु्िक संस्थान, कानपरु, 

प्र. सं.-1976, प.ृ सं.-329 

115. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल पटना, 
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117. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल पटना, 

षष्ट्टम संस्करण-अगस्ि, 1972, प.ृ सं.-53  

118. शसन्हा साववत्री, यगुचारण दिनकर, नेशनल पजब्लशशगं हाउस, 

दिल्ली, प्र. सं.-अक्िूबर, 1963, प.ृ सं.-234  

119. शसहं रामकुमार, आधतुनक दहिंी काव्यभाषा, ग्रन्थम प्रकाशक, 

कानपरु-1965, प.ृ सं.-82   

120. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-79  

121. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-99  

122. सनुीति, दिनकर के काव्य में राष्ट्रीय भावना, लक्ष्मी नारायण 

अग्रवाल, आगरा, प्रकाशन वषम-1966, प.ृ सं.-227 

123. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण-1956, प.ृ सं.-73 

124. दिनकर रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, पटना, 

षष्ट्ठम संस्करण- अगस्ि 1972, प.ृ सं.-9 

125. राहुल, थगररजाकुमार माथरु काव्य-दृजष्ट्ट और अशभव्यंजना, भावना 
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126. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-50 

127. दिनकर रामधारीशसहं, रेणकुा, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-
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129. शसहं रववनाथ, काव्य-भाषा: थचिंन और शसिांि, योगेश प्रकाशन, 

बंबई, प्रथम संस्करण-1983, प.ृ सं.-49 

130. चिुवेिी माखनलाल, दहमिरंथगनी, भारि भंडार, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण: सं. 2005, प.ृ सं.-23 

131. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका(शहीि-स्िवन), उियाचल, पटना, 
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132. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी-भंडार, प्रयाग, प्रथम 
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133. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 
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134. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-06 
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135. शसहं योगेंद्र प्रिाप, भारिीय एवं पाचचात्य काव्यशास्त्र िथा 

आलोचना, चयामा प्रकाशन संस्थान, इलाहाबाि, संस्करण-2018-

19, प.ृ सं.-54 

136. पथथक िेवराज शमाम, दहन्िी की राष्ट्रीय काव्यधारा एक समग्र 
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137. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी-भंडार, प्रयाग, प्रथम 
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139. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, 
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141. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 
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142. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-55 

143. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-79 
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इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-80 
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147. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार, दहन्िी प्रचारक पसु्िकालय, 

वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-54 

148. पथथक िेवराज शमाम, दहिंी की राष्ट्रीय काव्यधारा का समग्र 

अनशुीलन, इन्द्रप्रस्थ प्रकाशन प्र.स.ं-1979, प.ृ सं.-226 
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इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-49  

165. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-54  

166. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-112  

167. दिनकर रामधारीशसहं, मरण-ज्वार(विृ की अशभलाषा), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-17 

168. दिनकर रामधारीशसहं, मरण-ज्वार(अचल ईमान), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-22 

169. चिुवेिी माखनलाल, समपमण(झंकार कर िो), भारिी भंडार 

प्रकाशक, इलाहाबाि, प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-97 

170. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(उट्ठो शीश हथेली पर लो), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-26  

171. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(यगु धनी), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-27 

172. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रक्ि-वादहनी से), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-31 

173. चिुवेिी माखनलाल, वेणु लो, गूाँजे धरा(सयूम की पकुार), भारिीय 

ज्ञानपीठ प्रकाशन, द्वविीय संस्करण-1965, प.ृ सं.-41-42 
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174. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-47 

175. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(बहने िो बशल-पंथी धारा), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-53 

176. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार, दहन्िी प्रचारक पसु्िकालय, 

वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-54 

177. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रचो बशलपंथ सहुाने), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-63 

178. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार प्रकाशक, प्रयाग, 

प्रथम संस्करण, सं.-२०१३ वव., प.ृ सं.-50 

179. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-77  

180. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-112  

181. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-113  

182. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-120  

183. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-150  
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184. दिनकर रामधारीशसहं, मरण-ज्वार(विृ की अशभलाषा), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्र. सं.-1963, प.ृ सं.-15 

185. दिनकर रामधारीशसहं, मरण-ज्वार (अचल ईमान), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-22 

186. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(उट्ठो शीश हथेली पर लो), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-26 

187. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(यगु धनी), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-27  

188. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रक्ि-वादहनी से), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-31 

189. चिुवेिी माखनलाल, वेणु लो, गूाँजे धरा(आजािी पर), भारिीय 

ज्ञानपीठ प्रकाशन, द्वविीय संस्करण-1965, प.ृ सं.-38 

190. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(मकु्िक),दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-50 

191. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रचो बशलपंथ सहुाने), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-64 

192. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(बहने िो बशल-पंथी धारा), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-53 

193. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(प्या भारि िेश), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-67 
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194. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(मरण-ज्वार), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-69 

195. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-10  

196. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-13  

197. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-25  

198. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-34  

199. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-132  

200. शमाम कृष्ट्णिेव, माखनलाल चिुवेिी: व्यजक्ित्व और कृतित्व, 

ववनोि पसु्िक मंदिर, आगरा, प्र.,सं.-1979, प.ृ सं.-277  

201. चिुवेिी माखनलाल, यगुचरण, भारिी भंडार, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण-संवि-२०१३ प.ृ सं.-18 

202. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-78  

203. चिुवेिी माखनलाल, दहमिरंथगनी, भारि भंडार, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण: सं. 2005, प.ृ सं.-29  
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204. चिुवेिी माखनलाल, दहमिरंथगनी, भारि भंडार, प्रयाग, प्रथम 

संस्करण: सं. 2005, प.ृ सं.-89  

205. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-28  

206. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-49  

207. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-54  

208. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-148  

209. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(उट्ठो शीश हथेली पर लो), दहन्िी 

प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-26 

210. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(उठ ओ यगु की अमर सााँस), 

दहन्िी प्रचारक पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ 

सं.-46 

211. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(प्यारे भारि िेश), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-67 

212. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-20   
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213. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-27  

214. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-78  

215. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-49  

216. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-119   

217. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-148  

218. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(रक्ि-वादहनी से), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ सं.-31 

219. चिुवेिी माखनलाल, वेणु लो, गूाँजे धरा(सयूम की पकुार), भारिीय 

ज्ञानपीठ प्रकाशन, द्वविीय संस्करण-1965, प.ृ सं.-41-42 

220. चिुवेिी माखनलाल, मरण-ज्वार(मरण-ज्वार), दहन्िी प्रचारक 

पसु्िकालय, वाराणसी, प्रथम संस्करण-1963, प.ृ-69 

221. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-28  

222. जोशी श्रीकािं, माखनलाल चिुवेिी रचनावली-6, वाणी प्रकाशन, 

द्वविीय सं.-2003, प.ृ सं.-21 
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223. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-79   

224. चिुवेिी माखनलाल, दहमककरीदटनी, सरस्विी प्रकाशन मंदिर, 

इलाहाबाि, िसूरा संस्करण, प.ृ सं.-148  

225. चिुवेिी माखनलाल, समपमण, भारिी भंडार,प्रथम संस्करण- संवि 

२०१३, प.ृ सं.-75 

226. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956, 

प.ृ सं.-29  

227. शसन्हा साववत्री, यगुचरण दिनकर, नेशनल पजब्लशशगं हाउस, 

दिल्ली, प्र. सं.-अक्िूबर, 1963, प.ृ सं.-220  

228. दिनकर रामधारी शसहं, रेणकुा, उियाचल, पटना, संस्करण,15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-4  

229. दिनकर रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, पटना, 

षष्ट्टम संस्करण-1972, प.ृ सं.-21 

230. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956, 

प.ृ सं.-73  

231. दिनकर रामधारीशसहं, मजृत्ि-तिलक, चिवाल प्रकाशन, पटना, 

प्रथम संस्करण- 1964, प.ृ सं.-03 

232. दिनकर रामधारीशसहं, सामधेनी, उियाचल, पटना, द्वविीय 

संस्करण-1950, प.ृ सं.-76 
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233. दिनकर रामधारीशसहं, इतिहास के आाँस,ू श्री अजंिा प्रेस शलशमटेड, 

पटना, प्रथम संस्करण-1951, प.ृ सं.-55 

234. दिनकर रामधारीशसहं, सामधेनी, उियाचल, पटना, द्वविीय 

संस्करण-1950, प.ृ सं.-31 

235. दिनकर रामधारीशसहं, सामधेनी, उियाचल, पटना, द्वविीय 

संस्करण-1950, प.ृ सं.-63  

236. दिनकर रामधारी शसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्र. सं.-1956, 

प.ृ सं.-62   

237. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, खंड-5, उियाचल 

पटना, द्वविीय संस्करण-1986, प.ृ सं.-12 

238. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, खंड-5, उियाचल 

पटना, द्वविीय संस्करण-1986, प.ृ सं.-49  

239. दिनकर रामधारी शसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल पटना, 

ििृीय संस्करण-1986, प.ृ सं.-20  

240. दिनकर रामधारीशसहं, नीलकुसमु, केिारनाथ शसहं, उियाचल, 

पटना, प्रथम संस्करण,  पनुमुमद्रण 1954, प.ृ सं.-11  

241.  दिनकर रामधारीशसहं, नीलकुसमु, श्री अजंिा प्रेस, पटना, प्रथम 

संस्करण-1954, प.ृ सं.-59 

242. दिनकर रामधारी शसहं, कुरुिेत्र, राजपाल एण्ड संज, दिल्ली, 

प्रकाशन वषम-2003, प.ृ सं.-68 
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243. दिनकर रामधारीशसहं, रजचमरथी, श्री अजंिा प्रेस, पटना, प्रथम 

संस्करण-1952, प.ृ सं.-54     

244. दिनकर रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, पटना, 

षष्ट्ठम संस्करण-अगस्ि 1972, प.ृ सं.-2 

245. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-129 

246. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-

1956, प.ृ सं.-18 

247. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-

1956, प.ृ सं.-18 

248. दिनकर रामधारीशसहं, रजचमरथी, लोकभारिी प्रकाशन, इलाहाबाि, 

प्रकाशन वषम-2009, प.ृ सं.-39 

249. दिनकर रामधारीशसहं, रेणकुा, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम-

15,नवम्बर 1954 प.ृ सं.-14 

250. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-

1956, प.ृ सं.-361  

251. दिनकर रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, पटना, 

षष्ट्ठम संस्करण-अगस्ि 1972, प.ृ सं.-65  

252. दिनकर रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, उियाचल, पटना, 

षष्ट्ठम संस्करण-अगस्ि 1972, प.ृ सं.-67  
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253. दिनकर रामधारीशसहं, दिल्ली (भारि का यह रेशमी नगर), 

उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-1954, प.ृ सं.-22 

254. दिनकर रामधारीशसहं, चिवाल, उियाचल, पटना, प्रथम संस्करण-

1956, प.ृ सं.-65 

255. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-09  

256. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-10  

257. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-10 

258. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-11   

259. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-35  

260. दिनकर रामधारीशसहं, रेणुका, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-58  

261. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-37 

262. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-37 
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263. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-37 

264. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-38  

265. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-52 

266. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-62  

267. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-62  

268. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-62  

269. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-63  

270. दिनकर रामधारीशसहं, नीलकुसमु, उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण, पनुमुमद्रण अगस्ि, 1986, प.ृ सं.-14 

271. दिनकर रामधारीशसहं, नीलकुसमु, उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण, पनुमुमद्रण अगस्ि, 1986, प.ृ सं.-14 

272. दिनकर रामधारीशसहं, नीलकुसमु, उियाचल, पटना, प्रथम 

संस्करण, पनुमुमद्रण अगस्ि, 1986, प.ृ सं.-38  
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273. दिनकर रामधारीशसहं, सामधेनी, उियाचल, पटना, द्वविीय 

संस्करण-1949, प.ृ सं.-11 

274. दिनकर रामधारीशसहं, सामधेनी, उियाचल, पटना, द्वविीय 

संस्करण-1949, प.ृ सं.-29  

275. दिनकर रामधारीशसहं, रेणकुा, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-09  

276. दिनकर रामधारीशसहं, रेणकुा, उियाचल, पटना, प्रकाशन वषम- 15 

नवम्बर 1954, प.ृ सं.-10 

277. दिनकर, रामधारीशसहं, परशरुाम की प्रिीिा, द्वविीय संस्करण, 

पनुमुमद्रण अगस्ि 1986, प.ृ सं.-64 
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